शुकनासोपदेशः 


“तात ! चन्द्रापीड ! विदितवेदितव्यस्य' | 
शास्त्रस्य ते नाल्पमप्युपदेष्टव्यमस्ति । केवलञ्च' निसर्गत एब 
ग्रभानुभेद्यमरत्नालोकच्छेद्यमप्रदीपप्रभापनेयमतिगहनं तमो 
यौवनप्रभवम्‌ । ्रपरिणामोपशमो दारुणो लक्ष्मीमदः । कष्ट 
मनञ्जन्वत्तसाध्यमपरम्‌' ऐश्वयंतिमिरान्धत्वम्‌। ्रशिशिरो- 
पंचारहारय्योऽतितीब्रः' दर्षदाहज्वरोष्मा । सततममूलमन्त्रः 
शम्यः विषमो विषयविषास्वादमोहः । नित्यमस्तानशोच- 
बाध्यः बलवान्‌ रागमलावलेपः । अजस्रमक्षपावसानप्रबोधा 
घोरा च राज्यसुखसन्निपातनिद्रा भवति, इत्यतः विस्तरेणा- 
भिधीयसे । 

संस्कृत ढीका--तात- पुत्र !, चन्द्रापीड !, विदितवेदितव्यस्य--विदितं 
ज्ञातं वेदितव्यं ज्ञातव्यविषयः येन तस्य (ब० स०), अधीतसवंशास्त्रस्य--अधी- 
तानि पठितानि सर्वाणि सकलानि शास्त्राणि वेदपुराणादीनि येन तस्य 


(१) वेद्यस्य। (२) केवलन्तु । (३) भ्रपटलम्‌ । (४) अत्यन्ततीव्रः । 
(५) sess मूलमन्त्रगम्यः। (६) -..वध्यः, बाध्यः, बलवान्‌ इति विभिन्न 
पाठरूपात्मकं पदं क्वचिन्नोपलम्यते । 


रत दम 


(ब० स०), ते--तव, न--नहि, अल्पमपि--किङ्चिदपि, उपदेष्टव्यम्‌ 
कथनीयम्‌, अस्ति--विद्यते। केवलळ्च--किन्तु, यौवनप्रभवम्‌--यौवनात्‌ 
तारुण्यात्‌ प्रभवम्‌ समुत्पन्नम्‌ (पं० त० ) , तम:--तमोगुणोत्पन्नाज्ञानरूपो$न्वकारः, 
निसगंत एव--स्वभावत एव, (अतिदुर्दमनोय॑ भवति; यतो हि तत्‌) अभानु- 
भेश्चम्‌--भानुना सूर्येण अभेद्यम्‌ श्र पुच्जेद्यम्‌, भ्ररत्नालोकच्छेद्यमु--रत्नानां मणी- 
नाम्‌ आलोकेन प्रभया अच्छेद्यम्‌ विताशयितुमशक्यम्‌, अप्रदीपप्रभापनेयम्‌-- 
प्रदीपानां प्रभया न अपनेयम्‌ दूरोकर्तु न शक्यम्‌, ( अतएव ) अतिगहनम्‌-¬ 
अरत्यन्तदु्षषंम्‌ (भवति नराणामिति शेषः) । लक्ष्मीमदः--लक्ष्म्याः सम्पदः 
मदः गरवः (ष० त०), अ्परिणामोपशमः--नास्ति परिणामे अन्तिमावस्यायाम्‌ 
उपशमः निवृत्तिः यस्य स तथाभूतः (न०ब० स०), (अतएव) दारणः 
भयंकरः (भवति) । अपरम्‌--एतदतिरिक्तम्‌, ऐश्वर्यतिमि रान्धत्वम्‌--ऐश्वर्य 
सम्पत्तिः एव तिमिरं तिमिरसंज्ञङनेत्ररोगाः (मयू० स०) तेन श्रन्धत्वम्‌ श्रन्धता 
(तृ० त०), अनङ्जनवत्तिसाध्यम्‌--अङजनवत्तिना श्रञजनशलाकया न साध्यम्‌ 
न प्रतीकायंम्‌ अचिकित्स्यमित्यथंः ( भवति, अतएव ), कष्टम्‌--क्लेशकरम्‌ 
(भवति) । अतितीव्र:--अत्यन्ततीक्ष्णः दपंदाहज्वरोष्मा--दपेस्य ( सम्पत्तेः ) 
गर्वस्य दाहज्वरः तीक्ष्णतापः तस्य ऊष्मा उष्णता (ष० त०), अशिशिरोपचार- 
हाये:--शिक्षिरे: शोतलैः उपचारैः चन्दनादिक्षैत्यव्यापारेः न हाय: न निवारयितुं 
शक्‍य: । विषमः-प्रचण्डः, विषयविषास्वादमोहः--विषयाः सुरतादयः एवं 
। गरलानि (मयू० स०) तेषाम्‌ भ्रास्वादेन उपभोगेन (तू० त०) उत्पन्नः 
मोहः जडता, सततम्‌--प्रनिशम्‌, म्रमूलमन्त्रशम्यः--मूलैः ग्रोषधिमूलेः मन्त्रः 
विषविनाशकमन्त्रैः न शम्यः न शमयितुं शकः । बलवान्‌-¬-नितान्तः, राग- 
मलावलेपः--रागः विषयानुर।गः एव मलं पंकः (मयू० स०) तस्य अवलेपः 
लेपनम्‌ (ष० त०), नित्यं--प्रतिदिनम्‌, अस्नानशौचबाष्यः--स्नानशुद्धिम्यां न 
बाध्यः न अपनेतुं शक्यः। च--धुतः, घोरा--दारुणा, राज्यसुखसन्निपातनिद्रा- 
राज्यसुखस्य राज्योपभोगजन्यानन्दस्य सन्निपातः संघातः ( ष० त० ) स॒ एव 
निद्राशयनम्‌ (मयू० स०), अजस्रम्‌, अनवरतम्‌, अक्षपावसानप्रबोधा--त विद्यते- 
क्षपावसाने रात्र्यन्ते प्रबोधः जागरणं चैतन्योदयो वा यस्यां सा तादृशी (न० 
ब० स०), भवति--जायते, इत्यत:--प्रस्मात्‌ कारणात्‌, विस्तरेण--विस्तारपूर्वंक 
वारंवारं वा अभिषीयसे--कथ्यसे त्वमिति शेषः । 
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हिन्दी अनुवाद--वत्स चन्द्रापीड ! जानने योग्य विषयों को जानने वाले 
एवम्‌ समस्त शास्त्रों का अध्ययन कर चुकने वाले तुम्हें थोड़ा भी उपदेश नहीं 
देना है । किन्तु (केवल यही कहना है कि) युवावस्था में उत्पन्न होने वाला 
(अज्ञान रूप) अन्धकार स्वभाव से ही सूर्य के द्वारा विनष्ट करने योग्य नहीं 
होता, मणियों की प्रभा से उच्छिन्न नहीं किया जा सकता, दीपक के प्रकाश से 
हटाया नहीं जा सकता और अत्यंत दुर्देमनीय होता है । घन-सम्पत्ति का भयंकर 
अद अन्तिम अवस्था में भी शान्त नहीं होता। दुसरा, ऐश्वर्य रूप तिमिर 
(नामक रोग) से उत्पन्न होने-वाला अन्धापन, जिनको चिकित्सा अंजनलिप्त 
शलाका से नहीं की जा सकती, कष्टदायक होता है। (सम्पत्ति के) अभिमान 
रूप तीव्र ज्वर की गरमी शोतल उपचारों से दूर करने योग्य नहीं होती । विषय 
रूप विष के उपभोग से उत्पन्न होने वाला कठिन मोह निरन्तर औषधियों एवम्‌ 
मन्त्रों (के प्रयोग) द्वारा शमन करने योग्य नहीं होता । (विषयों के प्रति) 
अनुराग रूप मल का अत्यन्त लेप नित्य किये जाने वाले स्नान एवम्‌ शुद्धि के 
द्वारा हटाने योग्य नहीं होता । ग्रौर स्वेदा राज्य-सुखों के समूह रूप घीर 
निद्रा रात्रि के अवसान में भी नहीं खुलती । इसलिए विस्तार से तुम्हें कहा 
जाता है । 

टिप्पणी--कादस्वरी--कादम्वरी"मद्यम्‌। “गन्धोत्तमा प्रसन्नेराकादम्बयं: 
परिखुता । मदिरा कश्यमद्येईपि' इत्यमरः । सौन्दर्येण मद्यवत्‌ चित्तोन्मादकत्वात्‌ 
चित्ररथनाम्नो गन्धर्वेराजस्य दुहितुः नाम कादम्बरीति जातम्‌ । ताम्‌ कादम्बरीम्‌ 
अधिकृत्ये कृतो ग्रन्थः इति विग्रहे कादम्बरी?-प्रण्‌, तस्य “लुबाख्यायिकाम्यो 
बहुलम्‌' इति वातिकेनँ लोप: । शुकनासोपदेशः--शुकस्य नासा इव नासा अस्य 
असौ शुकनासः ब० स०, तस्य. उपदेश: ष० त० । शुकनास राजा तारापीड 
का मन्त्री था । उसने राजकुमार चन्द्रापीड को जो उपदेश दिया था, वही इस 
पुस्तक में वर्णित है। तात--यह सम्बोधन शब्द अपने से बड़ों या छोटों के 
लिए प्रयुक्त होता है । 'तातशब्दंप्रयुञ्जम्ति पूज्ये पितरि चात्मजे' इति नारदः । 
चन्द्रापीड ! चन्द्रः श्रापीडः=शेखरो यस्य असो चन्द्रापीड:ब० स०, तस्य 
सम्बोधने हे चन्द्रापीड ! । 'विदित......' इस वाक्य में उपदेष्टव्यत्वाभाव के 
प्रति 'विदित-वेदितव्यस्य' और 'अ्रधीतसवंशास्त्रस्य' इन दोनों विशेषणों का 
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अर्थ कारण है, भ्रतएव यहाँ पदाथंहेतुक काव्यलिंग अलंकार है । विदित--५/विद्‌ 
(ज्ञान)+क्त । बेदितव्य--५/विद्‌+तव्यत्‌ । अघीत--अधि ५/३ (अध्ययन) 
+क्त । उपदेष्टव्य--उप^/दिश्‌ (बताना) +तव्यत्‌ । श्रभानुभेद्यम्‌--भानुना 
भेद्यम्‌ (तू. त०) न भानुभेद्यम्‌ (न० त०) । भेच्च--५/भिद्‌ (विदारण) + 
ण्यत्‌ । श्ररत्नालोकच्छेद्यम्‌--रत्नानाम्‌ आलोकः (ष० त०) तेन उच्छेद्यम्‌ (तृ० 
त०) न रत्नालोकच्छेद्यम्‌ (न० त०) । उच्छेद्य--उत्‌९/चिद्‌ (काटना) + 
ष्यत्‌ । प्रदीपप्रभापनेयम्‌--प्रदीपानां प्रभा (ष० त०) तया अपनेयम्‌ (तृ० 
` त०) न प्रदीप प्रभापनेयम्‌ (न० त०) । अपनेय--भ्रप५/नी (ले जाना)+ 
यत्‌ । यौवनप्रभव--योवनात्‌ प्रभवति=समुत्पद्यते, प्र/भू ( होना ) +भ्रप 
(कतंरि) । 'केवलञ्च......' इस वाक्य में प्रतिशयोक्ति, समुच्चय एवम्‌ पदाथं- 
हेतुक काव्यलिग भ्रलंकारों में परस्पर अ्रंगांगिभाव संबंध होने के कारण संकर 
अलंकार है । उपशम्‌--उप १/शम्‌ ( शान्ति ) + घम्‌ । दारण--भयंकर । 
“दारुणं भीषणं भीष्मं घोरं भीमं भयानकम्‌' इत्यमरः। “ग्रपरि...' इस वाक्य में 
पदाथं-हेतुक काव्य-लिग अलंकार है । झनङ्जनवति-साध्यम्‌--श्रञजनस्य वतिः 
(ष० त०) तया साध्यम्‌ (तृ० त०) न प्रञ्जन वतिसाध्यम्‌' ( न० त० ) । 
ग्रञ्जनवति--बिलाव दि की चर्वी से बनाया जाने वाला एक तांत्रिक अंजन । 
उससे युक्त शलाका । कहते हें कि इसके प्रयोग से तिमिरान्धता ( रतौंधो ) 
दूर होती है और प्रन्धकार में भी पढ़ने की शक्ति प्राप्त होती है । 'अन्थकारे 
महाघोरे रात्रौ पठति पुस्तकम्‌” । श्रक्षिशिरोपचारहायं:--शिक्षिराः उपचाराः 
(कमं० स०) तैः हार्यः (तृ० त०) न शिशिरोपचारहायंः (न० त०) उपचार = 
प्रतिकार, चिकित्सा । उप ५/चर्‌ (गति) +घब्‌ । भ्रमूलमन्त्रक्षम्यः--मूलानि 
च मन्त्राइच (द्व० सऽ) तैः शम्यः (तृ० त०) न मूलमन्त्रशम्यः (न० त०) । 
श्म्य--/शम्‌+यत्‌ । विषय--विषिणोति=वध्नाति इति विषयः, वि५/सि 
(बन्धन) +भ्रच्‌ । अस्नानश्ौचबाध्यः--स्नानञ्च ञ्चौचञ्च (द्व० स०) ताभ्यां 
बाध्यः (तृ० त० ) न स्नानशौचबाष्यः ( न० त० ) । बाध्य १/वाध्‌ 
(बाघा)+ण्यत्‌ । राग--,/रञ्ज्‌ ( नुरक्तः होना )+घम्‌ । श्रवलेप--श्रव 
५/लिप्‌ ( लीपना )--घन्‌ । भ्जस्न=नित्य । 'नित्येऽनवरताजस्रम्‌' इत्यम रः । 
अबोध=जागरण, सचेत होना । प्रबुध्‌ (जागना) +घअ। सन्निषात--सम्‌- 
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| 4/पत्‌ ( गिरना ) “घन । बिस्तर--वि%/स्तू ( फैलाना ) +भ्नप्‌ ॥ 
अभिघीयसे--अभि+/घा+लद्‌ू ( कर्मणि ) मध्यमपुरुषस्येकवचने रूपमिदम्‌ । 
“अळ्जनर्वात......' से लेकर 'राज्यसुखसन्निपात'. [तक ` अधिकाख्ढवैशिष्ट्य 
अलंकार है । क्योंकि जहाँ तिमिररोगजन्य अन्धता भ्ंजन-शलाका से दूर की 
जा सकती है वहाँ ऐश्वर्यतिमिरान्धता किसी भी प्रकार से दूर नहीं होती । यही 
इसमें वैशिष्ट्य है । इसी प्रकार यहाँ अन्य वाक्यो में ऊह कर लेना चाहिए । 
गर्भेश्‍वरत्वमभिनवयौवनत्वमप्रतिमरूपत्वममानुषशक्ति- 
त्वञ्चेति महतीयं' खल्वनर्थपरम्परा । सर्वाविनयानामेकंक- 
मप्येषामायतनम्‌, किमुत समवायः। योवनारम्भे च प्रायः 
शास्त्रजलप्रक्षालननिर्मलापि कालुष्यमुपयाति बुद्धिः । अनु- 
ज्झितधवलतापि' सरागैव' भवति यूनां दृष्टिः । भ्रपहरति च 
बात्येव शुष्कपत्रं समुद्भूतरजो ञ्रान्तिरतिदूरम्‌' श्रात्मेच्छया 
यौवनसमये पुरुषं कृति: । इन्द्रियहरिणहारिणी च सततम- 
तिदुरन्तेयम्‌ उपभोगमृगतृष्णिका । नवयौवनकषायिता- 
त्मनश्च सलिलानीव तान्येव विषयस्वरूपाण्यास्वाद्यमानानि 
मधुरतराण्यापतन्ति मनसः । नाशयति च दिङमोह इवोन्मार्ग- 
प्रवतंकः पुरुषमत्यासङ्गो विषयेषुः । 

संस्कृत टीका--गर्भश्वरत्वमू--गर्भात्‌ आबाल्यात्‌ ईस्वरत्वम्‌ ` ऐश्वयं- 
शालित्वम्‌ (पं० त०), अभिनवयौवनत्वमू--अभिनवं यौवनम्‌ यस्य (ब० स०) 
तस्य भावः तत्त्वम्‌ नूतनतारुण्यसम्पन्नत्वमित्यथः, अप्रतिमरूपत्वम्--अप्रतिमम्‌ 
उपमारहितं रूपं यस्य (ब० स०) तस्य भावः तत्त्वम्‌ निरुपमसोन्दर्यशालित्व- 


(१) महती | (२) धंवलापि । (३) सरागेव। (४) 'अदूरम्‌, दूरम्‌ 
| ड इन्द्रियहरिण हरतीव । सततदुरन्तेयम्‌, ` सततमतिदुरन्तेयमुपभोगः, 
सततमतिदुरन्ते इयं दूरं नयत्युपभोगः । 
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मित्ययँ:, च--तथा, अमानुषञ्ञक्तित्वम्‌--ग्मानुषी लोकोत्तरा शक्ति: सामर्थ्य 
यस्य (ब० स०) तस्य भावः तत्त्वम्‌ लोकोत्तरशक्तिविशिष्टत्वमित्यथंः, इति; 
इयं, खलु--निश्चयेन, महती--गुर्वी, अन्थंपरम्परा--अनर्थानां विपत्तीनां 
परम्परा श्रेणी (प० त०), एषाम्‌--गर्मेइवरत्वादीनां (मध्ये) एकेकमपि-= 
एकम्‌ एकम्‌ अपि, सर्वाविनयानाम्‌--सर्वेषाम्‌ समेषाम्‌ अविनयानाम्‌ भ्रौद्धत्या- 
नाम्‌, ायतनम्‌--गृहम्‌, समवायः--समूहः, ( अर्थात्‌ एतेषां समूहविषये ) 
“किमुत--कि कथनीयमित्यर्थः । च--पुनः, यौवनारम्भे--यौवनस्य तारुण्यस्य 
आरम्भे प्रारम्भिके काले ( ष० त० ) प्रायः-वाहुल्येन, शास्त्रजलप्रक्षालन- 
निर्मेलापि--शास्त्रमेव जलं (मयू० सऽ) तेन प्रक्षालनं घावनं (तृ० द०) तेन 
निर्मेलापि स्वच्छापि (तृ० त०) बुद्धिः--म्तिः, कालुष्यं--मालिन्यम्‌, उपयाति 
--आप्नोति । यूनाम्‌--युवकानाम्‌, दृष्टिः--अ्वलोकनम्‌, अनुज्झितधवलतापि 
=-त उज्झिता न ब्यक्ता धवलता स्वच्छता यया सा तथाभूतापि (न० ब० स०), 
सरागैव--रागेण रक्तिमया सह वर्तेमानैव (सह ब० स०) (भवति) । च 
किज्च यौवनसमये--युतावस्थायां, समुद्भूतरजोञ्जान्तिः-=समुद्भूता समुत्पन्ना 
रजसा रजोगुगेन भ्रान्तिः भ्रम: यस्यां सा तथाभूता (पक्षे--समुद्भूता रजसां रेणूनां 
आन्तिः मणं यस्याम्‌ सा), प्रकृतिः--स्वभावः, वात्या--वायुसमूहः वात- 
कलिकेति यावत्‌, शुष्कपत्र--तोरसपर्णम्‌, इव-तद्वत्‌, पुरुषं--मनुष्यम्‌, 
आत्मेच्छया--स्वेच्छया यथेच्छमित्यथंः, श्रतिदूरं--विवेकात्‌ परं (पक्षे-सुदूर- 
देशम्‌), अपहरति--नयति। च--किज्च, श्रतिदुरन्ता--श्रत्यन्तदुःरवाबसाना, 
इयम्‌--एषा, उपभोगमृगतृष्णिका--उपभोगः सुरतादिः स एवं मुगतृष्णिका 
मरुमरीचिका (मयू० स०), सततम्‌-सन्ततम्‌, इन्द्रियहरिणहारिणी--इन्दि- 
पाणि एव करणानि एव हरिणाः मुगाः (मयू० स०) तेषां हारिणी हरणशीला 
(ष० त०) ( वतेते ) । च--पुनः, _ नवयौवनकषायितात्मनः--नवेन नूतनेन 
प्रौवनेन तारुण्येन कषायितः विपरिर्वाततः रागद्वेषादिभिः युक्तीकृतः भात्मा 
ध्वरूपं + यस्य तथाविषस्य, मनसः--( तरुणपुरुषस्य ) चेतसः, सलिलानि इव, 
जलानि इव, तानि एव --प्रसिद्धानि एव,विषयस्वरूपाणि--भोग्यपदार्था:,भ्रास्वाद्य- 
गानानि--अनुभूयमानानि, (सन्ति), मघुरतराणि=मिष्टतराणि, आपतन्ति 
गतीयन्ते । चतथा, दिङमोह इव--दिग्भ्रान्तिरिव, उन्मागंप्रवंतकः--कुपथ- 
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` प्रेरकः, विषयेषु--भोग्यपदार्थेषु, अत्यासङ्ग:--श्रतीवासक्तिः, पुरुषम्‌--नरम्‌, 
नाशयति--विनाशं प्रापयति । 
हिन्दी भ्रनुवाद--जन्मतः प्राप्त ऐश्वर्य, नई जवानी, अनुपम सौन्दर्य और 
अलौकिक शक्ति--यह निश्‍चय ही अनया की महान्‌ परम्परा ;(कारण-कोटि) 
है । इनमें से एक-एक भी सभी प्रकार के अविनयों (दुःशोलताश्रों) के निवास- 
स्थान हैं, (इनके) समूह का तो कहना ही क्या । युवावस्था के प्रारम्भ में 
(मनुष्य की) बुद्धि शास्त्र रूपी जल से घुल कर निमंल होने पर भी प्रायः 
कलुपित हो जाती है। युवकों की दृष्टि स्वच्छता का त्याग न करने पर भी 
राग (लालिमा या अनुराग) से युक्त ही रहती है । जवानी के समय रजोगुण 
से उत्पन्न रान्ति वाली (वात्या-पक्ष में--धूलों के चक्कर से युक्त) प्रकृति 
पुरुष को उसी प्रकार पनी इच्छा से अत्यन्त दूर (अर्थात्‌ विवेक से परे; 
बात्या-पक्ष में-सुदूर स्थान में) खींच ले जाती है जैसे वात्या (बवंडर) 
सूखे पत्ते को । अत्यन्त दुःखद परिणाम वाली यह (विषयों के) उपभोग रूप" 
मुगतुष्णा सर्वदा इन्द्रिय रूपी हरिणों का विनाश करने वाली है। नव यौवन 
द्वारा परिवर्तित (अर्थात्‌ राग-द्वेषादि से युक्त किये हुए) मन को जल की 
भाँति वे ही भोग्य वस्तुएँ भ्रास्वादित होने पर मधुर प्रतीत होती हे (शरर्थात्‌ 
जैसे जल मधुर न होने पर भी कषायरसयुक्त जिह्वा को मधुर प्रतीत होता है 
उसी तरह भोग्य वस्तुएँ मधुर न होने पर भी अनुरक्त मन को मधुर लगती 
हैँ) । दिगश्रम की तरह कुपथ पर चलाने वाली विषयों की भ्रत्यन्त श्रासक्ति 
मनुष्य को विनष्ट कर देती है। 
टिष्पणी--ईइवरस्वम्‌--ईश्वरस्य भावः इत्यर्थे ईश्वर+त्व। 'गर्भेइवर- 
त्वम्‌......' इस वाक्य में हेतुमान्‌ भ्रलंकार है। 'सर्वा......' यह वाकय 
गर्भेश्वरत्व आदि के श्रनथंहेतुत्व को सिद्ध करता है। समवाय=समूह । 
“समुदायः समुदयः समवायश्चयो गण: इत्यमरः । सम्‌-अव\/६ ( गति )+ 
भ्रच्‌ । यहाँ जैसा भाव है वैसा हितोपदेश में भी मिलता है--'यौवनं धनसम्पत्तिः 
प्रभुत्वमविवेकिता । एकंकमप्यनर्थाय किमु यत्र चतुष्टयम्‌ ॥।' प्रक्षालन--धोना 
प्र4/क्षाल्‌ (धोना) णिच्‌--ल्युटू-- (अन) । कालुष्य--मलिनता । कलुषस्य 
भावः इत्यर्थे कलुष+-ष्यन्‌ । 'शास्त्रजल...... ” इस वाक्य के 'शास्त्रमेव जलम्‌' 
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इस खंड में निरंगकेवलरूपक अलंकार है और 'निर्मलापि कालुष्यमुपयाति’ इस 
खंड में विरोधाभास अलंकार है । फिर दोनों में अंगांगिभाव संबंध होने से 
संकर अलंकार हो जाता है । श्रनुज्झिता--न त्यागी हुई ।/उज्झ्‌ (त्यागना) 
+क्त--टाप्‌=उञ्झिता,. न उज्झिता अनुज्झिता ! यूनाम्‌--युवकों की । 
युवन्‌ शब्द के पष्ठी-बहुवचन का यह रूप है । 'अनुज्झित...... इस वाकय में 
विरोधाभास अलंकार है । 'श्रपहरति......इस वाक्य में उपमा अलंकार है । 
बात्या--ववंडर । वात+य--टापू । समुद्भूतरजोश्षान्तिः--रजसा ज्जान्तिः 
(तृ० त०) समुद्भूता रजोश्जान्तिः यस्याम्‌ (ब० स०) । पक्षे--रजसां भ्रान्तिः 
(ष० त° ) समुद्भूता रजोश्रान्तिः यस्याम्‌. ( ब० स० ) अआल्ति&*अमः; 
अतस्मिन्‌ तद्बुद्धि: भ्रम: उच्यते। वात्यापक्षे~-ञ्रान्तिः=धूर्णंनम्‌, चक्कर 
खाना । -'इन्द्रिय.........' इस वाक्य में परम्परित रूपक अलंकार है । इसका 
तात्पयं यह है कि जैसे मरुस्थल में. दोपहर के समय सूर्येकिरणों की चमक 
देखकर प्यासा मृग जल की भ्रान्ति से उसके पीछे दौड़ते-दौड़ते अपना प्राण 
गवाँ बैठता है. उसी तरह श्रविदेकी युवक रमणी आदि के संभोग के पीछे सब 
कुछ खोकर विनष्ट हो जाता है । भ्रतिदुरन्ता--परिणाम में अत्यन्त-दु:खदायिनी, 
जिसका परिणाम बहुत बुरा हो । अतिदुष्ट: ग्रन्तः यस्याः सा (ब० स०) । 
मुगतृष्णिका--कड़ी धूप में रेतीले मैदानो में होने वाली जलधारा की मिथ्या 
प्रतीति ।.. 'नवयौवन......' और 'नाशयति......' इन दोनों वाक्यों में उपमा 
अलंकार है । नबयोवनकबायितात्मनः--नवङ्च तत्‌ यौवनम्‌ (कर्म० स०) 
नवयौवनेन कषायितः आत्मा यस्य (ब० स०) तस्य। इस वाक्य का तात्पर्य 
यह है कि जैसे हरें भ्वादि खाने से जिह्वा का स्वाद कसँला हो जाने पर जल 
पीने से वह मीठा मालूम होता है जब कि जल का स्वाभाविक गुण माधुर्य 
नहीं है, उसी तरह नवयौवन के कारण विषयों में अनुरक्त यूवा पुरुष के मन 
को भोग्य पदार्थ मीठे मालूम होते हे जब कि वस्तुतः वे वैसे नहीं हैं। 
कबायित--कसैला किया हुआ । कषायं करोति इति कषाय+णिच्‌+-क्त । 
आस्वाद्यमान- वह, जिसका स्वाद लिया जा रहा हो । श्रा\/स्वाद्‌ (चखना) 
+कर्मणि लटू--यक्‌--शानच्‌, मुगाम । मघुरतराणि--अपेक्षाकृत मधुर । मधुर 
+तरप्‌ । दि्मोह--दिशा संबंधी भ्रम, दिशाओं का न पहचाना जाना । दिशां 
ओहः (ष० त०) । मोह--4/मुह, (विवेक खो देना) +घन्‌ । 
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भवादृशा एव भवन्ति भाजनानि' उपदेशानाम्‌ । अ्रप- 
गतमले ,हि मनसि स्फटिकमणाविव, रजनिकरगभस्तयो 
विशन्ति सुखेन' उपदेशगुणाः । गुरुवचनमलमपि सलिलमिव 
महदुपजनयति श्रवणस्थितं शूलमभव्यस्य । इतरस्य तु' 
करिण इव शङ्काभरणमाननशोभासमुदयमधिकतरमुपजन- 
यति। हरति च सकलम्‌' श्नतिमलिनमप्यन्धकारमिव' 
दोषजातं प्रदोषसमयनिशाकर इव । गुरूपदेशः प्रशमहेतुर्वयः' 
परिणाम इव पलितरूपेण शिरसिजजालममलोकुर्वन्‌ गुण- 
रूपेण तदेव परिणमयति । 


संस्कृत टौका--भवादशा एंव--तवादशा एव जना इति शेषः, उपदेशा- 
नाम्‌--शिक्षाणाम्‌, भाजताति--पात्राणि, भवन्ति-जायन्ते | हि--यतः, 
अपगतमले--प्रपगत: ( शास्त्रोपदेणेन ) द्रीभूतः मलः कालुष्यं कामक्रोधा- 
दिरित्यर्थः यस्मात्‌ ( व० स० ) तथाविधे, मनसि--चेतसि, स्फटिकमणी--- 
स्फटिकरत्ने, रजनिकरगभस्तयः--रजनिकरः चन्द्रः तस्य गभस्तयः किरणानि 
( ष० त० ), इव--तद्वर्‌, उपदेशगुणाः--शिक्षागुणाः, मुखेन--अनायासेन, 
विज्षन्ति--प्रविशन्ति । गुरुवचनम्‌--गुरोः भ्राचार्यस्य वचनम्‌ वाक्यम्‌ (ष० त०), 
अलमपि--कल्याणकारि अपि, सलिलमिव--जलमिव, अभव्यस्य--असाधोः 
असंःतजनस्येति ` यावत्‌; ` श्रवणस्थितं--कणंगतं, (सत्‌), महत्‌--अत्यन्तम्‌ 
| शूलं--जेदनामू, उप जनयति==उत्पादयति । तु=-पुनः, इतरस्य--अभव्यतरस्य 

सुसंस्कृतजनस्येति यावत्‌, (गुरुवाकयम्‌ ) , करिणः--हस्तिनः, शङ्काभरणमिव-- 
शङ्खस्य आभूषणमिव, अधिकतरम्‌,---अतिशयम्‌, आननशोभासमुदयम्‌--श्रान- 
नस्य मुखस्य शोभा सौन्दयंम्‌ (घ०त०) तस्याः समुदणः समूहः (ष० त०) 


oS 
| (१) -भाजनम्‌। (२) सुखम्‌ । (३) च। (४) अपहरति च सकलम्‌, 
| हरत्यति.....। (५) ्रतिमलिनमन्धकारमिव । (६) क्वचित्‌ वयः पदं न 
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त्तम्‌, उपजनयति---उत्पादयति । च--किड्च, (गुरु-्वचनम्‌), प्रदोषसमयनि- 
झ्ञाकरइव--प्रदोषसमयः रजतीमुखकाल: सूर्यास्तानन्तरकाल इति यावत्‌ तस्य 
निशाकरः चन्द्रः (ष० त०) इव, भ्रतिमलिनमपि--अतिशयध्याममपि, अन्ध- 
कारमिव--तिमि रमिव, सकलं--समस्तं, दोषजातं--दूषणसमूहम्‌ कामक्रोधादि- 
समूहमित्यथं:, हरति--अपाकरोति ॥ प्रशमहेतु:-प्रशमस्य शान्तेः हेतुः कारणं 
(ष० त०), - गुरुपदेशः--गुरोः शिक्षा, पलितरूपेण--शुक्लतारूपेण, शिरसिज- 
बालम्‌--कचकलापम्‌, अ्मलीकुवंन्‌--निमंलीकुरवन्‌, वयः परिणाम इव--वयसः 
प्रवस्यायाः परिणामः परिणतिः (ष० त०) इव, तदेव--दोषजातं, गुणरूपेण 
[रिणमयति--वंदिष्ट्यरूपेण अवस्थान्तरं गमयति भूषणंकरोतीत्यर्थ: । 


हिन्दी भरनुवाद---ग्राप जैसे ( व्यक्ति ) ही उपदेशों के पात्र होते हैं। 
क्योंकि उपदेश के गुण निर्मल अन्तःकारण में उसी तरह भ्रनायास प्रवेश 
करते हैं जैसे स्फटिक मणि में सूर्य की किरणें । गुरु का कल्याणकारी वचन 
भी भ्रशिष्ट ( व्यक्ति ) के कान में पड़ने पर जल की भाँति बड़ी पीड़ा 
उत्पन्न करता है । किन्तु ( वही वचन ) इतर ( भर्थात्‌ शिष्ट व्यक्ति ) के 
मुख की शोभा-राशि को हाथी के शंखाभूषण की भांति और अधिक बढ़ा 
देता है । फिर प्रदोषकाल के चन्द्रमा की तरह ( गुरु-वचन ) प्रत्यन्त कृष्ण 
अन्धकार के समान समस्त दोष-समूह को भी दूर कर देता है। गुरु का 
शान्तिजनक उपदेश केश-समू ह को पकने के रूप में निर्मल करती हुई वृद्धावस्था 
की भाँति उसी (दोष-समूह) को गुण रूप में परिणत कर देता है। 


:--आप के समान । भवत्‌%/दृश्‌ (देखना) --कन्‌ 
'त्यदादिषु दृशोऽनालोचने कम्‌ च' इत्यनेन, ततः 'आ ` सर्वनाम्नः इत्यनेन 
झात्वम्‌ । भाजन--पात्र । 'पात्रामत्रं. च भाजनम्‌' इत्यमरः । भ्रपगत--अप 
4/गम्‌ (जाना) +क्त । रजनिकरगभस्तयः--करोतीति करः५/क ` (करना)+ 
अच्‌, रजन्याः करः रजनिकरः=चन्द्रः (ष० तऽ) 'वह्वादिभ्यश्च' सूत्र से ङीष्‌ 
विकल्प से होने के कारण 'रात्रि' भ्रौर 'रात्री' की तरह *रजनि' और “रजनी” 
दोनों शब्द होते हैं। गभस्ति=किरण । 'किरणोऽल्लमयूखांशुगभस्तिघृणिरश्मय 
इत्यमरः । “अपगत...... इस वाक्य में उपमा अलंकार है । अलंन्5हितकर । 
“गलं शक्तौ च निदिष्ट कल्याणे च सुखेऽपि च' इति विश्वः । श्रवणस्थितन्ट 


_ कर्ण-कृहर में पहुँचने पर । अभव्यल्त्दु:शील, अशिष्ट । करिन्‌=हाथी । करः= 
झुण्ड: अस्ति अस्य इति विग्रहे कर--इनि । 'मतङ्ग जो गजो नाग: कुळ्जरो वारणः 
करी” इत्यमरः । झाङ्खाभरणन्त्शंखौं का आभूषण । लोक रीति के अनुसार 
` नजर लगते से बचाने के लिए हाथी के कान में शंख भूषण बाँध दिया जाता 
है । समुदय--समूह । 'समुदायः समुदयः समवायश्चयो गण:' इत्यमरः । सम्‌-¬ 
उद्‌५/३ ( गति )+अच्‌ । ` प्रदोषस्मयनिश्ञाकरः=प्रदोषकालिक : चन्द्रमा । 
प्रदोष==सायंकाल । प्रदोषो रजनीमुखम्‌’ इत्यमरः । प्र/दुष्‌+घन्‌ । प्रशमहेतुः 
भीतरी इन्द्रियों को विषय से : रोकने का कारण । 'भन्तरिर्द्रियनिग्रहः==+ 
अक्षमः' । प्र/शम्‌+घन्न । वयः परिणामल्त्वृद्धावस्था । पलित--बुद्धावस्था 
के कारण बालों का पकना या सफेद होना, यहाँ तात्पर्य यह है कि बालों का 
पकना बुरा. है किन्तु वृद्धावस्था में वह बुरा नहीं माना जाता प्रत्युत उसको 
शोभा होती है'उसी तरह काम, क्रं ध आदि दोष हैँ किन्तु गुरु का उपदेश काम 
को घर्मार्जन में, क्रोध को. दंड में भौर लोभ श्रादि को स्वगं भादि की प्राप्ति में 
लगाकर उक्त दोषों को गुणों में परिवर्तित. कर देता है । 'गुरुवचन.-....' से 
लेकर “गुरूपदेश...... तक के वाक्यों में उपमा भ्रलंकार है । 


अयमेव चानास्वादितविषयरसस्य ते काल उपदेशस्य । 
कुसुमशर' शरप्रहार' जजेरिते हि' हृदये जलमिव गलत्यु- 
पदिष्टम्‌ । ञ्कारणञ्चः भवति दुषप्रकृतेरन्वयः श्रुतं वा 
बिनयस्य' । चन्दनप्रभवोः न दहति किमनलः, कि वा 
प्रशमहेतुनापि न प्रचण्डतरीभवति बडवानलो वारिणा । 


संस्कृत ठीका--अनास्वादितविषय रसस्य--न आस्वादितः न उपभुक्तः 
अनुभवविषयीकृतो वा विषयरसः सांसारिकभोग्यपदार्थंगुणः येन तस्य ( न० 
ब० स०), ते-तव, अयभेव--एष एव, उपदेशस्य- शिक्षायाः, काल:-- 
समय: (विद्यते) । हि--यतः, कुसुमशरशरप्रहारजर्जरिते--कुसुमशर; कन्दर्पः 
(१) क्वचित्‌ 'शर' इति पदं नोपलभ्यते । (२) संप्रहार । (३) क्वचित्‌ 
हा बहि' पदं न वर्तते। (४) हृदि । (५) श्रुतंचाविनयस्य । (६) चन्दनप्रभवो$पि । 
श०-३ 
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तस्य कराः बाणाः (घ० त०) तेवां प्रहारा आघाताः (ष० त०) तैः जजेरितम्‌ 
शिथिलोभूतम्‌ (तृ० त०) तस्मिन्‌, हृदये--मनसि, जलमिव--पानीयमिव, 
उपदिष्टम्‌ उपदेशः, गल॒ति--क्षरंति । च--किच, दुष्प्रकृते:--दुःस्वभावस्य 
चरित्रहीनस्येति यावत्‌, अन्वयः--सत्कुलम्‌, वा--अथवा, श्रुतं--ास्त्रं, 
विनमस्प--न म्रताया:, अकारणं भवति--हेतुने भवतीत्यथं: । चन्दनप्रभव;-- 
चन्दनं मलयजतरु: तस्मात्‌ प्रभवः उत्पत्ति: यस्य तथाविब: ( ब० स० ), 
अनलः--अग्निः, कि न दहति-~ि त भस्मीकरोति अपि तु दहत्येवेत्यथंः, 
कि वा--अथवा, प्रशमहेतुनापि--शान्तिकारणभूतेनापि, वारिणा--जलेन, 
वडवानलः--वाडवाग्निः, न प्रचण्डतंरीभवति-=न समुद्दीप्तो भबति श्रपि लु 
भवत्पेवेत्य्थंः । हे 
हिन्दी श्रनुवाद--विषय का उपभोग या श्रनुभव न किये हुए तुम्हारे 
(लिए) उपदेश (देने) का यही समय (उचित) है। क्योंकि कामदेव के 
बाणों के प्राधात से जर्जर हुए हृदय में से उपदेश जल की भाँति चू जाता है । 
दुःशोल (व्यक्ति) का उत्तम वंश ( अर्थात्‌ कुलीनता) एवम्‌ शास्त्र (का ज्ञान) 
विनम्रता (या सन्मागंप्रवृत्ति) का कारण नहीं होता। क्या चन्दन से उत्पन्न 
होने वालो अग्नि जलाती नहीं हैं? (अपि तु जलाती ही है) । अथवा क्या 
शमन के कारणभूत (अर्थात्‌ शान्तःकरने वाले) जल से वाइवारिन और अधिक 
प्रचंड नहीं हो जाती है ? (भ्रपितु होती ही है) । 
दिप्पणी--ग्रतास्वादितबिषयरसस्य--वह, जिसने कांचन-कामिती भ्वादि 
विषयों का रसास्वादन नहीं किया है। झ+/स्वाद्‌ (चखना) +कत=भ्रास्वा- 
दित । कुसुमशरशरप्रहारजजंरिते--कुसुमानि पुष्पाणि एव शराः वाणाः यस्य 
सः (ब० सं०)=कामदेवः । प्रहार~-प्र/हृ+वञ्‌ जर्ज रित--जर्ज <+णिच्‌+- 
क्त । हि--यह हेत्वर्थक अव्यय है । “हि हेताववधारणे' इत्यमरः गलति==बइ 
जाता है ग्रयवा चालनीन्याय से निकल जाता है। जैसे छलनी में पानी का 
टिकना असंभव है उसी प्रकार कामबाण-जजरित हृदय में गुरु का उपदेश नहीं 
टिक पाता है। 'कुसुमशर......' इस वाक्य में उपमा अलंकार है । दुष्प्रकृत:-- 
दुष्टा. प्रकृतियंस्य स दुष्प्रकृति: (ब० स० ), तस्य । दुष्ट स्वभाव मनुष्य को 
लिनञ्ज नहीं होने देता है । क्योंकि 'ग्रतीत्य हि गुणान्‌ सर्वान्‌ स्वभावो मूध्नि 
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7तंते' इस न्याय से वह सब गुणों को दबाकर अपना ही प्रभाव दिखाता है । 
भ्रकारणमु--कारण नहीं । यहां 'न' को प्रधान होना चाहिए किन्तु समास 
के कारण वह गौण हो गया है । अतएव 'असूय॑म्पश्या राजदारा” की.तरह यहाँ 
विधेयाविमर्श दोष लगता है । इसका समाधान 'कारणं न भवति? ऐसा पाठ 
करने से ही हो सकता है । ग्रश्महेतुना--प्रशमस्य हेतुः :( ष० त० ), तेन 
तथाभूतेन । प्रशम--शान्त करना, शमन । प्र/शम्‌+णिच्‌+-घन्‌ । प्रचण्ड- 
तरीभवति--्रचण्ड+-तरप्‌,' प्रचण्डतर--च्वि, इत्व, दीघं /भू+-लट्‌५-ति। 


' बड़बानल--वडवामुखस्यितः नलः वडवानल: (मध्य० स० ) । कहते हैं कि 


एक बार भ्रौवं नामेक मुनि अग्नि में अपना ऊरु (जाँघ) डालकर कुश से मन्थन 
करने लगे । भरनन्तर उनके ऊह से भ्रग्नि उत्पन्न हुई जो संसार को जलाने लगो । 
जब ब्रह्मा ने यह देखा तो मुनि को किसो तरह शान्त किया और उस अग्नि 
को समुद्र-गर्भ-स्थित वडवा (घोड़ी) के मुंह में स्थापित करके उसके भक्ष्य 
के लिए समुद्र का जल निदिष्ट कर दिया । ( मत्स्य पुराण ) । 'चन्दन- 
प्रभवो... इस वाक्य में भ्रर्थान्तरन्यास अलंकार है । 


गुरूपदेशश्च नाम पुरुषाणामरिवलमलप्रक्षालनक्षममजल- 
स्नानम्‌, श्रनुपजातपलितादिवेरूप्यमजरं वृद्धत्वम्‌, श्रना- 
रोपितमेदोदोषं' गुरुकरणम्‌, श्रसुवर्णविरचनमग्राम्यं' कर्णा- 
भरणम्‌, अ्रतीत' ज्योतिरालोकः, नोद्वेगकरः प्रजागरः । 
विशेषेण' राज्ञाम्‌ । विरला हि तेपामुपदेष्टारः । प्रति- 
शब्दक इव' राजवचनमनुगच्छति जनो भयात्‌ । उद्दामदर्प- 
श्वयथुस्थगितः _ श्रवणविवराश्चोपदिश्यमानमपि ते न 
शृण्वन्ति । शुण्वन्तोऽपि च गजनिमीलितेनावधीरयन्तः' खेद- 


(१) भ्रजलं स्नानम्‌ । (२) अ2्दोषम्‌ । (३) विरचनाग्राह्यम्‌ । 
(४) अपनीत...। (५) अत्र 'तु' इत्यषिकः पाठो दृश्यते । (६) एव।` 
(७) उद्दामदर्पाइव पृथुस्थगित; दर्पाश्चर्यसंस्थगित । (८) उपदिश्यमपि । 
(९) अवधारयन्तः । 
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यन्ति हितोप देशदायिनो गुरून्‌ । श्रहङ्कारदाहज्वर मू्च्छान्ध- 
कारिता विह्वला हि राजप्रकृतिः, श्रलीकाभिमानोन्माद- 
कारीणि धनानि, राज्यविषबिकारतन्द्रीप्रदा' राजलक्ष्मी: । 


संस्कृत टीका--5--किज्च, गुरूपदेश:--गुरूणाम्‌ हितोपदेष्टूणाम्‌ उपदेशः 
शिक्षा ( प० त० ), नाम--कोमलामन्त्रणार्थकमव्ययमिदम्‌, पुरुषाणाम्‌ 
जनानाम्‌, अरिवलमलल्रक्षालनक्षमम्‌--भ्ररिदलः समस्तः यो मलः. कालुष्यम्‌ 
कामक्रोधादिरित्यथंः ( कर्म» सु० ) तस्य प्रक्षालनं शुचीकरणं ( ५० त० ) 
तस्मिन्‌ क्षमम्‌ समर्थम्‌ (स० त०), अजलस्नानम्‌-¬जलरहितस्नानम्‌, अनु- 
पजातपलिता दिर्वरूप्यम्‌-श्रन्‌पजातम्‌ श्रनुरपन्नम्‌ पलितादि वाघंक्यप्रयुक्तकेशङ्वे- 
तत्वादि वैरूप्यं विकृतिं स्मिन्‌ तत्‌ तादृशम्‌ (ब० स०), (तथा अजरम्‌--न 
विद्यते जरा जीर्णत्वं यस्मिन्‌ तथाभूतम्‌ (ब० स०), वृद्धत्वम्‌--स्थविरत्वम्‌, 
अनारोपितमेदोदोषम्‌--न ारोपितः उत्पादितः मेदोदोषः स्थूलत्वोत्पादकमेदो- 
नामकधातुवृद्धिदोषो येन तत्‌ तथाविधम्‌ (न° ब० स० ), गुरूक रणम्‌=-गौरवहेतुः, 
असुवर्णेविरचनम्‌--न सुवर्णेन स्वर्णेन विरचना निर्माणं यस्य तत्‌ तादृशम्‌ 
(न० ब० स० ), श्रग्राम्यम्‌--ग्राम्यत्वदोष रहितम्‌ प्रशस्यमित्यर्थः, कर्णाभरणम्‌ 
कर्णभूषणम्‌, भ्रतीतज्योतिः--अतीतं गतं ज्योतिः ` तेजः यस्मात्‌ स 
एवंभूतः (ब० स०), ्रालोकः--प्रकाशः, नोद्वेगक रः--त सन्तापजनकः, प्रजा- 
गरः--जागरणभ्‌ । राज्ञां-नृपाणाम्‌, विशेषण--आधिक्येन (गुरूपदेशः उप- 
कारी भवति) । हि--यतः, विरलाः--भ्रल्पाः (एव), तेषां राज्ञाम्‌, उप- 
देष्टारः--उपदेशदातारः (भवन्ति) । प्रतिशब्दक इव--प्रतिध्वनिरिव, 
जनः-=लोकः, भयात्‌--त्रासात्‌, राजवचनं==राज्ञः नृपस्य वचनं वचः (ष० 
त०), अनुगच्छति--अनुसरति (न तु प्रत्युत्तरं दातुं. समर्थ इति . भावः) । 
उद्दामदर्पेश्वयथृस्थगितश्रवणविवराः--उद्दामाः उत्कटा: दर्पाः श्रदंकाराः एव 
इवयथवः शोथाः तैः स्थगितानि आच्छादितानि श्रवणविवराणि कर्णं च्छिद्राणि 
येषां ते तथाविधाः, ते--राजान:, उपदिश्यमानमपि--कथ्यमानमपि, न 
श्यृण्वत्ति-_न आकर्णयन्ति । श्युण्वन्तो$पि--आ्राकणंयन्तो$पि, गजनिमीलेतेन-- 


Ce) ye तन्द्राप्रदा विषतन्द्रौ । (२) राज्यलक्ष्मी: । 


ह १५) 


गजः हस्ती तद्वत्‌ यत्‌ निमीलितं नेत्रसंकोचः तेन, अवधी रयन्तः--अवहेलनां 
कुर्वन्तः, ह्लिपदेशदायिनः-कल्याणशिक्षादातृन्‌, गुरून्‌,  खेदयन्ति---क्लेश- 
यन्ति । हितः, राजप्रकृतिः--राज्ञां स्वभावः, अहंकारदाहज्व रमूर्च्छान्ध 
कारिता--अहंवर: दर्पं: स एव दाहज्वरः तीब्रतापः तेन या मूर्च्छा . मोहः तया 
अन्धकारिता प्रधकार इव श्राचरिता, (ग्रतएव) विह्लला--अ्याकुला - 
(मवति) । धर्ना"--सम्पद:, श्रलोकाभिमानोन्मादकारीणि--अलीकः मिथ्या 
यः ग्रभिमानः गर्ने: तेन उन्मादः मत्तता तं कर्तृ शोलं येषां. तानि तथाविधाति 
(भवन्ति) । राजब्क्षमी:--राज्ञ: श्रीः, राज्यविषविकारतन्द्रोप्रदा--राज्यम्‌ 
आधिपत्यम्‌ एव विषं "रलँ तस्मात्‌ यो विकारः तेन तत्दरीम्‌ . निद्राजन्यालस्यं 
अददाति या सा तथाभू (भवति) । 
हिन्दी भ्रनुवाद--गु' का उपदेश मनुष्यों के सम्पूर्ण मल को धोने में समर्थ 
जलवबिहीन स्नान है, बशों के पकने आदि के कारण होने वालो कुरूपता एवं 
जीर्णता से रहित बुढापा है बिना मदोदोष (भारी मोटापन) के गुरुत्व उत्पन्न 
करने वाला है, सोने का न भा हुआ एवं ग्राम्यता (दोष) से रहित कानों का 
आभूषण है, बिना तेज का प्रक्श है और उद्वेग उत्पन्न न करने वाला जागरण 
है । विशेष करके राजाग्रो के लि, (गुर का उपदेश अत्यन्त लाभकारी होता 
है) । क्योंकि उनको उपदेश देनेताले बिरले (मनुष्य) होते हैं । भय से मनुष्य 
प्रतिध्वनि की तरह राजा के वचन अनुसरण करते हैं । किन्तु उत्कट गर्व 
रूपी सूजन से ढके हुए कानों केछेद बाले वे (राजा लोग) कहे जाते हुए 
(वचन) को भी नहीं सुनते । सुनते हु! भी गजनिमोलिका . (लापरवाही) से 
अवहेलना करते हुए (वे) हितं की बेत बताने वाले गुरु को क्लेश पढुँचाते 
हूँ। राजा का स्वभाव अभिमान रूपी त॑ब्रताप से उत्पन्न होते वाली मूर्च्छा के 
कारण अन्धकार तुल्य वना {भा (श्रथत्‌ विवेकशून्य) एवं व्याकुल रहता है, 
सम्पत्तियां मिथ्या श्रभिमान केकारण उन्मद उत्पन्न करने वालो होती हैं 
और राजलक्ष्मी राज्य रूपी स्वि के विकार मे उत्पन्न तन्द्रा प्रदान करती है । 
टिप्पणी--ग्रजलस्नानम्‌--भाव यह है $ जहाँ अन्य स्नान जलसहित 
होता है वहाँ गुरूपदेश रूपस्नान जलरहित होता है । यही इसमें विशेषता 
है। अतएव इसमें भ्रधिकारूढशिष्ट्यरूपक अलंकार है । इसी प्रकार यहाँ 


| १६ ) 


भागे भी “प्रजागरः' तक तत्तत्‌ वस्तुओं से गुरूपदेश में विशिष्टता हे लै के कारण 
यही अलंकार समझना चाहिए । गुरूकरणम्‌-स्थूल या गौरवा न्वित करना । 
गुरु+च्चि, दीघं ५/क+ल्युट्‌--अन । बिरचना--वि५/रच्‌+णिः (+युच्‌--भन, 
दाप्‌ । प्रप्राम्यम्‌--प्राम्‌+ध्यम्‌ =ग्ाम्यम्‌ न ग्राम्यम्‌ अग्राम्यम्‌ (न० त०) । 
्रजागरः=जागना । प्र/जागृ (निद्राक्षये) +अप्‌ । उपदेष्टार.:- ~उप/दिश्‌+- 
तृच्‌ (प्रथमा बहुवचन) । प्रतिशब्वक:--शब्दं प्रतिगत. '१ति प्रतिशब्दः 
(प्रा० स०), प्रतिशब्द: एव प्रतिशब्दकः प्रतिशब्द--क (स्वर्थे) 'प्रतिशब्दक "``? 
इस वाक्य में उपमा अलंकार है । अहामदर्पशवययुरु (गिर अवणविवराः-- 
श्रवणस्य विवराणि (ष० त०), उद्दामाश्च ते दर्पाः (कर्हे? स० ), उद्दामदर्पा 
एव शवययवः (मयू० स०), तैः स्यगितानि श्रवणविवरा/णि ये जाँ ते (ब० स०) । / 
उद्दाम--उद्गताः दाम्नः इति उद्दामाः (प्राश स०) ! इय थु =सूजन । ५/दिव 
(वृद्धि) + अथुच्‌ । स्थगित--आच्छादित । /स॥ग्‌ ( संवरण) + क्त । 
श्रवणविवर--कान का विल, कर्णकुहर । उपरि श्यमान ब्‌--उप+/दिश्‌+-लट्‌ 
(कर्मणि) +यक्‌+शानच्‌, मुगागम । 'उद्वाम...' इस वाक्य में निरङ्गकेबल- | 
रूपक अलंकार है । गजनिमीलित--न देखने का बहाना; लापरवाही । गजस्य 
यन्निमोलितं तदवन्निमोलितेनेत्ययंः । भ्रवधीरयन्त: तिरस्वगर करते हुए । ग्रव५/ 
घोर्‌+णिच्‌+लद्‌ शतृ ( प्रयमा बहुवचन ) ¦ हितोषदेशदायिनः--हितानाम्‌  / 
उपदेशः ( ष० त० ), तं दातुं ्ीलमे कम्‌ इत्यथे हितोपदेश 4/दा--णिनि | 
(द्वितोया बहु) । “श्रृण्वन्तोअपि......' इ* वाक्य में लुप्तोपमा भ्रलंकार है । 
्रहद्कारदाहज्वरमूच्छन्धकारिता--अहरु/र एव दाहज्चरः (मयू० सं०) तेन | 
मूर्च्छा (तृ० त०) वा तद्धेतुका मूर्च्छा (मघ्य० ०) तया अन्षकारिता (वः 
त०) । झन्धकारिता--अन्वकार इव ध्राचरति इति भ्रन्थकारति (नामधातु), 
अन्धकार+क्विप्‌+क्त--टाप्‌ । श्रलौ शषाभिमानोरगादकारीणि--भ्रलोकः अभि- 
मानः (कमं ० स०) तज्जन्यः उन्मा7: (मध्य० भ०) तं करे! शोलमेषाम्‌ इति 
विग्रहे अलौकाभिमानोन्माद/कु+ णिनि (प्रम बहु०) । राज्यविषविकार- 
तन्द्रीप्रदा--राज्यम्‌ एव विषम्‌ (भयू० स०) तदृतपन्नः विका रः (मध्य० स) 
तज्जन्या तन्द्री (मध्य० स०) तंस्याः प्रदा (ष० त०) । 'श्रएङ्कार...... इस 
वाक्य में निरङ्गकेवलरूपक अलंकार है । 


निके छ 
बत करना । 
“युच्‌--भ्रन, 
न० त०) । 
'उप५/दिश्‌-- 
न प्रतिशब्द: 
तिशब्दक 4) 
णविवरा:--- 
, उद्दामदर्पा 
(ब० स०) । 
गन । ५/ड्वि 
| + क्तं । 
४/दिश्‌+लद्‌ 
निरङ्गकेवल- 
ही । गजस्य 
हुए । ग्रव4/ 
हितानाम्‌ 
/दा+णिनि 
नंकार है । 
० सं०) तेन 
रिता (तु० 

(नामधातु), 
रकः अभि- 
मेषाम्‌ इति 
विषविकार- 
ध्य० स० ) 


| 


आलोकयतु तावत्‌-कल्याणाभिनिवेशो लक्ष्मोमेव प्रथमम्‌ । . 
इयं हि सुभट' खद्कमण्डलोत्पलवनविश्रम' भ्रमरी लक्ष्मीः 
क्षीरसागरात्‌ पारिजातपल्लबेभ्यो रागम्‌, इन्दुशकला देकान्त- 
वक्रताम्‌, उच्चेःश्रवसश्चञ्चलताम्‌, कालकूटान्मोहनशक्तिम्‌, 
मदिराया मदम्‌, कौस्तुभमणेरतिनेष्ठु्यम्‌,' इत्येतानि सह- 
वासपरिचयवशाद्विरहविनोदिह्वानि गृहीत्वेबोद्गता' । 

* संस्कृत टीका--कल्याणाभिनिवेशः--कल्याणे मङ्गले ्रभिनिवेशः ग्राग्रहः 
बस्य स तथाभूतः (ब० स०), (भवान्‌) तावत्‌--इति वाक्याल द्रोरे, प्रथमम्‌ 
आदौ, लक्ष्मीम्‌ एव--श्रियम्‌ एव, आलोकयतु--पद्यतु । हि-निर्चितम्‌, 
सुभटखङ्भमण्डलोत्पलवनविभ्रम ्रमरी--सुभटाः कुशल योद्धारः तेषां खङ्ग 
मण्डलम्‌ श्रसिसमूहः (ष० त०) तदेव उत्पलवतं कमलवनम्‌ (मयू० स०) ˆ 
तस्मिन्‌ विश्रमः विचरणम्‌ (सऽ त० ) तस्मिन्‌ ्रमरी मधुकरी (स० त० ), इयं-- 
साक्षात्‌, लक्ष्मीः--श्री:, पारिजातपल्लवेभ्यः--मन्दारकिसलयेभ्यः, रागमू-- 
रक्तिमानम्‌ लोकानुरागं वा (गृहीत्वा इव क्षीरसागरात्‌ उद्गता । एवम्‌ अन्यत्रापि 
भ्रन्वयः कार्यः), इन्दुशकलात्‌--चन्द्रखण्डात्‌, एकान्तवक्रताम्‌--भ्रतिकुटिलताम्‌, 
उच्चैःश्रवसः--इ्द्राश्वात्‌, चङ्चलताम्‌--चपलताम्‌, कालकूटात्‌--हलाहल- 
विषात्‌, मोहनशक्तिम्‌-मू्च्छोत्पादनसामर्थ्यम्‌, मदिरायाः-मद्यात्‌, मदम्‌ 
उन्मत्तताम्‌, कौस्तुभमणेः--विष्णोः कण्ठरत्नस्य सकाशात्‌, भ्रतिनेष्टुर्यमू--- 
नितान्तकठोरत्वम्‌ इत्येतानि--रागादीनि, सहवासपरिचयवशात्‌--सहवासः 
एकत्र स्थितिः तेन परिचयः सम्बन्धविशेषः ( तृ० त० ) तस्य वशात्‌ कारणात्‌ 
(ष० त०) , विरहविनोदचिह्णानि--विरहस्य विनोदचिह्वानि भ्रपनोदनलक्षणानि, 
गृहीत्वा इव आदाय इव, क्षी रसागरात्‌--दुग्धसमुद्रात्‌, उद्गता--उत्थिता । 
हिन्दी भ्रनुवाद- कल्याण के भाग्रही ( या भ्रतिशय इच्छुक ) भाप पहले 
लक्ष्मी को हीं देखें । निपुण योद्धाओं की तलवारों के समूह रूप कमल-वन में 

(१)क्वचित्‌ सुभटपद न दृश्यते । (२) विश्वम । (३) नैष्ठ॒परम्‌ । 

(४) गृहोलैबोदता । 


(२६) 

/विचरण करने वाली भ्रमरी तुल्य यह लक्ष्मी मानो पारिजात के नये पत्तों से 
राग (लालिमा, अनुराग), चन्द्र-खंड से अत्यंत कुटिलता उच्चैःश्रवा से चंचलता, 
कालकूट से मोहन-शक्ति (मूच्छिंत करने की शक्ति, वशीकरण करने की शक्ति), 
मदिरा से मादकता और कौस्तुभमणि से अत्यंत कठोरता रूप चिल्लो को, जो 
एक साथ रहने के कारण परिचयवश्ञ वियोग दूर करने वाले थे, लेकर क्षीरः 
सागर से निकली थी । 


टिष्पणी--श्रभिनिवेश्ञः्गराग्रह, उत्कट या दृढ अनुराग । अभि--नि१/विश्‌ 
E । उत्पलन्व्कमल । भ्रमरी--मादा भौंरा । पारिजात--पाँच देव-वृक्षों में 
से एक । 'पङ्चेते देवतरवो मन्दारः पारिजातकः । सन्तानः कल्पवृक्षइच पुंसि 
वा. हरिचन्दनम्‌ ॥।' इत्यमरः । इन्दुशकलात्‌ = चन्द्रमा के भाग या खंड से। 
"भित्तं शकलखण्डे वा' इत्यमरः । उच्चःश्रवस्‌--यह इन्द्र के घोड़े का ताम है । 
उच्चेः उन्नते श्रवसी कणौ' यस्य स उच्चैःश्रवाः (ब० स०) । कालकूट=हलाहल 
नामक विष । मदिरायाः-नमद्य से । 'मदिरा कश्यमद्ये च' इत्यमरः । ५/मद्‌-- 
किरचू--टाप्‌ । कौस्तुभमणि--विष्णु की मणि का नाम । 'कौमोदकी गदा 
खङ्गो नन्दकः कौस्तुभो मणिः' इत्यमरः । भ्रतिनेष्ट्य--निष्ठुरस्य भावः नैष्ठ्यम्‌, 
निष्ठुर--ष्यन्‌, ग्रतिमात्रां गतं नैष्ठुयंम्‌ अत्यादयः क्रन्ताचर्ये द्वितीयया’ इत्यनेन 
प्रादिसमासः । सहवासपरिचयवज्ञात्‌--एक जगह रहने से उत्पन्न हुई घनिष्ठता 
के कारण। पुराणों के ग्रनुसार लक्ष्मी, पारिजात वृक्ष, चन्द्रमा, उच्चैःश्रवा, 
कालकूट, मदिरा ग्रौर कौस्तुभमणि--ये सब समुद्र-मन्धन करने पर क्षौरसागर 
से निकले थे। अतएव क्षीरसागर में पारिजात श्रादि के साथ रहने के कारण 
लक्ष्मी ने मानो उनके वे घमं ग्रहण कर लिये हूँ, ऐसी उत्मेक्षा यहाँ को गई है । 
यहाँ 'सुभट......' इत्यादि में परम्परितरूपक श्रलंकार है। रक्तिमा श्रौर 
अनुराग प्रभृति में भेद होने पर भी इलेष के कारण श्रभेद का निश्चय होते से 
भ्रतिशयोक्ति, प्रदर्शितरूप रूपक और क्रिपोत्प्रेक्षा नामक भ्रलंकार हैं । फिर इनमें 
अंगांगिभाव संबन्ध होने के कारण संकर श्रलंकार हो जाता है । 


नह्येवंविधमपरम्‌' ्परिचितमिहः जगति किङ्चिदस्ति,` 


(१) क्वचित्‌ अपरमिति न दृश्यते । (२) क्तरषित्‌ किञ्चिदिति नास्ति। 


हे १६४) 


यथेयमनार्या' लब्धापि खलु दुःखेन परिपाल्यते, दृढगुणपाश- 
सन्दान-निष्पन्दीक्ृंतापि नश्यति, उद्दाम-दपं-भट-सहस्रोल्ला- 
सितासिलता' पञ्जर-विधुताप्यपक्रामति, मदजलदुदिनान्ध- 
कार-गज -घनघटा परिपालितापि प्रपलायते, न परिचयं 
रक्षति, नाभिजनमौक्षते, न रूपमालोकयते,' न कुलक्रम- 
मनुवतंते, न शीलं पश्यति, न बेदरध्यं गणयति, न श्रुत- 
माकर्णयति, न घमंमनुरुध्यले, न त्यागमाद्रियते, न विशेषज्ञता 
विचारयति, नाचारं पालयति नसत्यमवबुध्यते, न लक्षणं 
प्रमाणीकरोति । 


संस्कृत टीका --इह जगति---प्रस्मिन्‌ संसारे, एवंविध मु--एतादुशम्‌, प्रपरि- 
चितम्‌--परिचयशून्यम्‌, परिचयनिबन्थवन्वुत्वनिरपेक्षमिति यावत्‌, ्रपरम्‌-¬ 
अन्यत्‌, किडिचचत्‌ू--( वस्तु), नहित, अस्ति--विद्यते, यथा=-येन प्रकारेण, 
इयम्‌--लक्ष्मी:, अनार्या---अश्रेष्ठ--(वर्तते) । (यतोहि. लक्ष्मीः ) लब्बापि-= 
- महता कष्डेनः प्राप्तापि, दुःखेत--क्नेशेन, खलु--निश्‍चपेत, „ परिपाल्यते 
परिग्ालनविषोक्रियते । दृढशुणपाशसन्दाननिष्पन्दी कृतापि--दुंढाः स्थिराः 
गुणाः शौर्यादयः त एव पाशः रज्जुः तल्लक्षणं सन्दानं बन्धनं तेन निष्पन्दी- 
कृतापि निइचलीकृतापि (इयं) नश्यति--क्षयं प्राप्नोति । उद्दामदर्पमटसह- 
स्रोल्लासितासिलतापञङ्ज रविवृतापि--उद्दाम: उत्कट; दर्प: अहंका रः येषाम्‌ एव- 
म्भूताः ये भटाः योद्धारः ते्ां सहस्रं तेन उल्लासिता ऊर्ध्वीङृता या अ्रसिलताः 
खञ्जलताः ता एव पञ्जरं वक्ष्यादितन्धतगु् तत्र विवृतापि स्यापितापि (लक्ष्मीः), 
अपक्रामति--अपसरति ।  मदजलदुदिनान्धक्ारगजघन घटापरिपालितापिञ¬ 
मदजलं दानवारि तदेव - कृष्णत्वसाम्यात्‌ दृदिनान्वकारः, मेघच्छन्नदिनतिमिरं 


(१) अनार्या दुःखेन लभ्यते । (२) क्वचित्‌ "वा इति पद नोपलभते । ' 
(३), उल्लसितासिलता......--- । ` (४) गजघटितघनघटाटोप......... ` 
(५) आलोकयति । (६) अनुवुध्यते। 


२०) 


तद्युक्ता ये गजा: हस्तिनः त एव घना: मेघाः तेषां घटया समूहेन परिपालितापि 
रक्षितापि (लक्ष्मीः) प्रपलायते--पलायनं विदधाति । (सा) परिचयं--संस्तवं, 
न रक्षति--न पालयति । अभिजन--कुलं, न ईक्षते--व विलोकयति । रूपं-- 
सौन्दर्यं न आलोकयति--न पश्यति । कुलक्रमम्‌-बंशपरिपाटीं, न भ्रनुवर्तते-- 
न अतृगच्छति। शोलं--सच्चरित्र, न पदयति--न अवलोकयति । वैदर्ध्यं--- 
पाण्डित्य, न गणयति--न, विचारयति ! श्रृतम्‌--शास्त्रम्‌, न कर्णयति 
शुणोति । धमंम्‌-सुकमं, न भ्रनुरुध्यते--न अनुसरति । त्यागम्‌ दानम्‌, न 
आद्वियते-न सम्मानयति । विशेषज्ञताम्‌--विशेश्चतृत्वम्‌, न विचारयति--- 
न गणयति । चारम्‌--शिष्टजनसेवितं मागंम्‌, न पालयति--न रक्षति 
सत्यम्‌--ऋतम्‌, न अवबुध्यते--न जानाति । लक्षणम्‌--ध्बजवज्ञादिसामुद्रिक- 
शास्त्ररतिपादितं, न प्रमाणीकरोति--ध्वजवञ्जादिरेञ्या युक्तं पुरुषं नालम्बते 
इत्यर्थः । 

हिन्दी भ्रनुवाद--इस संसार में ऐसी कोई वस्तु भ्रपरिचित (परिचय की 
उपेक्षा करने वाली) नहीं है जैसी कि यह नीच स्वभाव वाली (लक्ष्मी) । 
इसको पा लेने पर भी कष्ट से परिपालन करना होता है। सुदृढ़ गुण रूपी 
जाल के बन्धून से निश्चल कर देने पर भी यह खिसक जाती है। उत्कट 
प्रहङ्कार से युंक्त सहस्रों योद्धाओं द्वारा उठाई गई खङ्जलता रूप पिंजरे में बन्द 
रखी जाने पर भी निकल जाती है । मद-जल रूप मेघाच्छन्न दिन के कारण 
अन्धकार उत्पन्न करने वाले गज रूपी मेघ के समूह से रोके जाने पर भी भाग 
जाती है। यह न परिचय की रक्षा ( परवाह ) करती है, न कुल (खानदान) 
देखती है, न सौन्दर्य देखती है, न वंश-परम्परा का भनुगमन करती है, न 
सच्चरित्रता देखती है, न पाण्डित्य का आदर करती है, न शास्त्र को सुनती है, न 
धर्म को मानती है, न त्याग को महत्त्व देती है, न विशेषता पर विचार करती 
है, न आचार का पालन करती है, न सत्य को जानती है और न (सामुद्रिक 
शास्त्र में कहे हुए भाग्य के) लक्षण को प्रमाणित करती है । 

टिप्पणी--वुढगुणपाशसन्दाननिष्पन्दीकृता-¬ ( वीरता भादि या ,ठीक-ठीक 
प्रयोग में लाये गये सन्धि-विग्रह श्रादि) गुण रूपी पाश के बंधन से निइचल की 
गई । दृढाः गुणाः (कर्म० स०) ते एव पाशाः (म , रव्यंसकादि स०) तैः सन्दानम्‌ 


| स्ह) 


(सुष्सुपा स०) ` देन निष्पन्दीकृता (तु० त०) । न निष्पन्दा अनिष्पन्दा (नळू 
तत्‌०) अनिष्पन्दा निष्पन्दा कृता इति निष्पन्द+च्चि, इत्व, दीघं ५/कु--क्त--- 
टाप्‌=निष्पन्दीक्कता । यहाँ कोई विरोधाभास और निरंगकेवलरूपक अलंकारों का 
संकर मानते हैं प्रौर कोई विभावना एवं विशेषोक्त में सन्देह होने से सन्देहसंकर 
अलंकार को निरंगकेवलरूपक से संकीणे कहते हे । उद्दामदर्पभटसहक्ोल्ला- 

अभिमान वाले हजारों वीरों द्वारा उठाई 
गई लताकार तलवार रूपौ पिंजरे में रखी गई । उद्दामः दर्पः येषाम्‌ ( ब० 
स० ) तादृशाः भटाः (कमं० स०) तेषां सहस्रम्‌ (ष० त०) तेन उल्लासिता 
(तु+ त०) तथाभूता असिलता (कमं० स०) असिः लता इव इति असिलता 
(उपमित स०) सा एवं पिज्जरम्‌ ( मयूरव्यंसकादि स० ) तस्मिन्‌ विघृता 
( स० त० ) । यहाँ भी विभावना और विशेषोक्ति का सन्देहसं+र है, जो 
निरंगकेवलरूपरक से संकीणं है । कोई तो यहाँ भी विरोधाभास घ्रौर निरंग- 
केवलरूपक का संकर मानते हैं । घदजलदुदिनान्धकारगजघनघटापरिपालिता-- 
मद-जल कूप दुदिन के भ्रन्धकार से युक्त गज रूप मेघसमूह से परिरक्षित । 
मदजलन्त्मस्त हाथी की कनपटी से झरने वाला जल, दान । दुदिनन्त्मेघों से 
आच्छादित दिन । 'मेघच्छन्नेऽह्लि दुदिनम्‌' इत्यमरः । मदजलानि एव दुदिभानि 
(मयू० स०) तेषाम्‌ अन्धकारः (ष० त०) तद्युक्ताः गजा: (मध्य० स०) त 
एवं घनाः (मयू० स०) तेषां घटा (ष० त०) तया परिपालिता (तृ० त०) 
यहाँ परम्परितरूपक अलंकार तथा विभावना और विशेषोक्रित का सन्देहसंकर 
है। फिर दोनों का श्रंगांगिभाव से संकर होता है । 


गन्धर्वनगर' लेखेव पश्यत एव नश्यति । ग्रद्याप्यारूढ- 
मन्दरपरिवर्ततवतं-श्रान्तिजनित-संस्कारेव ` परिश्रमतिः । 
कमलिनीसञ्चरण' व्यतिकर-लग्न-नलिन-नाल-कण्टकक्षतेवः 
क्वचिदपि. निर्भरमाबध्राति पदम्‌ । श्रतिप्रयत्नविधृतापि 


(१) क्वचित्‌ “नगर” इति पदं न दृश्यते (२) भ्रमति। (२) ......... 
च्यारी. 8......>.... । नालकण्टकेव, नालकष्टकेत्येव । (५) क्वचित्‌ “भ्रफि 
इति पदं नोपजम्यते । 
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'परमेश्वरगृहेषु विविध-गन्धगज-गण्ड-मधुपानमत्तेव परिस्ख- 


'लति । पारुष्यमिवोपशिक्षितुमसिधारासु निवसति । विश्व- 
रूपत्वमिव ग्रहीतुमाश्चिता नारायणमूतिम्‌ । 


संस्कृत टीका--गन्धर्वेनगर लेखा--दृष्टिभ्रमेण श्राकाशे नगरवदलोक्य- 
माना कापि रेखा हरिशचन्द्रपुरीति यावत्‌, इव--तढत्‌, (इयं लक्ष्मों:) पश्यत 
एव--अभवलोकयत एवं (पुरुषस्य) नश्यति--नष्टा भवति । भ्रद्यापि--इदा- 
नोमपि, भ्राख्ढमन्दरपरिवर्तावत्तं त्रान्तिजनितसंस्कारेव आरूढ: प्राप्त: या मन्दरस्य 
मेरो परिवत्तें: परिश्रमः तज्जनितो य वत्तः अम्मसाँ भ्रमिः तस्मात्‌ या 
' आन्तिश्रमग तज्जनितः संस्कारः वेगाभिधो यस्या एवंवित्रा इव, परिभ्रमति-- 
“परिभ्रमण करोति गृहादन्यगृहँ गच्छतीत्यर्थः । कमलितोसळवरण व्यतिकरलग्नन- 
उलितनालकण्टकक्षतेव--कमलिनोष्‌ कमललतासु सञ्चरणं भ्रमण तस्य व्यतिकरः 
सम्पर्कः तेन लग्नानि नलिनानां कमलानां नालकण्टकानि तैः क्षता विदीणे- 
चरणा इव, क्वचिदपि--फुत्रापि, पदं--चरणं, निर्भरं--नि३चल॑, न ्रावध्नाति 
त निदधाति । परमेदवरगृहेवु--महाराजभवनेषु, भ्रतिप्रयत्नविघृतापि--ग्रति- 
प्रयत्नेन महताऽयासेन विवृतापि--स्थिरीकृतापि, विविधगन्धगजगण्डमधुपानम- 
त्तेव--विविघाः अनेकप्रकाराः ये गन्धगजाः गन्वहस्तिनः तेषां गण्डयोः कपो- 
पोः यानि मधूनि मद्यानि तेषां पानेन भ्रास्वादेन मत्ता उन्मत्ता इव, परि- 
स्ललति--श्रश्यति । पारुष्यं--कूरत्वम्‌, उपशिक्षितुमिव--श्रभ्पसितुमिव, असि- 
“घारासु--खद्भधा रास, निवसति--निवासं करोति। विइवरूपत्व--विदवं 
-्ह्माण्डं रूप यस्य तत्‌ विश्वरूपम्‌ तस्य भावः तत्त्वं तत्‌, ग्रहीतुमिव ग्रादातुमिव, 
नारायणमूतिम्‌-विष्णुशरीरम्‌, आश्चिता--प्राप्ता । 
हिन्दी भ्रनुवाद--(यह लक्ष्मी) गन्धर्वेनगर की रेखा के समान देखते ही 
नष्ट हो जाती है । मानो मन्दराचल के घूमने से उत्पन्न भेंवर के साथ घूमने 
“के संस्कारवश भ्राज भी घूमा करती है । मानो कमल-वन में विचरण करते 
समय कमल नाल के काँटे चुभ जाने के कारण कहीं भी जमकर पैर नहीं रखती 
है । महाराजाग्रों के भवनों में बड़े प्रयत्न से रखी जाने पर भी मानो अनेक 
अकार के गन्धगजो के गंड-स्थल के मद्य पीने से मत्त होकर स्खलित हो जाती 
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है (अर्थात्‌ दूसरे राजाग्रों के पास चली जातो है) । मानो कठोरता सीखने के 
लिए तलवार को घार पर निवास करती है । मानो विश्वरूपता (अनेक प्रकार 
के रूप) धारण करने के लिए विष्णु के शरीर का आश्रय लिया है। 
टिप्पणी--गन्धर्वनगरलेखा--दृष्टिदोष से श्राकाश में दिखाई देने वाला 
मिथ्या आभास रूप नगर, कल्पित नगर । इस नगर के देखने का फल यह होता 
है-- गन्धवेनगरमृत्वितमापःण्डुरशनिपातवातकरम्‌ । दीप्ते नरेन्द्रमृत्यर्वामेरभयं 
जयः सव्ये ।।' (वृहत्संहिता) । इस वाक्य में उपमा अलंकार है । श्रारूढमन्दर- 
परिवर्ततावत्तेश्रान्तिजनितशंस्कारा--भन्दराचल के घूमने से उत्पन्न भेवर मे 
चक्कर काटने के कारण (घूमने के) संस्कार से युक्त । मन्दरस्य परिवत्तं: (ष० 
त०) तज्जनितः श्रावत्तंः (मध्य० स०) तस्मिन्‌ भ्रान्तिः (स० त०) तया 
जनितः (तृ० त०) तथाविध: संस्कारः (कर्म० स०) आरूढ: मन्दरपरिवर्त्ता- 
वत्तं ्रान्तिजनितसस्कारो यस्याः सा (ब० स०) । इस वाक्य में क्रियोत्प्रेक्षा 
अलंकार है । कमलिनीसङचरणव्यतिकरलग्ननलिननालकण्टकक्षता--कमल-वन 
में विचरण करने के सम्पर्क से लगे हुए कमल-नाल के कंटकों से क्षत हुई । 
नलिनानां नालानि ( ष० त० ) तेषां कण्टकानि ( ष० त० ) कमलिनीषु 
संचरणम्‌ (स० त०) तस्य व्यतिकरः (ष० त०) तेन लग्नानि (तृ० त०) 
तथामृतानि नलिननालकण्टकानि (कर्म० स०) तैः क्षता (तृ० सऽ) । यहाँ 
अतिशयोक्ति श्रौर क्रिप्रोत्मेक्षा का प्रंगांगिभाव रूप संकर अलंकार है । 
विविधगन्धणजणण्डनवुपानसत्ता--अनेक प्रकार के गंघगजो के गंडस्थल से बहने 
वाले मद के पान से मतवाली । गंवगज--वह हाथी जिसके कुंभ ते मद झरता 
हो, श्रेष्ठ महाबली हाथी । मधूऱ्न्मद्य वहाँ मद ही मद्य है । विविधाः गन्धगजाः 
(कमऽ स०) तेषां गण्डाः (ष० त०) तेपां मधु (ष० त०) तस्य पानम्‌ 
(ष० त०) तेन मत्ता (तृ० त०) । यहाँ भी अ्रतिशयोक्ति और क्रियोत्प्रेक्षा 


का संकर है। “पारुष्यमिव......... ” इस वाक्य में भो अतिशयोक्ति और 
क्रिप्रोल्लेक्षा का संकर है। 'विइवरूपत्वमि......... “इस वाक्य में क्रियोत्प्रेक्षा 
अलंकार है। 


श्रप्रत्ययबहुला च दिवसान्त' कमलमिव समुपचित मूल- 
(१) दिवसान......... । (२) समुचि.........! 
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'दण्ड-कोषमण्डलमपि मुञ्चति भूभुजम्‌ । लतव विटपकान- 

ध्यारोहति । गङ्गेव वसुजनन्यपि तरङ्गबुद्बुदचञ्चला, 

दिवसकरगतिरिव प्रकटितव्विविध-संक्रान्तिः । पातालगुहेव 
म *तमोबहुला । हिडिम्बेव' भोमसाहसेकहाय्येहूदया । प्राव्‌- 
डिवाचिरद्युतिकारिणी । 


१ संस्कृत टौका--च--पुन:, ( इयं लक्ष्मी: ) श्रप्रत्ययबहुला--अप्रत्य़यः 
अविश्वास: बहुल: अधिकः यस्याम्‌ एवंभूता सती, दिवसान्तकमलमिव--दिव- 
। सान्तस्य दिनावसानस्प कमलमिव पद्ममिव, समुपचितमूलदण्डकोंधशण्डलमपि--- 
समुपचितानि सम्यक्तय वृद्धि प्राप्तानि मूलं विजयनिमित्तीभूत सैन्यं पक्ष 
ब्रञ्नदेश:, दण्डः उपायविशेषः पक्षे नालम्‌, कोषः घनं पक्षे मध्यभागः, मण्डलं 
॥ राष्ट्रम्‌ पक्षे परमण्डलम्‌, एतानि यस्य तं तथाभूतमपि, भूभुजम्‌--राजानम्‌, 
मुङचति-त्यजति । लता--वल्लौ इव, (इयं) विटपकात्‌--घूर्तान्‌ पक्षे वृक्ष- 
शाखाः, म्रष्यारोहति--श्राश्रयति । गङ्गा इब--जाह्नवी इव, (लक्ष्मीः) वसु- 
जनतीभ्रपि--वसूनां धनानां पक्षे वसुनाम्ना प्रसिद्धानाम्‌ अष्टदेवतिशेषाणाम्‌ 
जननी श्रपि--माता श्रपि, तरङ्गत्द्बृदचङ्चला-तरङ्गाः भज्ञाः बुद्बुदाः 
स्यासकाः तद्रत्‌ चञ्चला चपला पक्षे तरङ्ग बृद्बुदै: चङचला, दिवसकरगतिरिव-- 
दिवसकरः सूर्यः तस्य गतिः गमनं सेव, (लक्ष्मीः) प्रकटितविविधसंक्रान्तिः-- 
प्रकटिता दशिता विविधेषु श्रनेकप्रकारेषु लोकेषु संक्रान्तिः संचारो यया सा 
तादृशी पक्षे प्रकटिता विविधाः मेषादिद्वादशविषाः संक्रान्तयो राश्यन्तरसंक्र- 
मणानि यया सा तादृशी । पातालगुहा इव--पातालकन्दरा इब, ( लक्ष्मी: ) 
तमोबहुला--तमः भ्रज्ञानम्‌ पक्षे भ्रन्धकार: वहुलम्‌ अधिकम्‌ यस्थाम्‌ सा तथा- 
विधा । हिडिम्बा इव--घटोत्कचमाता इव, (लक्ष्मीः) भीससाहसैकहायंहृदया 
—भोमसाहसेन अतिकठिनकर्मणा एकम्‌ भ्रद्वितीयं हार्यं हर्तू शक्पं हृदयं चेतो 
यस्याः सा तादृशी पक्षे भीमः वृकोदरः तस्य यः साहसः तेन एकम्‌ हायं हृदयं 
यस्याः सा तादृशी । प्रावुइ--वर्षाकाल: सेव, (लक्ष्मीः) अचिरद्युतिकारिणी- 


(१) हिडम्बेव । 
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अ्रचिरा स्वल्पकालीना या द्युतिः प्रकाश: तां कतुः शोलं यस्याः सा तथाभूता 
पक्षे अ्रचिरद्युति: विद्युत्‌ तां कतु* शील यस्याः सा तादृशी । 


हिन्दी झनुवाद--्रत्यघिक अविश्वसनीया लक्ष्मी संघ्याकालीन कमलकी 
भाँति सम्यक्‌ प्रकार से वृद्धि को प्राप्त सैन्य, दण्डशक्ति, कोश (खजाना) और 
राज्य (कमल-पक्ष में--जड़, नाल, कली और विस्तार) वाले राजा को छोड़ 
देतो है । लता की भाँति यह धूर्तो ( पक्षान्तर में--वृक्ष की शाखाग्रों ) का 
आश्रय लेती है । गङ्गा की भाँति यह धन (पक्षान्तर में--वसु नामक आठ 
प्रसिद्ध देवता) की जननी होते हुए भी तरङ्ग और बुलबुले के समान (पक्षान्तर 
में--तरज्ज रौर बुलबुले के कारण) चंचल है । सूर्य की गति के समान अनेक 
प्रकार के लोगों को (पक्षान्तर में-महाविषुव आदि संकरान्तियों को ) प्रकाशित 
करती है। पाताल की गुफा के समान अत्यंत तमोगुणजनित अज्ञान (एक्षात्तर 
में-अंवेरे) से युक्त है । हिडिम्बा (नामक राक्षसी) की भांति एकमात्र 
भयंकर साहस (पक्षान्तर में भीमसेन के साहस) से हरण करने योग्य हृदय 
वाली है । वर्षा ऋतु के समान क्षणिक प्रकाश (पक्षान्तर में बिजली) उत्पन्न 
करने वाली है । 


टिप्पणी --समुपचितमूलदण्डकोषमण्डलम्‌--मूलं च दण्डद्च कोषइच मण्डलं 
च (द्र स०) । समुपचितानि मूलदण्डकोषमण्डलानि ` यस्य सः (ब० स०) 
तम्‌ । यह “भूभुजम्‌' का विशेषण है । भुवं भुनक्ति इति भ्‌%/भुज्‌+ क्विप्‌ = 
भूभुज्‌ ! 'अप्रत्ययबहुला......' इस. वाक्य में विभावना और विशेषोक्ति का 
सन्देहसंकर है । साथ ही पूर्णोपमा भी है । परिणामत: इनका अङ्गाङ्गिभाव से 
संकर है । विदपकान्‌--वेश्याओं के व्यापार करने वालों का । विट --भाण्डादय: 
तान्‌ पान्तीति विटपाः, विट$/पा--विच्‌ । विटपा एव विटपकाः, विटप+क 
स्वार्थे। तान्‌ । “विटपः पल्लवे षिज्जे विस्तारे स्तम्बशाखयो:” इति विद्वः t 
भ्रचिरच्युतिकारिणौ--प्रचिरा दतिः (कर्म० स०) प्रचिरद्युति कतु शील मस्याः 
इति अ्रचिरद्य्‌ ति५/छ--णिनि--ङीप्‌ । 


दुष्टपिशाचीव दशितानेकपुरुषोच्छाया स्वल्पसत्त्वमुन्मत्ती- 
करोति, सरस्वतोपरिगृहीतमीष्यंयेव नालिङ्गति जनम्‌, गुण- 


| न स्पृशति, उदारसत्वममड्भमिव न बहु 
मन्यते, सुजनमनिमित्तमिव न पश्यति, अभिजातमहिमिव 
लंघयति, शूरं कण्टकमिव' परिहरति, दातारं दुःस्वप्नमिवः 
न स्मरति, विनीतं पातकिनमिव नोपसर्पति, सनश्विन- 
मुन्मत्तमिवोपहसति । 


संस्कृत टीका--दुष्टपिशाचीव--दुष्टा क्रूरा या पिशाची राक्षसी सेव, 
दशितानेकपुरुषोच्छाया--दशितः ` प्रकटीकृतः भ्रनेकपुरुषाणाम्‌ बहुमनुष्याणाम्‌ 
उच्छयः अभ्युदयः यया सा तथाविधा, स्वल्पसत्वम्‌-श्रल्पसाहसं, (जनम्‌) 
उन्मत्तीकरोति--उन्मत्ततां नयति पक्षे--दक्शितः भ्रनेकपुरुषाणाम्‌ .उच्छायः 
उच्चता यया सा नितान्तदीेत्यथंः, स्वल्पसत्त्वम्‌ उन्मत्तीकरोति त्रासेनेति भावः । 
सरस्वतीपरिगृहीतम्‌ सरस्वत्या शारदया परिगृहीतम्‌ स्वीकृतम्‌ विद्वांसमित्यर्थ:, 
जनम्‌--गुरुषम्‌, इष्ययेव--मत्सरेणेव, नालिङ्गति-नावलम्बते । गुणवतम्‌-- 
शौर्यादिगुणोपेतम्‌, (जनम्‌) .श्रपवित्रमिव--भ्रपावनमिव, न स्पृष्षति--न स्पर्शं 
करोति। उदारसत्त्वम्‌--उच्चाशयम्‌, (जनम्‌) अअमङ्गलमिव--भ्रशुभमिव, न 
बहु मन्यते--न अधिकम्‌ द्वियते । सुजनम्‌--सत्पुरुषम्‌, ्रनिमित्तमिव--अपश- 
कुनमिव, न पस्यति नावलोकयति । भ्रभिजातम्‌---कुलीनम्‌, भ्रहिमिव--सपंमिव, 
लङ्कयति--उत्क्रमयति । श्रम्‌-वीरम्‌, कण्टकमिव, परिहरित--परित्यजति । 
दातारम्‌--वहुप्रदम्‌, दुःम्वप्नमिव--्रशभस्वप्नमिव, न स्मरति--न स्मृतिविष- 
यीकरोति । वितीतम्‌-विनञ्रम्‌, पातकिनमिव--पापिनमिव, नोपसर्पति--न 
उपगच्छति, मनस्विनम्‌ --महामनस्कम्‌, उन्मत्तमिव-विक्षिप्तमिव, उपहसति--- 
उप्रहास्यं करोति । 


हिन्दी अनुवाद--ऋर पिशाचिनी की तरह लक्ष्मी श्रनेक पुरुषों की उन्नति 
(पक्षान्तर में--ऊंचाई) दिखाकर अल्प बुद्धि (पक्षान्तर में--अल्प-बल) वाले 


(१) क्वचित्‌ “न' कारो नास्ति । (२) दुःस्वप्नं । (३) नापसपंति । 
(४) हसति । 
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ब्यक्ति को (उन्नति की आशा में, पक्षान्तर में--त्र।स से) उन्मत्त बना देती 
है । विद्वान्‌ पुरुष को मानो ईर्ष्या से आलिगन नहीं करती है । अमंगल के समान 
उदारचेता को बहुत नहीं मानती है । ग्रपशकुन या उत्कापात आदि दुर्लक्षण के 
समान सज्जन व्यक्ति को नहीं देखती है । साँप के समान कुलीन का उल्लंघन 
करती है। काँटे के समान वीर को छोड़ देती है । दुःस्वप्न के समान दानी का 
स्मरण नहीं करती है । पातकों के समान विनीत के पास नहीं जाती है । उन्मत्त 
के समान मनस्वी का उपहास करती है । 


टिष्पणी--'लतेव......' से लेकर 'दुष्टपिशाचीव...... तक पूर्णोपमा 
अलंकार है । वर्शितानेकपुरुषोच्छाया--अनेक पुरुषों की उन्नति या ऊँचाई 
दिखाने वाली | यहाँ भाव यह है कि जिस प्रकार पिशाची अपना अतिशय 
लंबायमान वारीर दिखाकर दुर्बल व्यक्ति को भय से पागल बना, देती है उसी 
तरह लक्ष्मी गी अनेक पुरुषों की उन्नति दिखाकर भ्रल्प बुद्धि वाले व्यक्ति को 
उन्नति के पीछे उन्मत्त कर देती है। उन्मत्तीकरोति--श्रनुन्मत्तम्‌ उन्मत्तम्‌ 
करोति इति उन्मत्त+च्वि, इत्व, दीघं \/+लट्‌-ति । 'सरस्वती...... इस 
वाक्य में कार्य द्वारा लक्ष्मी में सपत्नी का व्यवहार समारोपित करने के 
कारण समासोक्ति अलंकार है जो गुणोत्रेक्षा से संकीणं है । 'गुणवंतम्‌......... 


से लेकर 'मनस्विनम्‌......... * तक प्रत्येक वाक्य में उपमा अलंकार है। 


परस्परविरुद्धञ्चेन्द्रजालमिव दर्शयन्ती प्रकटयति जगति' 
निजं चरितम्‌ । तथाहि सततम्‌' ऊष्माणमारोपयन्त्यपि' 
जाड्यमुपजनयति । उन्नतिमादधानापि नोचस्वभावतामा- 
विष्करोति । तोयराशिसम्भवापि तुष्णां संवर्धयति । ईश्वरतां 
दधानापि भ्रशिवप्रकृतित्वमातनोति । बलोपचयमाहरन्त्यपि 
लघिमानमापादयति । अ्रमृतसहोदरापि कटु' विपाका । 


( १ ) क्वचित्‌ “जगति' इति पदं न दृश्यते । ( २) सन्ततम्‌ । 
( ३ ) उपजनयन्त्यपि । (४) राशिरिव । ( ५ ) कटुक......। 
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विग्रहवत्यपि ग्रप्रत्यक्षदशेना । पुरुषोत्तमरतापि खलजनप्रिया । 
रणुमयीव स्वच्छमपि कलुषीकरोति । 


संस्कृत टीका--च--किङ्च, इन्द्रजालं--कुहकम्‌,  दर्शयन्ती--दृष्टिपयं 
कारयन्ती, इव--तद्वतू, जगति--संसारे परस्परविरुद्धमू-_अन्योन्यासम्वद्ध, निजम्‌ 
स्वकीयम्‌, चरितं--वृत्तम्‌, प्र कटयति---भ्राविष्करोंति । तथांहि--तदेव दशयति, 
(इयं लक्ष्मो:) ऊष्माणं--तापम्‌, भ्रारोपयन्त्यपि--अवत्तंयन्त्यपि--जाइ्यम्‌--- 
शैत्यम्‌, उपजनयति--करोति .इति विरोध: । तत्परिहारस्तू मां .दर्प शैत्यं 
जाड्‌यमित्यर्यात्‌ । उन्नतिम्‌--उच्चताम्‌,, ग्रादवानापि--धारयन्त्यपि,.. नीचस्व- 
अवताम्‌, झ्राविष्करोति--प्रकटयति इति विरोध: ) तत्परिहारस्तून्नतिमुत्कष 
नीचस्वभाबताम्‌ भ्रक्तव्यकारिताम्‌ इत्यर्थात्‌ । तोयराशिसम्भ्रवापि--तोयराशोे: 
समुद्रात्‌ सम्भवामि समुत्पन्नापि, तृष्णां-पिपासां, संवर्धयति इति. विरोध: । 
तत्परिहारस्तु तृष्णा धनाकांक्षामित्यर्थात्‌ । ईइवरताम्‌-=शिवत्वं, दधानाप्रि-- 
घारयन्त्यपि, अशिव प्रकृतित्व म्‌-भ्रनी इवरस्वभावत्वम्‌, ग्राततोति--विस्तारयति 
इति विरोषः । तत्परिहारस्तु. ईश्वरताम्‌ प्रभुताम्‌ दधातापि आपादयन्त्यपि 
प्रशिवप्रकृतित्वम्‌ भ्रशुभस्वभावत्वमित्यर्थात्‌ । बलोपचयं--बलवृद्धिम्‌, श्राहरन्त्यपि 
—प्रानयन्त्यपि, . लघिमानम्‌-¬भारहीतत्वम्‌, आपादयति--जजयति . इत्रि 
विरोबः । तत्पैरिहास्तु बलोपचयं सैन्यवृद्धि लघिमातं कापंण्यमित्यर्थात्‌ । मृत 
सहोदरापि--भ्रमृतेन सुधया सह उत्पन्नापि, कटुविपाका---कट्रसोपैतो विपाकः 
परिणामो यस्याः सा तथाभूतेति विरोधः । तत्परिहारस्तु कटुः दुःखदायी विपाको 
यस्याः सेत्यर्यात्‌ । विग्रहवती श्रपि--मूत्तिमती अपि, अप्रत्यक्षदर्शता--अप्रत्यक्षं 
चक्षुषा भ्रगम्यं दरशेतम्‌ श्रवलोकनं यस्याः सा तथाभूता इति विरोधः । तत्प- 
रिहारस्तु विग्रहवती कलहवतीत्यर्थात्‌ । पुरुषोत्तमरतापि--पुरुषोत्तमे उत्कृष्ट- 
दुरुषे _ रतापि आसक्तापि, खलजनप्रिया--खंलजनां: दुर्जना: प्रियाः यस्याः सा 
तयाभूता इति विरोधः । -तत्परिहारस्तु- पुरुपोत्तमे विष्णौ -रतापि खलजनश्रिया 
बाहुल्येन दुष्टजनावलम्बनात्‌ । रेणुमयीव-=रजोनिष्पन्नेव, स्वच्छमपि--निमंल 
मपि,कलुषीकरोति--मलिनीकरोति इतिः विरोधः। तत्परिहारस्तु स्वच्छमपि 
रागादिरहितमपि जनं; कल्‌षीक रोति=रागादियुवत्ने क रोति इत्यर्थात्‌ । 


|. | t 
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हिन्दी श्रनुवाद-प्रौर भी, यह लक्ष्मो मानो इन्द्रजाल दिखाती हुई संसार 
में बरंस्थरे विरुद्ध ब्मों से युक्त अपना चरित्र प्रकट करती है । क्योंकि निरन्तर 
गर्मी उत्पन्न करती हुई भी'शोतलता उत्पन्न करती है (अर्थात्‌ मनुष्य में अहंकार 
उत्पन्न करके उसे सदसद्विवेकशून्य कर देतो है) । ऊपर उठा करके: : भी नीचे 
कर देती है (अर्थात्‌ मनुष्य को धनोन्नत कर के भो. कुत्सित स्वभाव का बना 
देती है) । समुद्र से उत्पन्न होकर भी प्यास ( अर्थात्‌ धन की ग्रभिलाषा ) 
बढ़ोतो है । शिवत्व को घारंण करतों हुई भी भ्रशिव स्वभाव का विस्तार करती 
है (अर्थात्‌ लोगो को प्रभृताम्परन्न कर ` के दूसरे को-पीड़ा पहुँचाने के कारण 
भ्रमंगल, स्व भावका व्रिक्तार करतो है) । बल को बुद्धि करतो हुई भी हलकापन 
उत्पन्न करती है (श्रर्यात्‌ सेना को वृद्धि करती है पर स्वभाव को कृपण बना 
देती है) । श्रमृत को संगी होने पर भो कडवे रस वाली है (भ्रर्थात्‌ परिणाम 
में दुःखदायिनी है । ) शरोरघारिंणी होने परभ आँखों से न दिखाई पड़ने 
चाली. है (अर्थात्‌ प्रेरक होने के: कारण युद्धकारिणी -होते हुए मी आँखों से 
दिखाई नहीं पड़ती है; क्योंकि लक्ष्मी देवता है) । उत्तम पुरुष में प्रासक्त होने 
पर भी दुष्ट जनों से प्रीति करती है (अर्थात्‌ विष्णु “मे आसक्त रहती हुई भी 
दुर्जतों को चाहतो है, क्योंकि भ्रचिकेतर दुजनों के पास ही लक्मी रहता है) । 
मानो घूलिमयी होकर स्वच्छ को भो मलिन कर देतो है। 


डिच्पणी “परस्परः... -. / इस वाक्य में क्रियोत्प्रेक्षा अलंकार है । वर्श- 
यन्‍्ती+- ४ दृछ्बू+णिच्‌+ शतु¬-ङीप्‌.। यह प्त, कर्ता , “लक्ष्मीः का. विशेषण 
है । चरितम्‌=चरित्र । १/चर्‌--क्त भावे। सततम्‌-निरन्तर, लगातार। 
'सततानारताश्रान्तसन्तताविरतानिशम्‌' इत्यमरः । सम्‌५/तन्‌+क्त । 'लुम्पेद- 
वडूमम: कुत्ये तुद्काममनसो रपि । । .समो.वा हितततयोमा[सस्य पचि युड्धनोः' 
इति कारिकाबलातु. समो मस्य, लोपः 4--जाड्यमु-जडस्य भाव: जाड्यम्‌ 
ज॒ड+ष्यन्‌ । जडननशोतल.। “सुषीमः शिक्षिरों जड:' इत्यमरः । जड=सदसद्वि- 
बेकशून्य, मूर्ख .। 'जडोःज्ञ? इत्यमरः । तोयराशिसम्भवा--तोयराद्वेः सम्भवति 
=सभुत्पद्यते इति तोयराशि--सम्‌ &/भू+म्रपू-टाप्‌ू । अथवा तोयराशेः 
पॅम्भंव:*नसंमुत्पत्ति: यस्याः सा व्यधिकरण बहुव्रीहिः, टाप्‌ । बधाना--५/धा+ 
लट्‌्--शानच्‌, दाप्‌ । लधिमानम्‌ु--जधोर्भाव: इति लघु न-इमतिच्‌-्लघिमा । 
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| । “ऊध्माणमारोपयन्त्यपि:..:..' से लेकर 'पुरषोत्तमरतापि......' तर्क के तथाहि- 
ज्ाक्यों में विरोधाभास अलंकार है । 'रेणुमयी......' इस वाक्य में क्रियोत्मेक्षा | तल्लक्षण 
और विरोधाभास का अंगांगिभाव से संकर है। रेणुमयी--रेणुप्रचुरा इत्यर्थे | बारिघाः 
रेणु+-मयद्‌--ङष्‌। एव मुगा 

यथा यथा चेयं चपला दीप्यते तथा तथा दीपशिखेव 
कज्जल मलिनमेव कर्म केवलमुद्वमति । तथाहि, इयं संवर्धन- | कत॑व्यव् 
चारिधारा तुष्णाविषवल्लीनाम्‌, व्याघगीतिरिन्द्रियमृगाणाम्‌, | शस्या, 
वरामशंधूमलेखा सच्चरितचित्राणाम्‌, विश्वमशय्या मोहदीघे- | र्स्य 
निद्राणाम्‌,  निवासज्ञोणंबलभी घनमदपिशाचिकानाम्‌, | Pr 
तिमिरोद्गतिः शास्त्रदृष्टीनाम्‌ पुरः पताकाः' सर्वाविनया- विन 
नाम्‌, उत्पत्ति निम्नगा क्रोधावेगग्राहाणाम्‌,  आपानभूमिः' | म 
'विषयमधूनाम्‌, सङ्गीतशाला आूविकारनाद्यानाम्‌, श्रावास- | वली 


दरीं दोषाशीविषाणाम्‌, उत्सारणवेत्रलता सत्पुरुषव्यवहारा- | नाद्याः 
जाम्‌, अकालप्रादुट्‌ गुणकलहंसकानाम्‌, विसपंणभूमिर्लोका- | शाला- 
पवादवरिस्फोटकानाम्‌,' प्रस्तावना कपटनाटकस्य, कदलिका | कभ? 

| सैेथां ब 


कामकरिणः, वध्यशाला साधुभ'वस्य, राहुजिह्वा धर्मेन्दु- | व व 
मण्डलस्य \ शलो 


संस्कृत टोक--च--किञ्च, यथा यथा- येन येन प्रकारेण, इपं--लक्मीः, बिस्फोट 
चपला--_चळचला, 'दीप्यते--गप्रकाशते, तथा तंथा--तैन तेन प्रकारेण, दीप-| लु 
न कञ्जलमलिनमेव--कञ्जलवत्‌ कश्मलमेव, कमं, भू अका 
केवलम्‌, उद्गते उदिगरति । पक्षे-क्जलभेव मलितं कर्मेति बोध्यम्‌ | काम; « 
(१) पुरःसरपताका । (२) आवास-भूमिः । (३) ------ ब्याहाराणाम्‌ || वष्यशा 
चन्द्रबि 


(४) विस्फोटानाम्‌ । 


| ३१) 


तथाहि--तदेव दर्शायति, इयं--लक्ष्मीः, तृष्णाविषवल्लीनाम्‌--तुष्णा लोभः 
तल्लक्षणानां विषवल्लौनां विषलतानां, संवर्धनवारिघारा--संवर्धने वृद्धिकरणे 
वारिधारा जलधारा तिरंतरजलसेक इति गावत, इन्द्रिय मृगाणाम्‌-इद्रियाणि 

मुगाः हरिणाः तेषाम्‌, व्याधेगीतिः-च्याधस्य गानम्‌, सच्चरितचित्राणाम्‌-- 
सच्चरितानि सदाचरणानि एव चित्राणि आलेख्यानि तेषां, परामशंधूमलेखा-- 
परामशाय प्रोञ्चनाय चूमलेखा ध्‌मपंक्ति:, मोहंदीघेनिद्राणाम--मोहाः कतंव्या 
कतँव्यविवेकाभावा एक दीघे निद्रा: दीघेस्वापा: तासाम्‌, विश्रमशय्वा--विलास- 
शय्या, षनमदपिश्ञाचिकानाम्‌--धनमदाः द्रव्याभिमानाः एव पिशाचकाः 
राक्षस्यः तासाम्‌, निवासजीर्णवलभी--निवासाथं जीर्णा--प्राचीना वलभी 
चंद्राला, शास्त्रदृष्टीनामू--शास्त्राणि वेदपुराणादीनि एंव दृष्टयः नेत्राणि 
तासाम्‌, तिमिरोद्गतिः-तिमिरस्य नेत्ररोगविशेषस्य उद्गतिंः प्रादुर्भावः, 
सर्वाविनयानाम्‌--सर्वेषाम्‌ सकलानाम्‌ अविनयानाम्‌ दुराचाराणाम्‌, पुरः पताका 
--अग्रवै जयन्ती, क्रौधावेगग्राहाणाम्‌--क्रोधस्य कोपस्य ये आवेगाः सम्ञ्जमाः त 
एव याहा: मकराः तेषाम्‌, उत्पत्तिनिम्नगा--उद्भवनदी, विषयमधूनाम्‌ विषयाः 
ओग्मपदार्था एव मधूनि मद्यानि तेषाम्‌, आपानभूमिः--पानस्थली, ज्रूविकार 
नाट्यानाम्‌--श्रुवां विकाराः विकृतय एव नाट्यानि अभिनयाः तेषाम्‌, संगीत- 
शाला--रंगशाला, दोषाशीविषाणाम्‌-दोषाः कामादय एव आशीविषा तर्पाः 
तेषाम्‌, ग्रावासदरी--निवासगुहा, सत्पुरुषव्यवहाराणाम्‌--सत्पुरुषाः सज्जनाः 
तेयां व्यवहाराः आचरणानि तेषाम्‌, उत्सारणवेत्रलता--उत्सारणं दूरीकरणं 
तदर्थं वेत्रलता वेतसयष्टिः, गुणकलहंसकानाम्‌--गणाः दयौदार्यादयः एव कल- 
हंसकाः कादम्बाः तेषांम्‌, अकालप्रावृट्‌--असमयप्राप्तवर्षाकालः, लोकापवादः 
विस्फोटकानाम्‌--लोकेषु ये भ्रंपवादाः विरोघोक्तयः त एव विस्फोटकः ' शिली- 
्द्राणि ब्रणविशेषा इति यावत्‌ तेषां, विसर्पणभूमि:--विसर्पणाय विस्तरणाय 
भूमिः स्थली, कपटनाटकस्य-कपटं छेलाचरणभेव नाटकम्‌ अभिनयः तसः 
प्रस्तावना आमुखम्‌ सूत्रधारादि्रवे शात्मकप्रारम्भ. इति यावत्‌ । कामकरिणः-¬ 


_ कामः कन्दपं एव करी हस्ती तस्य, कदलिका--रम्भा, साबुभावस्य-=साघुतायाः 


वष्यशाला- -हत्यागृहम्‌, धर्मेन्दुमण्डलस्य=-धमंः सदाचारादिकः एव इन्दुमण्डलं 


` चन्द्रबिम्बं तस्य, राहुजिह्वा--राहोः विधुन्तुदस्य जिह्वा रसना । 


याया 


च ३२.) 


हिन्दी भ्रनुंबाद--जेसे-जैसे यह चंचला लक्ष्मी प्रकाशित होती है वेसेस्वैसेः 


दीपक की लौ की तरह केवल कज्जल के समान मलिन कर्म (दीपक के पक्ष 


में---कज्जल रूप. मलिन क्रिया) को ही प्रकट करती है । क्योंकि यह तृष्णारूपी ., 


विषलता का संवर्धन करने वाली जलश्नारा है । (भ्रर्थात्‌ जैसे ज़लधारा.विप्नलता 
की वृद्धि करती है बैसे ही यह लक्ष्मी मृग-तुष्णा की वृद्धि करती है) इन्दिय 
रूपी हरिणों के लिये बहेलियों का गीत है (अर्थात्‌ जैसे व्याथों का गीत हरिणों 
का. आकर्षण करता है वैसे ही यह इन्द्रिय को आक्रप्ट कर लेती. है) । सच्चरित्र 
रूपी चित्रों को मिटाने या आवृत. करने वाली धूमपंहित है. (अर्थात्‌ जैसे घुएं 
से. चित्र मिट जाते हैं: बैसे ही. यह सच्चरित्र को बिगाड़ देती है । मोह, रूपी, 
लम्बी नींद की विलास-शय्या है (अर्थात्‌ जैसे कोमल शय्या पर हीद.खब, आती 
है ।बैसे ही इस लक्ष्मी से मोह खूब बढ़ता है) धर्म के अमिमात रूपी प्रिल्लार- 
चिकाओं के रहने के लिए वह पुरानी अटारी है -। शास्त्र: रूपी नेत्रों का. तिमिर 
नामक -रोग है। समस्त दुराचारों की. अग्रपताका (झगे उड्ने वाली पताका) 
है। क्रोध के आवेग रूपी मंगरों को उत्पन्न करने. वाली बदी है । विषय-रूपी- 
मद्य की पान-भूमि है । (अर्थात्‌ भोग पदार्थ रूपो मदिरा के पीने की. जगह है). । 
भौं मटकाने रूप अभिनय-की- रंगाला है । (काम आदि) दोष _रूपी.. सपो के 
रहने-की गुफा है । सज्जनों के भ्राचरणों को,दूर करने वाली बेद... क्री छो. 


है। (दया, दाक्षिण्य आदि) गुण रूपी कलहंसों . की, असामयिक वर्षा-ऋतु है, 


(अर्थात्‌ जैसे. वर्षा ऋतु में हंस चले जाते हँ उसी तरह लक्ष्मी के आने पर 
सद्गुण गायव. हो जाते हे). । लोकनिन्दा रूपी विस्फोटको का बिस्तार क्रने 
बाली भूमि है (अर्थात्‌ लक्ष्मी, के रहने पर लोकापवाद बहुत. अधिक फुलता है), 
छल्ल-छह्म रूपी नाटक की प्रस्तावना है। कामदेव रूपी हाथी का. कदलो-वन है. 
(अर्थात्‌ जैसे हाथी कदली-वत. में स्वेच्छापूर्वक विहार करता है वैसे ही लक्ष्मी 
के रहने पर काम का विहार मनमाना हो जाता है) । सुजनता का वध्यशाला 
(हत्या-गृह) है.। रौर धर्म रूपी चन्द्र-मण्डल के लिए राहु की जिह्वा ~ खि” 


हिप्पणी--संवर्धनवारिघारा--पोषण के निमित्त दी जाने वाली जल की 
धारा । वारिणः धारा (ष० त०) संवर्धताय वारिधारो (चऽ त०) । व्याषर 
गीतिः--/गै--क्तिन्‌ भवे, 'घुमास्थागापा-- इत्यादि सूत्रेण ईत्वम्‌न-गीतिः † 


न्न ३३) 


ब्याघस्यं गीतिः (ष० त०) । परामझंघूमलेखा--ढकने के लिए धुएं की श्रेणी । 
परा--श्रा मृझ्‌+धन्‌=परामशंः । तस्मं घूमलेखा (च० त०) । विश्वमशब्या- 


| वि१/भ्रम्‌न घन्‌ विज्रमः | शंरते अस्याम्‌ इति शय्या/५/शी+क्यप्‌ संज्ञायां 


समजनिषदनिपतमनविदषुनूर्श ङभूबिण:' इत्यनेन . । विश्रमस्य शय्या (षश 
त०) । निवासजीर्णवलभी==रहने कै लिए पुरानी अटारी ।१/नू--कत--टापू 
= जीर्णा + सा चासौ बलभी (कर्म० स०): निवासाय जीणंबलभी (च० त०) । 
श्ञास्त्रवृष्टीनामू--शास्त्राणि एव दुष्टय: (मयूरव्यंसकादिस०) + तासाम्‌ । पुर; 
पताका-+आगे फहरने पाली पताका । पताका के दिखाई पड़ने से रथ के. प्राने 
की संभावना की तरह लक्ष्मी के दिखाई पड़ने से असदाचारों की संभावना की 
जाती है । उत्पत्तिनिम्नगा--उत्पत्ति की नदी । 'प्रथ नदी सरित्‌ । स्रोतस्वती 
ह्वीपवती स्रवन्ती निम्नगाऽपगा' इत्यमरः ! उत्सारणबेत्रलता--हटाने के लिए 
बेंत की. छड़ी । _ उत्‌ \/सू+णिच्‌+ अन=उत्सारणम्‌ ,। तस्मै वेत्रलता 
(च० त०) 4 प्रस्ताबता--ताटक के झारम्भ में सूत्रधार का नटी, विदूषक या 
पारिपाबिबंक के साथ होने बाला संलाप जिसमें प्रस्तुत का परिचय ग्रादि रहता, 
है ॥94/स्तुन-णिच्‌--युच्‌- अन, दाप्‌ । वध्यञ्चाला-मारने योग्य प्राणियों का 
घर ।४/हन्‌+यत्‌,-वधादेशद्च ‘हनो वा .यद्वघश्च . बक्तव्यः" इति . वातिकेन 
बध्याः। तेषां शाला (घ०त०) । “यथा यत्रा...... इस वाक्य में. पूर्णोपमा 
अलंकार है । “इयं संवघं .„„/ इस वाक्‍य से लेकर 'राहुजिह्वा घर्मेन्दुमण्ड- 
बस्य' तक के वाक्ये प्रायेण परम्परितरूपक. श्रलंकार है.। केवल “पुरः 
स वाकय में भ्रौर 'उत्सारण इस वाक्य में निरंग केवल- 
रूपक अलंकारः है । 


न हि.तं पश्यामि यो ह्मपरिचितयानया' न निर्भरमु- 
पगूढः यो वा" नः विप्रलब्धः} नियतमियमालेख्यगतापि 
चलति; ” ` पुस्तमय्यपिः ` इन्द्रजालमाचरति, उत्कोर्णापि 
विप्रलभते, थुताप्यभिसन्धत्ते, चिन्तितापि वञ्चयति । 


(१) क्वचित्‌ अनयेति पर्द नोपलम्यते । (२) पुस्तकमस्यापि । 


|. ३५) 


संस्कृत टीका--हिं--निदचयेन, तं--जनं, न पश्यामि-नावलोकयामि, 
यो हिं--जनः, भ्रॅपरिचितया--परस्परपरिज्ञानरहितया, श्रनया--लक्षम्या, 
निर्मेर्मु--अतिशयम्‌, नोपगूढः--नालिङ्गितः घनचेष्टया तया न संविष्ट 
इत्यर्थः, वा--अथवां, यः--जनः, न विप्रलब्ध:---न विप्रतारितः । नियतं 
निदिचतम्‌, इयम्‌--लक्ष्मीः, ग्रालेख्यगतापि--चित्रलिखितापि,चलति--गुहाम्तरं 
ब्रजति, पुस्तमय्यपि-_मृढस्त्रादिरचितपुत्तलिकारूपापि, इन्द्रजालम्‌ू--कुहकम्‌, 
आचरति--अदर्शयति, अ्रकस्मात्‌ तस्या विलुप्तत्वात्‌ इति भावः । उत्कीर्णापि-- 
प्रस्तरे प्रालिखितापि, विप्रलमते--विप्रतारणां करोति । श्रुतापि--प्राकणि- 
तापि, भ्रभिसंघत्ते--संशयं करोति । चिन्तितापि--ध्यातापि वञङ्चयति-- 
प्रतारयति । 


हिन्दी प्रनुवाद--निदचय ही में उस व्यक्ति को नहीं देखता हूँ, जो इस 
अपरिचिता (लक्ष्मी) द्वारा कसकर ग्रालिगित न हुआ हो भ्रथवा ठगा न गया 
हो । यहद चित्रपट पर भ्रंकित होने पर भी निःसंदेह चली जाती है । कपड़े आदि 
की बनी गुड़िया के रूप में रखने पर भी इन्द्रजाल करती है (अर्थात्‌ गायब हो 
जाती है) । (पत्थर प्रादि में) खुदवाकर रखने पर भी धोखा दे देती है । सुन 
लेने पर भी छल करती है और ध्यान करने पर भी ठग लेती है । 

टिच्पणी--निर्भरम्‌--प्रत्यत । “भ्रतिवेलभृशात्यर्थातिमात्रोद्ग,ड तिभेरम्‌' 
इत्यमरः । यह “उपगूढः क्रिया का विशेषण है। उपगूढः--भ्रालिगन किया । 
उप ४ गुहू +क्त। “न हिं तम्‌........- ” इस वाक्य में लक्ष्मी में कार्ये द्वारा 
कुलटा या वेश्या का झारोप किया गया है । इसलिए समासोक्ति भ्रलंकार है । 
यहाँ 'नहि तं पश्यामि' इस वाक्य का पाठ भ्रागे करना चाहिए; अन्यथा “यर्त्‌ 
शाब्द से युक्त दो वाक्यों का पाठ भागे होने से, न्यक्कारो ह्ययमेव मे यदरयः' 
इत्यादि की तरह वाक्यगत विघेयाविमशंदोष हो जाएगा । पुस्तमंयी--मिष्टी 
या लकड़ी आदि की बनी पुत्तलिका । “मुदा वा दारणा वाथ वस्तरेणाप्यथ 
चमंणा । लोहरत्नः कृतं वापि पुस्तमित्यभिघीयते ॥' इति भरतः । उत्कीर्णा 
खुदी हुई । उत्‌\/क्‌ =कत, टाप्‌, नत्व इत्व । शुता--सुनी हुई । “धुर क्त 
टापू । भ्रथवा श्रुतम्‌--शास्त्रम्‌ भ्रस्ति भ्रस्याः इति श्रुत--प्रचू-टापू । भर्थात्‌ 
शास्त्रज्ञान से युक्त । चिन्तिता--स्मरण की हुई । 4/चिन्तु- क्त--टाप्‌ । 
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एवंविधयापि चानया दुराचारया कथमपि देदवशेन परि+ 
गृहीताः विक्लवा अवन्ति राजानः, सर्वाविनयाविष्ठानताञ्च 
गच्छन्ति । तयाहि, ्रभिषेकसमय एव चेषां' मङ्कलकलस- 
जलैरिव प्रक्षाल्यते दाक्षिण्यम्‌, अग्निकायंधूमेनेव मलिनो- 
क्रियते” हृदयम्‌ पुरोहितकु शाप्रसम्मार्जनीभिरिवापनीयते' 
क्षान्तिः, उष्णीष पटू -अन्धेने वावच्छाद्यते जरागमनस्मरणम्‌, 
ग्रातपत्र मण्ड लेनेवापवार्यते' परलोकदर्शनस्‌ चामरपवनेरि-. 
वापह्रियते सत्यवादिता, वेत्र दण्डेरिवोतसार्यन्ते गुणाः, जय- 
शब्दकलकलेरिव तिरस्क्रियन्ते साधुवादाः, ` ध्वजपटपल्लः 
बेरिव परामृश्यते यशः। 
संस्कृत टीका--एवंविवयापि-दू्वर्वतलक्षण युक्तयापि, दुराचारया-दुष्टा- 
चरणया, ्रतया--लक्म्या, कंथमपि--केनापि प्रकारेण, दैववशेन--भाग्यवशेन, 
परिगृहदीताः--स्वीकृताः, राजान:--भूपतय:, विक्लवाः समाकुलाः, भवन्ति 
जायन्ते, सर्वावित॒याधिष्ठातताऊच--सर्वेषां सकलानम्‌ भ्रविनयानां दुराचाराणाम्‌ 
अधिष्ठानताम्‌ भ्रविकरणतां च, गच्छन्ति- प्राप्नुबन्ति । तथाहि--तदेव दर्शयति, 
अंभिषेककसमय एव--राज्यामिषे ऊकाल एव, एपां---राज़ां, मङ्गलकलशजलैः- 
कल्याणबटपानोमैः, दाक्षिण्यम्‌--प्रौदायंम्‌ परक्षाल्यत इव-धाव्यत इव । अग्नि- 
कार्यधूमेन---अग्निकार्य होमादि तस्य धूमेत, हृदयं- चित्तं, मलिनीक्रियत इव-- 
कइमलतां नोयत इव। पुरो हितकुशाग्रसम्मा्जनीभिरिव-ुरोहितः पुरोधाः 
तस्य कुशाग्राणि दर्भाग्रणि एव सम्मार्जेन्यः ताभिः, क्षान्तिः---क्षमा, अपह्नियत 
इव--भ्रपसायंत इव । उष्णीषपंटूबन्धेन---उष्णीषः शिरोवेष्टनम्‌ स एव 


(१) दैवपरिगृहीताः। (२) बिक्लवीभवन्ति। (३) एवेषाम्‌ एव 
चैतेषाम्‌ । (४). मलिनीभवति । ५...... अपल्वियते । (६)...पट.....: t 
(७) अवाच्छाचते । (5) अपसायंते, अ्पर्थायते । (९) कलकलरवैः । 


[es क्षौमवस्त्रबन्धनं तेन, ` जरागमनस्मरणं-=जरायोः. ` वृद्धावस्थायाः 
आयमनम्‌ आगम: तस्य स्मरणं स्मृतिः, अवच्छाद्यत इव आव्रियत इव । आत- 
पत्रमण्डलेन--आतपत्रमण्डलं मण्डलीकृतच्छत्रं तेन, परलोक दर्शनं---जन्मान्त- 
राब्लोकनम्‌, अ्रषवार्यतं इव--निवायंत'इव । चामरपवनेः--चमरं बालव्यजनं 
तस्य पबनेः वायमिः; सत्यवा दिता---सत्यवक्तता,  अंपहह्वियंत `` इव+-अ्पनी यत 
इव 4] वरेत्नदण्डे; ==वेतसय ष्टिभि:,, 6 गणाः =-दया' -दाक्षिण्यादय:, उत्सायंन्त 
इव-दवुरीक्रियन्त इव । जय शब्दकलकलै: ---जयशब्दस्थ कोलाहले: साधुवादाः 
सुवचनानि वा धन्यवादाः, तिस्क्रियन्त इव--न्यकिक्रियन्त इव । घ्वजपर्ट- 
पल्लवे:-- ध्वजा: पताकाः तेषां पटानिं वस्त्राणि `तेषां पल्लवैः प्रान्तः, यश.-- 
कीतिः) परामृश्यत इव---प्रोङ्छ्यत इव । 


हिन्दी अनवादे--इस प्रकारं की दुराचारिंणी लक्ष्मी से भाग्यवंश किसी 
तरह अपनाये हुए राजा लोग व्याकुल रहते हैं रौर समस्त दुराचारों के आधारू 
बन जाते हे । क्‍योंकि राज्यभिषेक के समय ही इन ( राजांग्रों ) की उदारता 
मानो मांगलिक कलशोंके जल से धो दीं जाती है | हृदय मानों हेवन के 
धुऐ से मलिन कर दिया जाता है । क्षमा मानो पुरोहित के कुशाग्र रूपी 
झाड ओों से बहार दी जाती है । बुढ़ापे के श्राने का स्मरण मानो रेशमी कपड़े 
की पगडी के बाँधने से ढक दिया जाता हैं । जन्मान्तर के प्रति दृष्टिपांत' 
मानो छत्र-मंडल ( तने हुए छाते ) से रोक दिया जाता है । सत्य बोलना मानो 
चेंवर की हवा से उड़ा दिया जाता है । गुण मानो बेंत की छडी से भगा दियें 
जाते हैं । साधुवाद ( शाबाशी देना ) मानों जय-ध्वनि के कोलाहल से दबा 
दिया जाता है । यश मानों पताका के वस्त्र के छोरों से पोंछ दिया जाता है । 


डिप्पणी---'एवंविधया ......... इस वाक्य से लेकर “ध्वजपटपल्लवे:...... 
तक के वाक्यों में क्रियोत्प्रेक्षा अलंकार है । केवल 'पुरोहित......... इस 
वाक्य में निरंगकेवलखूपकसंकीर्ण क्रियोत्रेज्ञा भ्रलंकार है । एवंविधया--इस 
प्रकार की । एवं विधः प्रकारः यस्याः सा (ब० स०) तया । दुराचारया-- 
दुषित आचार वाली । दुष्टः श्राचारः यस्याः सा (ब० स०) तया । विक्‍लवा:-- 
बेचैन । .वि५/क्लु-श्रच्‌ । सर्वाविनयाधिष्ठानताम्‌--सभी भ्रनाचारो का 
आश्रय । सर्वे अविनया: (कर्म० स०) तेषाम्‌ ग्रधिष्ठानम्‌ (ष० त०) । तस्य 
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भावः इति सर्वाविनयाबिष्ठांन+ तल्‌ =-टाप्‌ सियाम्‌ । ताम्‌ । अभिषेकसमये==- 
राज्यारोहण या राज-तिलक के'समय, जवे कि वेद-मंत्र से पवित्र तौंथों के जल” 
मौर झ्रोषधियों से अभिषेक कराया'जातए' है। श्रमि%/सिंच्‌+ घन्‌=ग्रभिषेकः । 
तस्य समयः । तस्मिन्‌ + दाक्षिष्यम्‌--श्रनुकूलता या उदारता । दक्षिणस्य भावी: 
इति दक्षिण + ष्यञ्‌ । „मलिनीकिपते-=मलिन या घूमिल कर दिया जाता'है॥ 
न मलिन; श्रमलिन:, अमलिनः मलिनः करियते इति मलिन+च्वि\/कृ+लट्‌ कर्मणि 
=मलिनी' किमेते। क्षान्तिः--क्षमा॥ ‰्षम्‌+क्तिंन्‌ भावे 4 पुरोहितकुझांग्र- 
सम्मार्जनीभिः-_पुरोहितों के कुझों के अग्रंभाग रूपी :झाड़ओं से॥ पुरोहितानां 
कुशाग्राणि-(ष०त० ) ताम्मेब सम्माजंन्यः (मयूरव्यंसकादित्वात्‌ समास ) 'तामिः॥ 
उष्णीवपडुबन्धेन== पगड़ी! के रेशमो वस्त. के” बंधन से । छष्णीषस्य पट्टम्‌' 
(ष० त») तस्य वन्धः (घ० त०) तेंनः। आतपत्रमण्डलेन--दछाते के घेरे रो ।' 
घातपॉत्‌ जायते इति आतपधम्‌, भ्रांतप, १/ त्रामेःक) तस्य-मण्डलम्‌ (ष०'त०)* 
तेन ।' सत्येवादिता--सत्यः भाषण । सत्यं वदितृ 'ज्ञीलमस्य इति सत्येवांदीः 
सत्य ५ वद्‌ +णिनि। तस्य भावः इति'सत्यवादित्ा; सत्यवादिन्‌ ॐ तल्‌-+-टाप्‌ ४ 

केचित्‌" श्रेमेनवश-शिथिल' -शकुनि-गलःपृट' -चपलाभिः 
खद्योतोन्मेष-मुहुर्त-मनोहराभिर्मनस्विजनगहिताभिः स्म्पाद्ः 
प्रलोभ्यमाना:, .. धन-लव-लाभावलेप-विस्मृत-जन्मानोऽनेक- 
दोषोपचितेन दुष्टासुजेव' रागावेशेत वाध्यमानाः; विविध- 
विषय-प्रांस'  लालसे: पंअ्चभिरंप्यनेंक-सह सेसंख्येरिवेन्द्रिये 
रायास्यमानाः, प्रक्रतिचञ्चलतया लब्धप्रसरेण एकेनापि 
सहस्रतामिवोपगतेन. . सनसा-आकुलीक्रियमाणा : बिह्वलता-- 
मुपयान्ति । 


संस्कृत दीका--केचित्‌- नृपतयः, श्रमवशशिथिलशर्कुनिगल- पुटचप 
सामिः--श्रमवशेन' श्रयासाचिक्येनः शिथिल ऽलथं । मत्‌: शकनेःः मयूरोदिपक्षिण 

(१) क्वचित्‌ । (२) ` श्रमशियिलं † (३) पक्षपुट । (४) दोषासूजेव । 
(५) विषय-रसंग्रास......... ॥ (६) प्रसारेण।' ' 
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अलपुर्ट कण्ठदेशः तद्त्‌ चपलाभिः चञ्चलामिः खद्योतोन्मेष-मुहुत्तंमनोहराभि:-- 
खद्योतः ज्पोतिरिङ्गणः तस्य उन्मेषवत्‌ प्रकाशवत्‌ मुहूर्त क्षणं मनोहराभिः 
-चित्तहारिणीमिः, ` मनस्विजनगहितामिः-=मतस्विजनेः घीर्माद्ध: गहितामिः 
निन्दिताभिः, सम्पद्धिः--समृद्धिभिः, ` प्रलोम्यमानाः--लोभ नीयमानाः, 
“बनलवलाभावलेपविस्मु तजत्मानः-=घनस्य द्रव्यस्य यो लवो लेशः तस्य लामः 
प्रप्तिः तस्मात्‌ यः भ्रवलेपः अहंकार: तेन विस्मृतं विस्मरणं प्राप्तं जन्म येषां ते 
'क्तयाविषाः, अनेकदोषोपचितेत--प्रनेकै; नानाविधैः दोषैः दूषणैः उपचितेन 
अ्याप्तेन, दुष्टासूजा इब--दुष्टेन दूषितेन असृजा रक्तेन इव, रागावेदोन--- 
विषयासक्ति-रूपामिनिवेशेन, बाघ्यमानाः--पीड्यमानाः, विविधविषयग्रास- 
आलसेः---विविधा अनेके ये विषया: गोचराः त एव ग्रासाः कवलाः तत्र लालसैः, 
-्ोलुपैः, पञ्चभिः प्रपि--पङ्चसंख्यकीः अपि, श्रनेकसहसंस्र्यैः इव, इन्द्रियैः -- 
-करणेः प्रायास्यमानाः--परिक्लिश्यमा ताः, प्रृतिचङचलतया--श्रकृत्या स्वभावेन 
चङ्चलतया चपलता, लब्धप्रसरेण--प्राप्तावकाशेन एकेनापि, सहस्रताम्‌-- 
-अहस्तसंख्यकत्वम्‌, उपगतेन--आप्तेन इव, मनसा--चित्तेन, श्राकूलीकियमाणाः-¬ 
व्यग्रीक्रियाणा:, विह्लुल॒ताम्‌--अस्थिरतासू, उपयान्ति--गच्छन्ति । 

हिन्दी भ्रनुवाद--परिश्रम के कारण शिथिल पक्षी के गर्देन-भाग को तरह. 
अंचल, जुगनू के प्रकाश के समान क्षणिक मनोहर और ज्ञानियों द्वारा निन्दित 
संपत्तियों से लुमाये जाते हुए, सामान्य घन-प्राप्ति के अभिमान से (अपने) 
जन्म (के वृत्तान्त) को भूले हुए, अनेक दोषों (काम, क्रोष आदि; रक्तः 
“पक्ष में--वात, पित्त, कफ) से प्रवृद्ध दूषित रक्त के समान राग (विषयासक्ति) 
के प्रावेश से पोड़ित किये जाते हुए, (शब्द, स्पर्श भ्रादि) अनेक विषयों के 
पभोग की लालसा रखने वालो और पाँच होते हुए भो मानों हजारों संख्या 
चाली (जिह्वा, नेत्र आदि) इन्द्रियों से सताये जाते हुए और स्वभावतः चंचल 
होने के कारण भ्रवकाश मिलने से एक होते हुए भो मानो हजार बने हुए 
अन से व्याकुल किये जाते हुए राजा लोग उद्विग्नता को प्राप्त करते हूँ । 


डिप्पणी--धमवशशिचिलश्कुनिगलपुटचपलाभिः--श्रम के कारण ढीले पड़े 
हुए कंठमाग वाले पक्षी की तरह चंचल । श्रमस्य बशः (ष० त०) तेन शिथिलम्‌ 
(सुप्सुपा स०) गलस्य पुटम्‌ (ष० त०) शकुनेः गलपुटम्‌ (ष० त०) 
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अमवशशिबिलम्‌ शकूनिगसपुटम्‌ (कमं० स०) तदिव चपलाः (उपमित स० 3 
ताभिः । खद्योतोन्मेषमुहुत्तमनोहराभिः--जुगनु की चमक की भांति क्षण भर के 
लिए मनोहर । मुहृत्तै मनोहराः मुहुत्त॑मनोहराः 'भ्रत्यन्तसंयोगे च, इति सूत्रेण 
(द्वि० त०) खद्योतस्त उन्मेषः (ष० त०) स इव मुहृत्तंमनोहराः (उपमितः 
स०) । प्रलोम्यमानाः--लुभाये जाते हुए । प्र/लुम्‌+णिच्‌+लट्‌' कर्मणि+ 
शानच्‌ । धनलवलाभावलेपविस्मृतजजन्मानः--किचिन्मात्र धनलाभ के गवं से. 
जन्म को भूले हुए भ्र्थात्‌ “हम कौन हूँ, कैसे थे भौर कंसे हो गये” इस बात 
को भूले हुए । यह दत्तक पुत्र के सम्बन्ध में कहा गया है। घनस्य लवः (ष० 
त०) तस्य लाभः (ष० त०) तस्य अवलेपः (ष० त०) तेन विस्मृतानिः 
जन्मानि यैः ते (व्यधिकरण ब० स०) । बाध्यमानाः--पीड़ित किये जातेः 
हुए । &#/बाघ्‌+लट्‌ कर्मणि+शानच्‌ । विविघविषयप्रासलालसंः--अनेक ` 
विषयों के ग्रहण करने की लालसा रखने वाले । विविधाः विषया: (कमं० स०) 
तेषां ग्रासाः (ष० त०) तेषु लालसाः (स० त०) तै: । भ्रनेकसहत्रसंख्ये:-- 
हजारों की तादाद में । ग्रनेकानि सहस्राणि (कमं० स०) अनेकसहस्राणि सख्याः 
-सेषाम्‌ तानि (ब० स०) तैः। झायास्यमानाः--कष्ट पाते हुए । भ्रा१/यस्‌ 
+णिच्‌+लद्‌ कर्मेणि+ शानच्‌ । भ्राकुलीक्रियमाणा:--व्याकुल किये जाते हुए ।. 
झाकुल- च्वि, इत्व, दीघं ॥/कृ--लट्‌ कमंणि+शानच्‌ । केचित्‌......' इस वाक्य 
में दो लुप्तोपमाग्रों और पदाथंहेतुक काव्यलिग ग्रलंकार की परस्पर निरपेक्ष भाव 
से संसृष्टि है । 'घनलव......' इस वाक्य में पूर्णोपमा अलंकार है 'विविधविषय 
२१.4 * इस वाक्य में गुणोत्रेक्षा भ्रलंकार है । 'प्रकृति......” इस वाक्य में 
क्रियोत्प्रेक्षा अलंकार है । 


ग्रहैरिव गृह्यन्ते, भूतेरिवाभि भूयन्ते, मन्त्रेरिवावेश्यन्ते, 
सत्त्वेरिवावष्टभ्यन्ते, वायुनेव विङम्ब्यन्ते, पिशाचेरिव ग्रस्यन्ते; 
मदनशरेमेर्माहता इव' मुख भङ्ग सहस्राणि कुर्वते, धनोष्मणा 
पच्यमाना इव विचेष्टन्ते, गाढप्रहाराहता इव' अङ्गानि न 


(१) ......श्रभिहता इव । (२) अमिहता इव । 
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धारयन्ति, कुलीरा इव तिर्यक्र' परिश्रन्ति, अध मंभग्नगतयः 
पङ्गव इव परेण सञ्चायन्ते, मुषावाद-विष-विपाकं-सञ्जातं 
मुखरोगा ..इवालिकृच्छे ण जल्पन्ति... सप्तच्छधद्‌-तरव इव 
कुसुमरजोविकोररासज्ञवत्तिनां .. शिरः _ शूलमुत्पादय स्ति, 
आसन्नेमृत्येव इव ` बन्धुजनम्‌" श्रपि “नाभिजानन्ति, 
उत्कुपितलोचना इत्र तेजस्विनो नेक्षन्ते; ` कालरष्टा 
इब.-महामन्त्रेरपि, न , ; प्रतिबुध्यन्ते, जञादुषाभरणानीव 
सोष्माणं न सहन्ते;'दुष्टवा रणा. इ वः महामानस्तस्भनिश्जली- 
कृताः न गृहे णन्त्युष देशम्‌, तृष्णाविषसूच्छिताः' केतकमयमिब 
सर्व पश्यन्ति, इषवं इव' पानवद्विततेक्षण्या' परप्रेरिता विना- 
शयन्ति, दुरस्थितान्यपि फलानीब्र दण्डविक्षेपेमहाकुल्ानि शात- 
यन्ति, म्रक्रालकुसुमप्रसवाइव मनोहराकृतयोऽपि.लोकविन्ताश- 
हेतवः, श्मशानाग्नय इवातिरौद्रभूतयः, तेमिरिका ईवादूर- 
दशनः; उपसृष्टा इद शुद्राधिष्ठितभवना:, श्रूयमाणा श्रपि 
श्रेतपटहाः इवोद्वेजयत्ति, । चिन्त्यमाना अपि महापातका- 
ध्यवसायाइवोपद्रवमुपजनयल्ति श्रनुदिवसमापुयंमाणा: पापेने- 
वाध्मातमूत्तेयो भवन्ति, तदवस्थाश्च च्यसनशतंशरव्यता- 
मुपगताः)” ˆ बल्मोक ` तृणाग्रावस्थिताः "ऽज़लब्रिन्देव इव 
पतितमप्यात्मानं ' नावगच्छन्ति ॥ 


"7 (१) मृषांवादविपोक!!-। (२) पाईवेवत्तितांत ३) भुरः स्थितं बन्बूजनम्‌ । 
(४) उल्कम्पित....:::॥ (५) ` जातुषा इवः॥>{६)}; महाल!न...छृता.. अपि 
न. (७) श्रतितृष्णाविषवेगम्‌ञ्छिता । (८) असयः, _ अग्नयः, असवः । 
PONS 'पारुष्याः । (१०): संस्वतां ।..-- 0 5( ११) ...../स्थिताः । 
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संस्कृत टोका--ग्रहै:--राद्वादिमि:, गृह्यन्ते .इव--र्नप्रयन्ते. इव,: मूर्तः 
देवयोनिविश्येषे, भ्रभिभूयन्त इव---आक्रस्यन्त इव, मत्तै:-=अमिचारमन््रैः 
आवेश्यन्त इव--आवेशं नीयन्त. इव, -सत्त्वे:--हिलजल्तुभिः, .भ्रवष्टभ्यन्त 
इव--हठेन. गृह्यन्त इव,  वामुना--पवनेत, . विङम्ब्यन्त . इव-7इतस्ततो 
विझिप्यन्त इव, पिशाच:---राक्षसै:, ग्रस्यंत. इव---कवलीक्रियंत .इव, मदन: 
--कदापंबाणे: ` मर्माहता;-मर्मस्थले ताडिता:,.. इव.--तदवतू,...मुखभःक्ूू सह- 
स्राणि--प्राननविकृतिसहल्लाणि,.... कु वंते--विदघते, .... धनोष्मणा--षनस्य 
व्यस्य कष्मुणा तापेन, पच्यमाना. इव---पाकविषयीक्रियमाणा इव, ..विचेष्टंते 
--विविषां चेष्टा कुर्वन्ति,, गाढप्रहाराहता . इव--गाढप्रहारेण . तीव्राघातेन 
आहता इव, अज्भानि--प्रवयवान्‌, “न घारयंति---स्वयं . न. वहुन्ति,; कुलीरा 
इव--ककंटका इव, तियंकू--ऊुटिलं, ˆ परिभ्रन्ति--परिभ्रमण „ कुबृत्ति, .. भ्रध- 
मैभरनगतय:--प्रधर्मेॅण.. श्रसदाचारेण भग्ना विष्टा: गति:,सःकर्मणि ` वृत्तिः 
अक्षे गमनं येषां ते तथाभूताः, पङ्गव इव खङूजरा इव, परेण--सचिब्रादित़ा 
पक्ष (बन्धुवर्गेण, संचायंन्ते सत्कर्माणि . प्रवत्यन्ते ,पक्षे, करग्रहणादिता . गमनं 
कार्यन्ते, मूषावादविषविपाकसङ्जातमुखरोगा इव--मृषावादः , भुसत्यमाषणां 
तस्य विपाकः परिणामः तेन सञ्जातः समुत्पन्नः मुखरोगः भ्राननठ्याधिः येषाम्‌ 
ते तादृशा इव, ग्रतिङुच्छे ण--महता. कष्टेन, , जल्पन्ति-अुवन्ति,.. सप्तच्छुद- 
तरव _ इव--सप्तपणंवृक्षा . इव, कुसुमरजोविकारेः-कुसुमानि . नेत्ररोगाः 
तिरस्क्ारसूचकनयनभङ्गीविशेषा इति. यावत्‌ त. एव रजोविकारः .रजोगुणपरि- 
णामाः तैः पक्षे कुसुमरजसां .पुष्पपरागाणां विकारैः _विकृतिभिः श्रासन्नवर्तिनां 
--समीपस्थितानां ( जनानां ) शिरः , शूलम्‌--श्िरोवेदनाम्‌, ... उत्पादयन्ति 
जनयन्ति, सन्नमूत्यव_इव--आसन्नः प्राप्तः समीपवर्तीति. यावत्‌ मृत्यु; मरणं 
येषां ते तथाविधा इव॒, बन्धुजनमपि--स्वजतमपि, . नाभिजानन्ति--त्त परि- 
चिन्वन्ति, उत्कुपितलोचना इव--उत्कुपिते रुग्णे लोचने नेत्रे येषां. ते तथोक्ता 
इव, तेजस्वितः--अतापितः जनान्‌ पक्षे सूर्यादिकान्‌, . नेक्षन्ते--नावलोकयन्ति 
कालदष्ट' इव--कालेन महाविषघरेण दष्टा विक्षता इव, महामन्त्र रपि 
_चाड्गुण्यादिभिरपि _ पक्षे गारुङमन्त्रैरपि, न श्रतिबुध्यन्ते--न. प्रबोषं 
आप्नुवति, जातुषाभरणानि इव लाक्षानिष्पन्नभूषणानि इव, सोष्माणं तेजस्विनं 
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पुरुषं पक्षे अग्निम्‌ न सहन्ते--न मृष्यन्ति, दुष्टवारणा इव--दुष्टगजा इव, 

:-महान्‌ भ्रत्युत्कृष्टो यो मानः प्रभिमानः तल्लक्षणो 

थः स्तम्भः स्थूणा तेन निएचलोकृताः स्तब्धता भ्रापिताः पक्षे महत्‌ दीर्घे 

माने प्रमाणं यस्य एवंविधो यः स्तम्भ: आलानस्तम्भ: तेन निइचलीकृताः 

स्थिरीक्ृताः (सन्तः), उपदेश शिक्षा पक्षे हस्तिपकवाकयं, न गृ हृुन्ति-न श्राददते 

श्रवगणयन्तीत्यथंः, तृष्णाविषमूच्छिताः--तृष्णैव विषं गरलं तेन मूच्छिता 

मोह प्राप्ताः, सवं --पदार्थ, कनकमयमिव---सुवर्णणयमिव, पश्यन्ति-- 

भवलोकयन्ति, इषव इव--बाणी इव, पानवद्धिततंदण्या:--पानेन मधुपानेन 

पक्षे निशानषषंणेन वद्धितं तैक्ष्ण्यम्‌ उग्रता येषाम्‌ एवंविधाः, परप्रेरिता:--परेण 

भ्रन्येन प्रेरिताः उत्साहं प्रापिताः पक्षे परेण धनुषा प्रेरिताः नौदिताः, विनाश- 

यन्ति--विनाशं जनयन्ति । दण्डविक्षेप:--सांमदानदण्मेदा इति तृतीयोपाय- 
अयोगेः, पक्षे यष्टिनिक्षेपैः दूरस्थितान्यपि दविष्ठदेशवतिन्यपि, फलानि इव--- 
आम्रादीनि इव, महाकुलानि--उत्तमवंश्ान्‌ कुलीनान्‌ इत्यर्थः, शातयन्ति 
पोडयन्ति पक्षे पातयन्ति। म्रकालकुसुभ-प्रसवा इव--श्रकाले समये कुसुभ- 
प्रसवाः पुष्पोद्गमा इव, मनोहराङ्कतयोऽपि मनोहराः मनोज्ञाः भ्राकृतय: 
आकाराः येषाम्‌ एवंविधा अपि, लोकविनाशहेतवः--लोकक्षयकारणानि पक्ष 
ोकविनाशसूचकका रणानि ( भवन्ति ), इमशानाग्नय इव---श्मशान प्रेतवनं 
तस्य भ्रग्नयो वह्णय इव, अतिरौद्रभूतयः--अतिरौद्रा भ्रतिभयंकरा भूतिः 
सम्पत्‌ पक्षे भस्म येषां ते तादृशाः, तेमिरिका इब--तिमिर॑ नेत्ररोग: सः 
संजातो येवां त इव, भ्रदूरदशिनः-दूरं परलोकं भाविनं दोषं वा न पश्यन्ति 
पक्षे दूरस्थितं वस्तु न विलोकयन्ति; उपसृष्टा इव वेश्या इव, क्षद्राधिष्ठित- 
भवना:--ुद्रे: नीचपुरुष: भ्रषिष्ठितम्‌ भ्राश्ित भवनं गृहं येषाँ ते तादुशाः 
पक्षे क्षुद्रः विटे: भ्रधिष्ठितं भवनं यासां ताः तादृष्य:, श्रूयमाणा अपि 
शाकण्यंमाना प्रपि, प्रेतपटहा इव--मृतकसमीपे वाद्यमाना भ्रानका इव 
उद्वेजयन्ति--विक्षोभयन्ति, चिन्त्यमाना अपि--चेतसि स्मर्यमाणा अपि, 
'अहापातकाध्यवसाया इव--महापातकानां ब्रह्माहत्यादीनाम्‌ भ्रध्यवसाया 
उद्योगा इव, उपद्रवम्‌- श्राशान्तिम्‌, उपजनयन्ति--निष्पादयन्ति, श्नुः 
दिवसम्‌--प्रतिदिवसम्‌,  पापेन--पातकेन, आपूर्यमाणा इव--ञ्जि माणा 


इव, ` + 
बस्था:>- 
ब्पसनानां 
उपगताः 
विशेषेण 
तेषाम्‌ भ्र 
कणा, इव 
अपि, श्रा 
हिर 
भूतों से २ 
भ्रथवा भ 
हठात्‌ पः 
से मानो 
प्रकार क॑ 
पकते हु 
का वहन 
के कार 
( अर्थाः 
भाषण : 
से बोल 
के परि 
बेदना ( 
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इव, ` श्राध्मातमूतयः--स्थूलदेहाः, भवन्ति--जायन्ते, | तद- 
अस्था:>ताः पूर्वोक्ताः भ्रवस्था येषां ते तादृशाः, व्यसनशतशख्यताम्‌ 
ज्यसनातां द्यूतादीनां शतं तस्य॒ शक्यं लक्ष्य तस्य भावः तत्त्वम्‌ भ्राश्रयत्वम्‌, 
उपगताः प्राप्ताः (सन्तः), बल्मीकतूणाग्रावस्थिताः--वत्मीकं वामसूरः कीट्र- 
विशेषेण निस्सारितमृत्तिकाराशिः इत्ययः तत्र उत्पन्नानि तृणानि नडादीनि 
तेषाम्‌ भ्रग्राणि. प्रान्तानि तेषु अवस्थिताः विद्यमानाः, जलबिन्दव इव जसः 2 
कणा इव, पतितम्‌ अपि--स्वधर्मात्‌ ` च्युतम्‌ पि पक्षे पुथिव्यां परिश्रष्टम्‌ 
अपि, शात्मनं---स्वं, नावगच्छन्ति--न जानन्ति । 
हिन्दी भ्नुवांद-_-( ऐसे राजा लोग ) ग्रहों से मानो पकड़ लिये जाते हैं, 
भूतों से मानो दबोच दिये जाते है, मन्त्रो से मानों वश में कर लिये जाते हँ 
भ्रथवा भूतादि के द्वारा ग्राविष्ट कर दिये जाते हें, हिंसक प्राणियों से मानो 
हठात्‌ पकड़ लिये जाते हैं, वायु से मानो विक्षिप्त कर दिये जाते हैं, पिशाचों 
से मानो ग्रस लिये जाते हैं, कामदेवं के बाणों से मर्माहत होकर मानो हजारों 
अकार की मुख भंगिमाएँ करते हैं ( अर्थात्‌ मुंह बनाते हें ), घन को गर्मी से 
पकते हुए-से अनेक चेष्टाएँ करते हैं । कठोर प्रहार से श्राहत हुए की तरह प्रंगों 
का वहन ( स्वयं ) नहीं कर पाते हैं, केकड़े की तरह टेढ़ा-मेढ़ा चलते हैं, पाप 
के कारण चलने में असमर्थ पंगु के समान दूसरे के द्वारा चलाये जाते हैँ, 
( अर्थात्‌ मंत्री आदि के द्वारा कतेव्यपथ पर अग्रसर किये जाते हें ), मिथ्या 
भाषण रूग विष के परिणाम से उत्पन्न मुख-रोग वालों की तरह अत्यंत कष्ट 
से बोलते हैं, छतिवन के पेड़ की तरह अवहेलनासूचक नेत्र-भंगिमा रूप रजोगुण 
के परिणाम से ( वृक्षपक्ष में पुष्प-पराग से ) निकटवर्ती लोगों के शिर में 
वेदना (दर्द ) उत्पन्न करते है, मरणासन्न ( व्यक्तियों ) की तरह स्वजनो को 
भी नहीं .पहचानते. हें, नेवरोगियों के समान तेजस्वियों को नहीं देखते 
(मर्थात्‌ जैसे नेत्र के रोगी सूर्य रादि तेजस्वी पदार्थों को नहीं देखते वैसे 
राजा तेजस्वी व्यक्तियों को ईर्ष्याबश नहीं देखते ), महाविषधर से डसे हुओं 
की भाँति महामन्त्रों से भी चेतना प्राप्त नहीं करते ( अर्थात्‌ जैसे 
महाविषधर सर्प के काटे हुए व्यक्ति ओ्रोझाग्रो के बड़े-बड़े मंत्रों से होश 
में नहीं भ्राते उसी प्रकार राजा लोग सचिवों की उत्कृष्ट अन्त्रणाओओों' से 
सुधार 
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संचेत नहीं होते ) लाह के बने प्राभूषणों की नाईँ प्रतापी ( लाक्षा- 
भाभूषण के पक्ष में अग्नि) को सहन नहीं करते, दुष्ट हाथियों के समान 
भ्रत्यन्त भ्रहंकार के द्वारा किये गये स्तम्भन से ( हाथी के पक्ष में बड़े परिमाण 
के बन्धन-स्तम्भ से ) निएचल होकर उपदेद नहीं ग्रहण करते (हाथी के पक्ष में 
सीख नहीं मानते), तृष्णा रूपी विष से मोहित होकर सब को सुवर्णमय देखते हैं, 
शान चढ़ा कर तीक्ष्ण ( राज-पक्ष में मद्य पिलाकर उग्र ) किये गये तथा धनुष से 
छोड़ गए (राज-पक्ष में दूसरों से प्रोत्साहित किये गए) बाणों के समान (राजा 
लोग दूसरों का) विनाश करते हैं। दूरवर्ती (पेड़ में लगे हुए) फलों के समान 
उत्तम कुलों (अर्थात्‌ कुलोनों) को दंडनोति के प्रयोग से (फल-पक्ष में डंडे 
भादि के फेंकने से) गिरा देते हे, प्रसमय में खिलने वाले फूलों के समान 
सुन्दर कृति के होते हुए भो लोगों के विनाश के कारण (पुष्प-पक्ष में सूचक) 
होते हैं, एमशान की भ्रग्नि के समान अत्यंत भीषण ऐश्वर्य (अग्नि-पक्ष में 
भस्म) वाले होते हैँ, नेत्ररोगी के समान दूर की चीजों को (राज-पक्ष में 
परिणामों को) नहीं देख पाते हैं, वेश्याओं (के गृहों) के समान उनके भवन 


| हैं, प्रतिदित मानो पाप से भरते हुए स्फीतदेह (फूले हुए शरीर वाले) 
हो. जाते है भौर ऐसी भवल्याओं में पड़ कर (बे राजा लोग) भ्रनेक प्रकार के 
के लक्ष्य बनकर बल्मीक पर उगे हुए तृण के अग्रभाग पर भ्रवस्थित 
जल-बिन्दु के समान पतित (राजा-पक्ष में स्वघमंच्युत और जल-बिन्दु के पक्ष में 
भूमिच्युत) होने पर भी अपने को नहीं जानते हें । 
टिप्पणी--भूतेः--भूतों से । भूत, प्रेत, पिशाच आदि देवयोनियाँ हें । 
“पिशाचो गह्मकः सिद्धो भूतो$मी देवयोनय:” इत्यमरः । “ग्रहैरिव...' से लेकर 
“गाढप्रहाराहताः......' तक के प्रत्येक वाक्य में क्रियोत्पेक्षा अलंकार है । 
कुलीराः--केकड़े । 'स्यात्‌ कुलार: ककंटकः' इत्यमरः । ४/कुल्‌+ईरन्‌, कित्त्वात्‌ 
गुणनिषेष । 'कुली राः......' इस वाक्य में पूर्णोपमा अलंकार है । 'भ्रधर्मंभग्नगतय: 
नु / इस वाक्य में पूर्णोपमा और पदा्थंदेतुक काव्यलिग अलंकारों का संकर 
है । मूबावादविषविपाकसङ्जातमुखरोगाः--मिस्या भाषण रूप विष के परिणाम 


| 
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मे जिनके मुख में रोग उत्पन्न हो गया है । मृषा वादः (कर्मे स०) स एव विषम्‌ 
(मयूरव्यंसकादि स०) तस्य विपाकः (ष० त०) तेन सञ्जातः मुखरोगो येषां 
ते (ब० स०) । इस वाक्य में निरंगकेवलख्पक अलंकार और क्रियोत्प्रेक्षा का 
| मंकर है । कुसुमरजोविकारे:---(राज-पक्ष में) नेत्ररोग=म्रवहेलना सूचक नेत्र- 
संकेत रूप रजोगुण के परिणामों से । “कुसुमं स्त्रीरजोनेत्ररोगयोः फलपुष्पयोः 
इत्यमरः (वृक्ष-पक्ष में) फूलों की धूलों से । वैद्यक में प्रसिद्ध है कि छतिवन 
के पुष्प-पराग के अधिक स्पश करने से सिरदर्द होने लगता है । ग्रासन्नवतिनाम्‌-- 
निकट में रहने वालों का। म५/सद्‌क्त=प्रासन्न /वृत्‌+णिनि । भ्रकाल- 
कसुमप्रसवाः--ग्रसामयिक पुष्पोद्गम । ये उत्पात के सूचक हैं । 'दुमोषधि 
विशे राणामकाले कुसुमोद्गमः । फलप्रसवथोवंन्षं महोत्पात विदुर्बुधाः ।।' उपसुष्टा 
नस्या । उपसुष्टं>्मैथुनम्‌ प्राधिकयेत: प्रस्ति श्रस्याः इति उपसृष्ट--प्रचू-- 
टाप्‌ । उप,/सुज्‌+वतः='उपसृष्ट मैथुन स्यात्‌' इति त्रिकाण्डशेषः । महापात- 
काध्यवसायाः--महापातक करने के विचार। अधि--अव ५/सो + घञ्‌ =भ्रव्यव+ 
साया: । महापातकानाम्‌ अध्यवसायाः (घ० त०)। मनु के मत से महापातक 
ये हैं--बरह्महत्या सुरापानं स्तेयं गुर्वेङ्गनागमः । महान्ति पातकान्याहुः संसगे- 
इचापि तैः सह ।॥' सप्तच्छदतरव इव......' इव वाक्य से लेकर “चिन्त्यमाना 
अपि... तक के वाक्यों में संत्र पूर्णोपमा प्रलंकार है । केवल 'तृष्णाविषमूच्छिताः 
“नी 'इस वाक्य में निरंगकेवलरूपक झौर गुणोत्प्रेक्षा का भ्रंगांगिभाव सें संकर 
अलंकार है । 'भ्रनुदिवसम्‌......' इस वाक्य में क्रियोत्मेक्षा भ्रलंकार है । व्यस- 
नशतशल्यताम्‌--सैकड़ों व्यसनों की लक्ष्यता को । व्यसनानां शतानि (ष० त०) 
तेषां श्रव्पताम्‌ (प० त०) । मनु ने व्यसनों को इसे प्रकार गिनाया है-- 
मृगयाक्षो दिवास्वप्न: परीवादः स्त्रियों मदः । तौयंत्रिक॑ वृथाट्या च कामजौ 
दशको गणः ॥ पैशुन्यं साहसं द्रोह ईष्यासूयायंदूषणम्‌ । वाग्दण्डजङच पारुष्यं 
ऋोषजोऽपि गणोऽष्टकः ।।' 'तदवस्थाइच......इस वाक्य में उपमा अलंकार है | 


अपरे तु स्वार्थनिष्पादनपरंर्धन-पिशित-प्रास-गृघरे रास्यान- 
&नलिनीबकंः', द्यूत विनोद इति, परदाराभिगमनं वेदग्ध्यमिति, 
(१) ......धृत्तंबर्क: । 
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मुगया' श्रम इति, पानं विलास इति, प्रमत्तता' शोयमिति, 
स्वदारपरित्यागः' व्यसनितेति, गुरुवचनावधीरणमपरप्रणेय- 
त्वमिति, अजितभृत्यता' सुखोपसेव्यत्वसिति,. नृत्यः -गीत- 
वाद्य-वेश्याभिसक्तिः' रसिकतेति, महापरधानाकणनंः महानु- 
भावतेति, परिभवसहत्वं क्षमेति, स्वच्छन्दता" प्रभुत्वमिति, 
देवावमाननं महासत्त्वतेति, वन्दिजनख्यातिः* यश इति, 
तरलता" उत्साह इति, श्रविशेषज्ञता' अ्रपक्षपातित्वमिति 
दोषानपि गुणपक्ष मध्यारोपयद्भिरन्तः स्वयमपि विहसद्भिः 
प्रतारणकुशलेधूर्तेरमानुषोचिताभिः" स्तुतिभिः प्रतार्यमाणा 
वित्तमदमत्तचित्ता निश्चेतनतया" तथेवेत्यात्मन्यारोपिताली- 
काभिमानाः मत्यंधर्माणोऽपि दिव्यांशावतीणंमिव सदेव- 
तमिवातिमानुषम्‌” झात्मानमुत्प्रेक्षमाणाः प्रारब्धदिव्योचित- 
चेष्टानुभावाः सर्वजनस्योपहास्यतामुपयान्ति । 

संस्कृत टीका--अपरे तु--अत्ये तु ( राजानः दोषानपि गुणपक्षमध्या- 
रोपयद्धि: धूर्तेः, . स्तुतिभिः प्रतायंमाणाः सवंजनस्योपहास्यतामुपयान्ति इति 
अन्वयः ) स्वाथंनिष्पादनपरे:--स्नस्य प्रात्मनः यः श्रर्थः प्रयोजनं तस्य 
निष्पादनं संसाधन तस्मिन्‌ परैः. परायणः, धनपिशितग्रासगृध्रः-धनानि 
द्रव्याणि एब पिशितानि मांसानि तेषां ग्रासे ग्रहणे गृध्रेः एतन्नामकंः प्र सिद्धः 


(१) मृगयां । (२)--प्रमत्तताँ (३) परित्यागं, । (४) भृत्य- 


ताम्‌ । (५) नृत्त......... । (६) अभिसक्ति । (७) रसिकतामिति । 
(5) महापराधावकणंनम्‌ । (£) पराभवसहत्वं, परभवसहत्वं । (१०) स्वच्छ- 
न्दतां । (११) ख्याति । (१२) तरलताम्‌ । (१३) अविशेषज्ञताम्‌ । 
(१४) भ्रमानुषलोकोचिताभिः । (१५) मत्तनिश्चयेन । (१६) तथेति, यथेति, 
आत्मारोपित...... ॥ (१७) अतिमानुष्यकम्‌ । 


| 
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वक्षिभिः इव, आ्रास्थाननलिनौबर्क:--प्रास्थानं नृपोपवेशनस्यलं तदेव नलिनी 
कमलिनी तस्यां बकैः बकपक्षिमिः इव, बूत॑--ूतक्रीडा, विनोदः--मनो- 
रञ्जनम्‌ इति कथनेन ( वस्तुतस्तु चूतं दुव्यंसनत्वात्‌ दोष एवेत्यभिप्रायः ), 
बरदाराभिगमन--परस्त्रीसम्भोग,  वेदग्ध्यम्‌--चातुयंम्‌ इति कथनेन 
( परमार्थतस्तु परदाराभिगमनं पातोत्पादकमायुः क्षयकरञ्चेतिं भावः), 
मुगया--आखेटकम्‌, श्रम:--व्यायामः इति कथनेन ( वस्तुतस्तु प्राणिहिसा- 
करत्वात्‌ आखेटो महान्‌ दोष इत्याशयः ), पानं--मद्यसेवनं, विलासः 
भोगविशेषः इति कथनेन ( यथार्थेतस्तु मद्यपानं महापातकम्‌ इति भावः), 
अमत्तता--गविता, शौयंम्‌- वीरता इति कथनेन ( वस्तुतस्तु प्रमत्तता 
ग्रात्मविनाजझकारिणी एवेति भावः ), स्वदारपरित्यागः--निजभार्यायाः 
त्यजनम्‌, ्रव्यसनिता--भअनासक्तिः इति कथनेन ( परमार्थतस्तु पत्नी- 
त्याग: महापापदायक एवेति भावः ), गुरुवचनावधीरणम्‌--गुरुवचनस्य 
गुरोर्वाक्यस्य भ्रवधीरणम्‌ प्रवहेलनम्‌, गअपरप्रणेयत्वम्‌--भनन्यवश्यत्वम्‌ इति 
कथनेन ( परमार्थतस्तु गुरुवाक्यातिक्रमणम्‌ अकल्याण-करमेवेति भावः ), भ्रजित- 
भृत्यता--जिताः वशवर्तीकृता: भृत्याः सेवकाः येन स जितभूत्य£ तदितरः 
अजितभृत्यः तस्य भावः तत्ता, सुखोपसेव्यत्वम्‌ सुखेन अनायासेन ' उपसेवितुं 
योग्यः सुखोपसेव्यः तस्य भावः तत्त्वम्‌ इति कथनेन ( वस्तुतस्तु सा क्षति- 
कारिका एव भृत्यानां स्वेच्छाचारित्वात्‌ इति भावः ), नृत्यगीतवाद्यवेश्यामि- 
सक्ति:--नृत्यं नर्तेनं गीतं गानं वाद्यम्‌ भ्रातोद्यम्‌ वेश्या गणिका तासु भ्रभि- 
सक्तिः आसक्तिः, रसिकता--रसज्ञता इति कथनेन ( वस्तुतस्तु नृत्यादिषु 
आसक्तता कामज दोष एवेति भावः ), महापराधानाकणेनं--महतो विशा- 
स्य अपराधस्य ग्रनाकणेनम्‌ nah महानुभावता--उदारहृदयता इति 
कथनेन ( वस्तुतस्तु इदं मं दोष एव `), परिभवसहत्वम्‌-- 
अन्यकृततिरस्कारसहनश्षीलत्वम्‌, क्षमा-क्षान्तिः, इति. .कथनेन ( वस्तुतस्तु 
इदं भीरुत्वमेवेति भावः ), स्वच्छन्दता--स्वैरिता, प्रभुत्वम्‌--ऐेइवयंम्‌ इति 
कथनेन ( वस्तुतस्तु सा अनर्योत्पादकतया महान्‌ दोष एवेति भाव: ) देवाव- 
आननं--देवानां देवतानाम्‌ भ्रवमाननम्‌ भ्रवगणनं, महासत्त्वता--महापरा- 
कमशालिता इति कथनेन ( परमार्थतस्तु देवापमानः भ्रभाज़ुल्यकरत्वातू दोष 
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एव ), वन्दिजनख्यातिः--वन्दिजनाः मागघादयः तैः कृता ख्यातिः प्रशंसा, 
यशः--कीतिः इति कथनेन ( यथार्थतस्तु सा वेतनदानजन्या मिथ्या स्तुतिः 
दोष एव), तरलता--चङचलता, . उत्साहः इति कथनेन. ( वस्तुतस्तु 
चाञ्चल्यं पुरुषाणां दोष एव ), भ्विशेषज्ञता--विशेषाविश्ेषानभिज्ञता, 
भ्रपक्षपातित्वम्‌--पक्षपातशून्यत्वम्‌ माध्यर्थ्यमिति यावत इति कथनेन ), वस्तु- 
तस्तु. विशेषज्ञानाभावे साधुदुर्जनयोः अनभिज्ञानं दोष एवेति भावः ), दोषा- 
नपि-दूषणान्यपि, गुणपक्षमू--गुणकोटिम्‌, अ्रध्यारोपयद्धिः--आरोपयद्धि:, 
अन्तः--श्रन्तःकरणे, स्वयमपि--आत्मनापि, विहसद्धि:--हास्यं कुर्वाद्धिः, 
भ्रतारणकुशल:--प्रतारणं वञ्चना तत्र कुशलैः निपुण:, धूत्तें:---कपटिपुरुषे:, 
भ्रमानुषोचिताभिः--श्रमातृषः मनुष्यभिन्नः देव इत्यर्थः तस्य उचितःभिः 
योग्याभिः, स्तुतिमिः--प्रशंसाभिः, ` प्रतार्य॑माणाः--वञ्च्यमानाः, वित्तमद- 
अत्तचित्ताः--वित्तस्य द्रव्यस्य मदः गर्वः तेन मत्तानि चित्तानि हृदयानि येषां 
ते तथाविधाः, निइचेतनतया--निर्गंता चेतना ज्ञानं यस्मात्‌ तस्य भावः तत्ता 
तया; तर्थव--'यथा -इमे कथयन्ति तर्थबाहम्‌, इति--एवं प्रकारेण, 
आत्मनि-स्वस्मिन्‌,  ग्रारोपितालीकाभिमाना:--आरोपित: _ अध्यासितः 
अलोकामिमानः मिथ्यागवंः यैः ते तादृशाः, मर्त्यंधर्माणो$पि--मर्त्यस्य 
मनुष्यस्य र्मा: जरामरणादयः येषां ते तादृशाः सन्तोऽपि, भ्रात्मानं--स्वं, 
दिव्यांशावतीणंमिव--दिव्या देवसम्बन्धिनो ये ग्रंशा भागाः तैः भ्रवतीर्णमिव 
समुत्पन्नमिव, सदेवतमिव--देवताधिष्ठितमिव, ग्रतिमानुषं--मानवमतिक्रान्तम्‌ 
उत््रेक्षमाणाः--मन्यमानाः, ` प्रारब्धदिव्पोचितचेष्टानुभावाः-प्रारब्धा या 
दिव्योचिताः स्वर्गीयजनयोग्याः चेष्टाः क्रियाः ताभिः अनुभावः माहात्म्यं येषां 
ते तादृशाः, सर्वजनस्य--सकललोकस्य, उपहास्यताम्‌--उपहासयोग्यताम्‌, 
उपयान्ति--गच्छन्ति । 


हिन्दी अनुवाइ--फिर स्वार्थ-सांधन करने में तत्पर, धन रूपी मांस 
के खाने में गीष, दरवार रूपी कमलिनी के बगले और “जुस खेलना 
मनोरंजन है, पर-स्त्री से संभोग करना चतुरता है, शिकार खेलना व्यायाम 
है, मद्य पीना विलास है, मतवाला होना वीरता है, अपनी पत्नी को छोडू 
देना भ्रनासक्ति है, गुरु जनों की बात काटना स्वाधीनता है, नौकरों को 
हु 
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वश में न रखना आसानी से सेवा करने योग्य होना हैं, नांचनें, गाने, 
बजाने और वेश्या में आसक्त रहना रसिकता है, बड़े-बड़े अपराधों को न 
सुनना ( भ्रर्थात्‌ उन पर ध्यान न देना) महाप्रभावशालिता है, तिरस्कार 
को सह लेना क्षमा है, मनमाना आरचण करना प्रभुता है, देवताश्नों का 
अपमान करना महाब्रलशालिता है, स्तुति-पाठकों द्वारा की गई प्रशंसा यदा 
है, चपलता उत्साह है और विशेष न जानना निष्पक्षता है'--इस प्रकार 
दोषों को भी गुण की श्रेणी में आरोपित करने वाले, मन में स्वशं भी हँसने 
वाले तथा वंचना करने में प्रवीण धूत्तों द्वारा देवताओं के योग्य स्तुतियों से 
ठगे जाते हुए, धन के मद से उन्मत्त चित्त वाले, चेतनाशून्य या विवेकहीन 
होने के कारण अपने में उन (धूर्तो की) बातों का आरोप कर के मिथ्या 
गवं करने वाले और मनुष्य होने पर भी अपने को मानो देवता के अंश से 
भ्रवतीणं भ्रथवा किसी देवता द्वारा अधिष्ठित अतिमानव मानते हुए दिव्य 
जनों के योग्य चेष्टाओं का प्रारंभ कर के माहात्म्य दिखाने वाले दूसरे 
(राजा) सभी लोगों के उपहासास्पद बन जाते हैं । 


टिप्पणी--घनपिशितग्रासगृध्रेः~-धन रूपी मांस के ग्रहण करने में 
गृध्र पक्षी के समान । धनम्‌ एव पिशितम्‌ (मयूरव्यंसकादि स०) तस्य ग्रासः 
(ष० त०) तस्मिन्‌ गृध्राः (सुप्सुपा स०) तैः । यहाँ परम्परितरूपक अलंकार 
है । भ्रास्थाननलिनीबकः--सभा-मंडल रूप कमलिनी के बक पक्षी के 
समान । यहाँ तात्पयं यह है कि जसे बगले कमलिनी का आश्रय लेकर 
उसके पत्तों से ग्पने को आच्छादित कर के मछलियों. को ठगते हुए चोंच 
से सहसा पकड़ लेते हें उसी तरह धूत्तं लोग राजा का आश्रय लेकर दूसरों 
को ठगते हुए उनका धन ले लेते हैं । ्रास्थीयते जनै: स्मिन्‌ इति 
आस्थानम्‌ =सभा या सभा-भवन। 'समज्या परिषद्गोष्ठीसभासमितिसंसदः । 
आस्थानी क्लीबमास्थानं स्त्रीनपुंसकयोः सदः ॥' इत्यमरः। आ,/स्था+ 
ल्युटू---अन अधिकरणे । आस्थानम्‌ एव नलिनी (मयू स०) तस्याः बका: 
(ष० त०) तैः। यहाँ भी परम्परितरूपक अलंकार है । मृगया--शिकार । 
'आक्षोडनं मुगव्यं स्यांदारवेटो मृगया स्त्रिथाम्‌' इत्यमरः । मृभ्यन्ते पशवोऽ- 
स्याम्‌ इति\/मृग्‌+णिच्‌+श, यक्‌, णिलोप, टाप्‌ । श्रब्यसनिता--व्यसनी न 
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होना + व्यसन+-इनि । न व्यसनी (न० त०) -अव्यसनिन्‌.+-तल्‌--टाप्‌ । 
भ्रपरप्रणेयस्वम्‌--दूसरे का वशीभूत न होना । 'वश्यः प्रणेयः इति कोशः । 
चरेण परस्व वा प्रणेयः ( तृ०त०वा षश त० ) न परप्रणेयः ( न० त० ) 
प्रपरप्रणेय+ त्व भावे । नृत्यगीतवाद्यवेशयाभि्षक्तिः--तूत्यं च गीतं च वाद्यं च 
वेश्या च (ढ० स०) तासु ्रभिसक्तिः (स० त०) । देबावमाननम्‌--देवताओं 
का अपमान । 'रोढाऽवमानन७वज्ञाऽतहेलनमसुक्षेणम्‌' इत्यमरः । प्रतार्यमाणा:--- 
ठगे जाते हुए । प्र५/तु +णिच्‌+लद्‌, यक्‌, शानच्‌, मुगागम । मर्त्येधर्माण:-- 
मनुष्य के धमं--जरा, मृत्यु, व्याधि आदि हैं जिनके वे । मर्त्यंस्येव घर्माः येषां ते 
(ब्यघिकरण ब० स०) 'वर्मादनिच्केवलात्‌' इति सूत्रेण अनिच्‌ । “म्रवत्रोणंमिव' 
इसमें कियोत्रक्षा रौर 'सदैवतमिव' इसमें गुणोलेक्षा भ्रलंकार हैं। प्रतिमानुषम्‌ 
सामान्य मानव से बढ़कर । मानुषम्‌ अतिक्रान्तः भ्रतिमानुषः ( प्रा स« 
“त्यादयः क्रान्ताद्यर्थे द्वितीयया” इत्यनेन) तम्‌ । प्रारब्दिव्पोचितचेष्टानुभावाः 
-+वर्ग में रहने वाले व्यक्ति के योग्य चेष्टा एवं प्रभाव का आरंभ करने 
वाले अर्थात्‌ संकल्पमात्र से समुद्र को लांघ जाने आदि की चेष्टाये और शापमात्र 
से शत्रु को मार देने झादि का प्रभाव प्रदर्शित करने वाले। चेष्टाइच अनु- 
'भावाइच (० स०) दिव्यानाम्‌ उचिताः ( ष० त० ) प्रारब्वाः दिव्योचिताः 
„ चेष्टातुभावाः यैः ते (त्रिपद ब० स०) । 


श्रात्मविडम्बनाञ्चानुजीविना जनेन क्रियमाणामभि- 
नन्दन्ति । मनसा देवताध्यारोपणप्रतारणा' सम्भूत-सम्भाव- 
* नोपहताश्चान्तः प्रविष्टापरभुजद्द यमिवात्मबाहुयुगलं सम्भा- 
वयन्ति । त्वगन्तरिततृतीयलोचनं स्वललाटमाशङ्कुन्ते । 
दर्शनप्रदानमपि' अनुग्रह गणयन्ति । दृष्टिपातमप्युपकारपक्षे 
स्थापयन्ति । सम्भाषणमपि संविभागमध्ये कुर्वंन्ति । श्राज्ञा- 
सपि वरप्रदानं मन्यन्ते । स्पर्शमपिः पावनमाकलयन्ति । 


( १.) विप्रतारणा। (२) ......... गसद्भूत;  ...... समुद्भूत । 
(३) प्रदानेऽपि । ( ४ ) संस्पशंमपि । 
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मिथ्यामाहात्म्यगदनिर्भराशच न ` प्रणमन्ति देवताभ्यः, न 
पूजयन्ति द्विजातीन्‌, न मानयन्ति मान्यान्‌, नाचंयन्त्यचं- 
नीयान्‌, नाभिवादयन्त्यभिवादनार्हान्‌, नाभ्युत्तिष्ठन्ति गुरून्‌, 
्रनर्थकायासान्तरितविषयोपभोग सुख मित्युपहसन्ति विद्व 
ज्जनम्‌', जरावेक्लव्यप्रलपितमिति पश्यन्ति वृद्धजनोप देशम्‌ 
आत्मप्रज्ञापरिभव इत्यसूयन्ति सचिवोपदेशाय, कुप्यन्ति 
हितवादिने । 

संस्कृत टीका--च--किळच, श्रनुजीविना जनेन-सेवकजनेन, क्रियमाणां 
विधोयमानाम्‌,  आत्मविडम्बनां-¬स्वस्मिन्नतरिद्यमानगुणारोपलक्षणां ` वङचनाम्‌, 
अभिनन्दन्ति=प्रशंसन्ति । देवताष्यारोपणप्रतारणासम्भूतसम्भावनोपहताः-¬ 
देवतायाः विष्ण्वादेः ्रध्यारोपणम्‌ आरोपणम्‌ तदेव प्रतारणा वञ्चना तया 
सम्भूता सञ्जाता या सम्भावना देवरूपत्वेन निश्चयः तया उपहता विनष्टबुद्धयः 
(सन्तः), मनसा-=चेतसा, आत्मबाहुयुगलं--निजभुजद्दयम्‌, अन्तः प्रविष्टापर- 
भुजद्रयमिव--श्रन्तः मध्ये प्रबिष्डम्‌ गतम्‌ अपरम्‌ अन्यत्‌ भुजद्वयं वाहुयुगं 
यस्मित्‌ एवंविधमिव, सम्भावयन्ति--मन्यन्ते । स्वललाटं--स्वकीयभालं, त्वगन्त- 
रिततृतीयलोचनं-तवचा चमंणा अन्तरितं पिहितं तृतीयं विषमं लोचतं नयनं 
यस्मिन्‌ . एतादृशम्‌, आशइूुन्‍्ते--शद्भ[विषयीकुवंते । दशंनप्रदानमपि-- 
( लोकानां ) नेत्रगोचरीभवनमपि, अनुग्रेहँ--असादं, गणयन्ति--मन्यन्ते । 
दृष्टिपातमपि--( नेव्राभ्याम्‌ ) ्रवलोकनमपि,  उपकारपक्षे-~उपढृतिकोटौ, 
स्थापयन्ति--निदधति । सम्भाषणमपि--आलापमपि, संविभागमध्ये--संविभागः 
दानम्‌ तस्य मध्ये, कुवन्ति~गणयन्ति । आज्ञामपि---आदेशमपि, वरप्रदानं-- 
अमिलषितदानं मन्यन्ते-~जानन्ति । स्पशंमपि--पंश्लेषमपि, पावनम्‌--पवित्रता- 
जनकम्‌, आकलयन्ति--विचारयन्ति । मिथ्यामाहात्म्यगवंनिर्भरा:--मिथ्या वृथा 
आहात्म्यम्‌ महनीयता तस्य गर्वः अभिमानः तेन निर्भराः परिपूर्णाः, देवताभ्यः 

(१) द्विजान्‌। (२) ......... अन्तरितोवभोग...... ॥ (३) विद्वज्जन- 
झीलम्‌ । (४) न पश्यन्ति वृद्धोपदेशम्‌ । 
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विष्ण्वादिभ्यः, न प्रणमन्ति--ल नमस्कुवं न्ति, दविजातीन्‌=-्राह्मणान्‌, न पूजयन्ति 
---त ब्रर्चयन्ति, मान्यान्‌--माननीयान्‌, न मानयन्ति--न सत्कुवंते, अर्चनी यान्‌ 
--धूजनीयान्‌, न अर्चयन्ति--न पूजयन्ति, श्रभिवांदनार्हान्‌ उपसंग्रहणोचितॉन्‌, 
न प्रभिवादयन्ति--त पादग्रउणं कुव॑न्ति, गुरूतू---आचार्यान्‌, न अभ्यृत्तिष्ठन्ति¬ 
न अअम्यल्थानं ` ` कुर्वन्ति, अनर्थंकायासन्तरितविषयोपभोगसुखम्‌-अनर्थेकः 
निष्फलः या. आयासः श्रौतस्मार्तकर्मानुष्ठाने प्रयास: तेन अन्तरितं -व्यबहितं 
दूरीकृतमित्र्थः विषयोपभोगसुखं रमणीसम्भोगसुख येन तं तादृशम्‌, इति 
अस्मादेव कारणात्‌, विद्वजनं-पण्डितजनम्‌, उपहसन्ति--उपहासं कुर्वंन्ति, 
जरावँक्लव्यप्रलपितम्‌--जरा वार्धक्यं तया यत्‌ वँक्लव्यं विकलतो तेन प्रलपितं 
जल्पितम्‌, इति कृत्वा, वृद्धजनोपदेशं--परिणतवयस्कजनशिक्षां, पश्यन्ति 
अवलोकयन्ति भ्रसारं मन्यन्त इति भावः, आत्मप्रज्ञापरिभवः---आत्मनः स्वस्य 
या प्रज्ञा बुद्धिः तस्याः परिभवः तिरस्कारः, इति कृत्वा, सचिवोपदेशाय 
सचिवस्य मन्त्रिणः उपदेशाय शिक्षाये, असूयन्ति---असूय। कुर्वन्ति, हितवादिने 
कल्याणभांषिणे, कुप्यन्ति--क्रोधं कुवन्ति । 


हिन्दी प्रनुवाद--म्राश्रित जनों द्वारा की जाने वाली अपनी विडम्बना 
( श्र्थात्‌ उतत प्रकार से दोषों को गुण वताकर को जाने वाली वंचना ) का 
भी अभिनन्दन करते हैं। देवतां के भ्रारोप रूप वंचना से उत्पन्न देवत्व के 
निश्चय से नष्ट बृद्धि वाले (राजा) मन से मानो ग्रपनी दोनों बाहुओं के भीतर 
अन्य दो भुजाग्रों की संभावना करते हँ । (अर्थात्‌ धूर्तो द्वारा प्रतारित होकर 
अपने को चतुभज विष्णु मान बैठते हैं )। अपने ललाट में त्वचा से आवृत 
तीसरे नेत्र की प्राशंका करते हैं ( शर्थात्‌ अपने कों त्रिनेत्र शिव मानते हे ) । 
दर्शन देना भी अनुग्रह करना समझते हैँ ( ग्रर्थात्‌ लोगों को अपना दर्शन दे 
देना वे उन पर बड़ा अनुग्रह करना समझते हैं ) आँखों से देख भर लेने को भी 
उपकार की श्रेणी में रखते हैँ । संलाप को भी द्रव्य-दान के बीच गणना करते 
हैं ( अर्थात्‌ बातचीत कर लेने भर को वे द्रव्य-दान समझते हैं। आज्ञा को भी 
बरदान देना मानते हैं। स्पर्श को भी पवित्र करने वाला समझते है । झूठी 
महिमा के गर्व से परिपूर्ण (बे राजा) देवताओं को प्रणाम नहीं करते, ब्राह्मणों 
की पूजा नहीं करते, माननीय व्यवितयों का सम्मान नहीं करते, पूज्य लोगों की 
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अर्चना नहीं करते, पैर छकर प्रणाम करने योग्य व्यक्तियों का स्पशं नहीं 
करते, गुरु जनों के सामने उठकर खड़े नहीं होते, 'व्यथं का परिश्रम करके ये 
विषय-भोग के सुखों से वंचित रहते हैं'--ऐसा कहकर विद्वानों का उपहास 
करते, बुढ़ापे की बेचैनी का यह प्रलाप है--एऐसा सोचकर वृद्धों के उपदेश को 
सारहीन समझते, अपनी बुद्धि का अनादर समझकर मंत्रियों की सलाह से द्वेष 
करते और हित की बात कहने वाले के ऊपर क्रोध करते हैं । 

टिप्पणी--देवताध्यारोपणप्रतारणासम्भूतसम्भावना-_ (विष्णु भ्रादि) देवता 
के आरोप रूप वंचना से उत्पन्न देवत्व का ज्ञान या निश्चय । देवतायाः श्रध्या- 
रोपणम्‌ (ष० त०) तदेव प्रतारणा ` (मयूरव्य॑सकादित्वात्‌ स») तया सम्भूता 
(तु ० त०) तथाविधा सम्भावना-¬ (कमं ० स०) । ` प्रतारणा-प्र/तु+णिच्‌ 
—युच्‌--अन, दापू । सम्भावना-=सम्‌ \/भू + णिच्‌+ युचू--अन, टाप्‌ । भ्रन्तः 
प्रविष्टापरभ्‌ जद्दयम्‌-- जिनके भीतर दो अन्य भ्‌जायें प्रविष्ट हो गई हैँ ऐसी । 
भुजयोः द्वयम्‌ (ष० त०) अपरंच तत्‌ भुजद्वयंम्‌ (कर्म० स०) अन्तः प्रविष्टम्‌ 
(स० त०) अन्तः भ्रविष्टम्‌ अपरभुजद्गयं यस्यः तत्‌ (व० स०) यहाँ बाहुयुगल 
के अन्त: प्रवेश को संभावना की गई है, अतएब क्रियोत्प्रेक्षा अलंकार है। 
उससे राजा का अपना विष्णुत्व ध्वनित होता है, अतः अलंकार से वस्तुष्वनि 
हें । इसके अतिरिक्त 'भुजद्वयम्‌' और 'बाहुयुगलम्‌' इन समानर्थक पर्याय-शब्दों 
के प्रयोग से उत्पन्न भग्नप्रक्रमता दोष का निराकरण 'आत्मबाहुयुगलमन्तः 
प्रविष्टद्वयमिव’ इस पाठ से संभव: है । 'त्वगन्तरित......' इस वाक्य से त्र्यम्ब- 
कत्व को ध्वनि निकल रही है । भ्रतवए वस्तु से वस्तुध्वनि है । 'दर्शनप्रदानमपि' 
से लेकर 'स्पर्शमपि...' तक के प्रत्येक वाक्य में प्रायः प्रतौयमानोप्प्रेक्षा अलंकार 
है । प्रभिवादनाहनि--चरण-स्पश करने के योग्य । “पादग्रहणाभिवादनम्‌”' 
इत्यमरः । श्रनर्थकायासान्तरितविषयोपभोगसुखम्‌--जिसने निष्फल परिश्रम सेः 
विषयों के उपभोग का सुख दूर कर दिया है उसको । विषयाणाम्‌ उपयोगः (ष०त०)' 
तस्य सुखम्‌ (ष० त०) अनर्थकः भ्रायासः (कर्म० स०) अनर्थकायासेन अ्रन्तरितं 
विषयोपभोगसुखं येन सः (ब०स० ) तम्‌ । जराबंक्लब्यप्रकम्तिम्‌--वृद्धावस्याजन्य, 
विकलता से उत्पन्न ्रनथंक वचन । 'सचिवोपदेशाय' और 'हितवादिने' में 'क्रूध- 
दहेर्व्यसूयार्थानां यं प्रति कोपः' सूतःसे चतुर्थी हुई है । हितं वदित्‌ं शीलमस्य इति 
हित\/वद्‌+णिनि=हितवादिन्‌ । तस्मै । 
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सर्वथा तमभिनन्दन्ति, तमालपन्ति, तं पार्श्वे कुर्वेन्ति, 
तं संवर्धयन्ति, तेन_सह सुखमवतिष्ठन्ते, तस्मै ददति, तं 
मित्रतामुपनपन्ति,' तस्य वचनं शूण्वन्ति,. तत्र वर्षन्ति, तं 
बहु मन्यन्ते, तमाप्ततामापादयन्ति' योऽहनिशमनवरतमुपर- 
चिताञ्जलिरधिदैवतमिव विगतान्यकतंव्यः स्तौति, यो 
बा माहात्म्यमुद्भावयति । कि वा तेषां साम्प्रतम्‌, 
योषामतिनृशंसप्रायोपदेशनिघूं णं कोटिल्यशास्त्रं प्रमाणम्‌, 
दभिचारक्रियाक्ररैकप्रकृतयः पुरोधसो गुरवः पराभिसन्धा- 
नपरा मन्त्रिण उपदेष्टारः, नरपतिसहँस्रभुक्तोज्यि - 
तायां लक्ष्म्यासक्तिः मारणात्मकेषु शास्त्रेषु ्रभियोगः, 
सहजन्रेमा्रहृदयानुरक्ता आतर उच्छेद्याः । 

संस्कृत ठोका--तं--जनं, सर्वथा-सर्व प्रकारेण अभिनन्दन्ति- -प्रशंसन्ति, 
तं--जनम्‌, आलपन्ति--सम्भाषन्ते, तं, पाइवें-निकटे, कुर्वन्ति--विदघति 
रक्षन्तीत्यर्थः, तं; संवर्धयन्ति--बृद्धि प्रापयन्ति, तेन--जनेन, सह--साक, सुखं-- 
सुखपूर्वकम्‌, अवतिष्ठन्ते--प्रवत्थानं कृवेन्ति, तस्मै--जनाय, ददति--यच्छन्ति, 
तं, मित्रतां--सख्यम्‌, उपनयन्ति--प्रापयन्ति, तस्य--जनस्य,, वचनं--वचः, 
शुण्वन्ति; ग्राकणंथन्ति, तत्र-तस्मिन्‌ जने, वर्षेन्ति--भूयो भूयः घनप्रदानं कुरवेन्ति,त॑, 
बहु--प्रधिकं, मन्यन्ते---प्राद्रियन्ते, तम्‌, भ्राप्तताम्‌--विश्वस्तताम्‌, आपादयन्ति 
<-प्रापयन्ति, यः--जनः, बिगतान्यकतव्यः---विगत दूरीमूतम्‌ अन्यकतंव्यमू-- 
अस्यविधेयं यस्य स तथोक्तः, अहनिशम्‌--रात्रिन्दिवम्‌, अनवरतम्‌ निरन्तरम्‌ 
उपरचिताङजलि:- वद्धकरपुटः अ्रधिदैवतमिव--इष्टदेवतामिव, स्तौति-स्तुति 
कुर्वोन्त, वा--अथवा, यः--जनः, माहात्म्यम्‌--महिमानम्‌, उद्‌भावयति-- 


(१) तस्य मन्त्रिताम्‌, तं. भित्रतामुपजनयन्ति । (२) तमात्मनापादयन्ति, 
जस्मादिवम्यति । (३) असाम्प्रतम्‌ । (४) झस्त्रेषु । 
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्राविष्करोति। वा--अथवः; तेपां--राज्ञां, कि, साम्प्रत--युक्तम्‌, येषां--- 
राज्ञाम्‌, अतिनृशंसप्रायोपदेशनिध्‌ं णम्‌--अतिनुशसप्रायेण प्रतिशयनिष्ठुरप्रायेण 
उपदेशेन सिक्षणेन निघृ'णं निदंयम्‌, कौटिल्यशास्तं-~चाणक्यरचितनीतिशास्तरं 
अमाणम्‌, अभिचारक्रियाक्र्रैक प्रकृतयः--अभिचारक्रियया मारणोच्चाटनाद्य- 
नुष्ठानेन कूरा नृशंसा एका मुख्या: प्रकृतयः स्वभावा: येषां ते तथोक्ताः, 
पुरोधसः--पुरोहिता:, ` गुरवः--प्राचार्या:, पराभिसन्वानपरा:--परेषाम्‌ 
भ्रन्येषाम्‌ प्रभिसन्धानं वञ्चनं तत्र परा; परायणाः,  मन्त्रिण:--सचिवा:, उप- 
देष्टार:--शिक्षादायका:, नरपतिसह्रभुक्तोज्झितायां--नरपतीनां यत्‌ सहस्रं 
तेन पूवं भुक्ता उपभोगविषयीकृता पश्चात्‌ उज्झिता ` त्यक्ता एवंविधायां, 
नक्ष्म्याँ श्रियाम्‌, आसक्तिः--प्रेमाविक्यम्‌; मारणात्मकेषु--मारणं वधः तदेव 
आत्मा स्वरूपं येषां तथा विधेषु, शास्तेपु--योगनीतन्त्रादिषु, अभियोगः 
प्रभिनिवेशः, सहम्ेमादरंहृदयानुरक्ताः--सहजं स्वाभाविक यत्‌ प्रेम स्नेहः 
तेन आाठ्रै द्रवीभूतं हृदयं चेतः तेन अनुरक्ता अनुरागयुक्ताः श्रातरः--सहोदराः, 
उच्छेद्याः-~-उन्मूलनीयाः । 

हिन्दी प्रनुवाद-- (वे राजा लोग) उस (व्यक्ति) की सब तरह से प्रशंसा 
करते है, उसके साथ बातचीत करते हैं, उसे बगल में रखते हें, उसे बढ़ाते हैं, 
उसके साथ सुखपूर्वक बैठते हे, उसे देते हें, उससे मित्रता करते हैं, उसकी बात 
सुनते हैं, उसपर (घन की) वर्षा करते हैं, उसको बहुत मानते हैं और उसका 
विइवास करते है, जो अन्य कर्तव्य को छोड़कर दिनरात लगातार हाथ जोड़े हुए, 
इष्टदेवता की तरह स्तुति करता है अथवा जो (उन राजाग्रो की) महिमाको 
प्रकट करता है । अथवा उन (राजाप्रों) का कौन (कार्य) उचित या न्यायसंगत 
है ? जिनका अत्यन्त नृशंसतापूर्ण उपदेश के कारण दया-जून्य चाणक्य-नीति- 
शास्त्र प्रमाण है, अभिचार-क्रिया (मारण, उच्चाटन आदि के प्रयोग) से नितान्त 
क्रूर प्रकृति वाले पुरोहित (जिनके ) गुरु हैं, दूसरे को धोखा देने में लगे रहने 
वाले मंत्री (जिनके) उपदेशक हैं, हजारों राजाग्रो द्वारा उपभोग करके त्यागी हुई 
लक्ष्मी में (जिनकी ) भ्रासक्ति है, मारणात्मक (अर्थात्‌ मारण के उप्रदेशो से भरे) 
शास्त्रों में (जिनका) व्यसन है और स्वाभाविक स्नेह से द्रवीभूत हृदय से अनु- 
राग करने वाले (सगे) भाई (जिनके) समूल नष्ट करने योग्य है । 


[| ५६ ) 


डिप्पणी--तं मित्रताम्‌---यहाँ 'अकथितं च” सूत्र से द्विकमंक नी घातु के 
योग में कर्मसंज्ञा--द्वितीया हुई । द्विंकमंक 'धातुग्रों का परिगणन इस प्रकार 
डै- -दुह्याच्‌ रचूदण्डरविप्रच्छिचित्रूशासुजिमथ्‌मुषाम्‌ । कर्मयुक स्वादकयितं तथा 
स्यान्नीहृकृष्वहाम्‌ ॥' यः प्रहनिश्वम्‌......यहाँ 'यत्‌' शब्द से युक्त उद्देश्यसूचक 
वाक्यों का पाठ पीछे किया गाया है जब कि 'तत्‌' शब्द से युक्त विषेयसूचक “ 
वाक्यों का पाठ पहले हो गया है, अतएव विधेयाविमर्श दोष उपस्थित होता है । 
इसकी निराकारण करने के लिए यच्छन्दान्वित वाक्यों का पाठ पहले अवश्य कर 
लेना चाहिए । साम्म्रतम्‌--युक्त, उचित । 'युक्ते ढे साम्प्रतं स्थाने' इत्यमरः । 
प्रतिनुशंसप्रायोपदेशनिघु णम्‌--नितान्त क्रूरतायुक्त उपदेशों से भरपूर होने के 
कारण निर्दय । अत्यन्तः नृशंसः भ्तिनृश॑सः (प्रा० स०) अतिलृक्षंसेत प्रायः= 
तुल्यः अतिनृशंसप्रायः (तू० त०) स चासौ उपदेशः (कर्म स०) तेन निघू णम्‌ 
(सुप्सुपा स०) । प्रभिचारक्रियाक्रेकप्रकृतय:--प्रभि चारक्रिया (श्येनयाग आदि 
बैदिक कर्मानुष्ठान से या तंत्रोक्त विधि से मारण भादि प्रयोग की क्रिया) करते- 
करते जिनकी प्रकृति अत्यंत कूर हो गई है वे । एकां: प्रकृतयः (कर्म० स०) 
अभिचारस्य क्रिया (ब० त०) तया करूराः (तु० त०) भ्रमिचारक्रियाक्र्राः एक” 
प्रकृतयः येषाम्‌ ते (ब० स०) । नरपतिसहत्र भुक्तो ज्झितायाम्‌--हजारों राजाम्रों 
से उपभुक्त एवम्‌ त्यक्त । नरपतीनां सहस्राणि (ष० त०) पूर्वम्‌ भुक्ता पञ्चात्‌ 
उज्झिता इति भुक्तोज्झिता 'पूवंकालैकसबंजरत्पुराणनवकेवलाः समानाघिकरणेन' 
इति सूत्रेण (कमं० स०) नरपतिसहस्ैः भुक्तोज्झिता (सुप्सुपा स० ) । सहज- 
प्रेमाबरेहृदयानुरक्ताः--स्वाभाविक स्नेहवश सदय चित्त से भ्रनुरक्त होने वाले । 
सहजं प्रेम (कर्म स०) तेन श्रांद्रेम्‌ (सुप्सुपा स०) तथाभूतं हृदयम्‌ (कर्म ० 
स०) तेन भ्रनुरक्‍ताः (सुप्सुपा स०) । उच्छेद्या:--उन्मूलन करने पोग्य । उद्‌ 
-४खिद्न-ण्यत्‌ । 'येषामतिनृश्यंस......' इस वाक्य में वेसे राजाग्रों के सभी कार्यों 
की अयुक्ता निरूपण रूप कार्य के प्रति भनेक हेतुओं का उपन्यास होने से 
समुच्चय अलंकार है । 


तदेवंप्रायातिकुटिल-कष्ट-चेष्टा-सह्न-दारुणे' राज्यतन्त्रे, 
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अस्मिन्‌ महामोहान्धकारिणि' च योवने, कुमार ! तथा' 
प्रयतेथा: यथा' नोपहस्यसे जनै:, न निन्द्यसे साधुभिः, न 
घिक्क्रियसे गुरुभिः, नोपालम्यसे' सुहृद्धि:, न शोच्यसे 
विदृद्धि:। यथा च न प्रकाश्यसे' विदेः, न प्रहस्यसे' कुशलेः, 
नास्वाद्यसे ` भुजङ्गः; नावलुप्यसे सेवकवूकंः, न वञ्च्यसे 
धूर्तेः, न प्रलोभ्यसे वनिताभिः, न विङम्ब्यसे लक्ष्म्या, न नत्त्यसे 
मदेन, नोन्मत्तो क्रियसे मदनेन, नाक्षिप्यसे विषयेः, नाव- 
कृष्यसे' रागेण", नापहियसे" सुखेन । कामं भवान्‌ प्रकृत्येव 
धीरः, पित्रा च महता प्रयत्नेन" समारोपितसंस्कारः, 
तरलहूदयमप्रतिबुद्धञ्च मदयन्ति धनानि, तथापि भवद्‌- 
गृणसन्तोषो मामेवं" मुखरीकृतवान्‌ । 


संस्कृत टीका-तत्‌ तस्माद्धेतोः, एवंप्रायातिकुटिलकष्टचेष्टासहसर दा- 
रुणे---एवंप्राये ूरवोकतस्वरूपबहुले प्रतिकुटिलेन भ्रतिवक्रेग कष्टेन क्लेश करेण 
चेष्टासह्नेय चेष्टानां सहस्र तेन दारुणे भोषगे, राज्यतन्त्रे-राज्यस्य शास नस्य 
तन्त्रे इतिकतंब्यतायाम्‌ शासनव्यापार इत्वर्थः, च--बपुनः, अस्मिन्‌ अनुभू यमाने, 
महामोहान्धकारिणि-महामोहेन महता भ्रविदेकेन श्रन्ध कतंब्यञ्ञ नशून्यं कर्तु" 
शीलं यस्य तस्मिन्‌ तथाविधे, यौवने--तारुष्ये, कुमार--हे चन्द्रापीड ! तथा-- 
तेन प्रकारेण, प्रयतेयाः---( वतितु ) प्रयत्नं कुर्वीया:, यथा--येन प्रकारेण, 
जनै:--लोक॑:, ( स्वम्‌ ) नोपहस्यसे--त उपहासविषयीक्रियसे, साधुभिः-- 
; सत्पुरुषः, न निन्दयसे--न निन्दाविषयीक्रियसे, गुरुभि:--श्राचार्ये:, न धिक्‌क्रियसे 


(१) महामोहकारिणि । (२) तथा तथा। (३) यथा. यथा । 
(४) जतेन । (५) उपलम्यसे । (६) प्रतायंसे । (७) प्रतायंसे । (ऽ) सर्व- 
वनिताभिः .। (९) , विकृष्यसे, रज्यसे, श्राकृष्यसे । (१०) रागैः। 
(११) उपह्ियसे । (१२) महता प्रयत्नेन इति क्वचिन्न विद्यते । (१३) एव । 


( २०) 


ज घिक्कारविषयीक्रियसे, सुहृदि बान्धवैः, नोपालम्यसे--न' उपालम्म- 
विषयीक्रियसे, विद्व दगः--पण्डितैः न शोच्यसे--न शोर्कविषयीक्रियसे । 
च--किडच, यथा--येन प्रकारेण, _विटैः-कामुकजनेः, न प्रकाइयसे-- 
(जनसमाजे स्वतुल्यत्वेन) न प्रकटीकियसे, कुशलेः--दक्षैः, न प्रहस्यसे--न 
प्रहासविचेयीक्रियसे, भुजङ्गैः-षिड्गैः बेच्यासंगिभिरित्यर्थेः, न आस्वाद्यसे- 
न उपभुज्यसे, सेवकवृर्कः--सेवका: अनुचराः एव वृकाः ईहामृगाः तैः, न 
श्रवलुप्यसे--न ` अवलुण्ठ्यसे चूते:--शठैः, न. वङ्च्यसे--न प्रताय॑से, 
बनिताभिः--कामिनीमिः, न प्रलोम्यसे--न प्रलोभनाविषयीक्रियसे, लक्ष््या 
“श्रिया, न विडम्ब्यसे--त विडम्बनाविषयीक्रियसे न परित्यज्यसे इत्यथः, 
मदेन--गर्वेण, न नर्त्यसे--न नृत्यं कायसे, मदनेनें कामेन, न उन्मत्तीक्रियसे-- 
न प्रमत्ततामापाद्यसे, विषमैः--इन्द्रियार्थे, न भ्राक्षिप्यसे--न प्रेयेसे चञ्चली 
क्रियसे, रागेण--स्नेहादिना, न भ्वडृष्यसे-<न आाकृष्यसे, सुखेन--श्रानन्देन, . 
न अरपहियसे--न परित्यज्यसे । कामं--पर्याप्तं, भवान्‌--त्वं, प्रकृत्यैव-- 
स्वभावेनैव, घीर:--धैयेयुक्तः, च--पुनः, पित्रा--तातेन, महता प्रयत्नेन--- 
अत्यन्तप्रयासेन, समारोपितसंस्कार:--समारोपितः (शिक्षाद्वारेण) विहितः 
संस्कार: बृद्धिविवेकपरिष्कारः यस्मिन्‌ स तादृशः, (असि), घतानि--सम्पदः, 
तरलहूदयम्‌ --चळ्चलमानसम्‌, भ्रप्रतिवुद्धङच --बोधरहितङच,, (जनम्‌) 
ङ कुवन्ति, तथापि--अनुपदेइ्यत्वेऽपि, भवद्गुणसन्तोषः-¬ 
भवतः तव गुणैः शौर्यादिभिः सन्तोषः तुष्टिः, माम्‌--शुकनासम्‌, एवम्‌ 
उक्तप्रकारेण, मुखरीकृतवान्‌ वादितवान्‌ । 


हिन्दी भ्रनुवाद--इसलिए, हे चन्द्रापीड ! ऐसी हजारों अत्यंत कुटिल एवं 
कष्टदायक चेष्टाओं से भयंकर शासन-तन्त्र ( राज-काज ) में और भारी मोह के 
कारण विवेकहीन बनाने वाले इस यौवन में ऐसा प्रयत्न करो जिससे लोग 
तुम्हारा उपहास न करें, सज्जन पुरुष निन्दा न करें, गुरुजन धिक्कार न दें, 
मित्रगण उलाहना न दें, पण्डितवुन्द सोच न करें, कामुकजन प्रकाशित नं करें 
(अर्थात्‌ अपने समान न बतावें), चतुर लोग. हॅसी न उड़ावें, वेश्या के साथी 
लोग आस्वादन (अर्थात्‌ तुम्हारी संपत्ति का उपभोग) न करें, नौकर रूपी भेडिसे 
(घन) लेकर भाग न जायें, धूत्ते लोग ठग न लें, कामिनियाँ लुभा न लें, लक्ष्मी 


लि 
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| जाय, अभिमान नाच न नचावे, कामदेव उन्मत्त ततः बनावे, विषय 
विक्षिप्तन कर दे; राग खींच नले और आनन्द छोड़ न दे । यद्यपि तुम स्वभाव 
से ही पूर्ण घीर हो, पिता ने महान्‌ प्रयत्न से तममे संस्कार डाला है (पर्थात्‌ 
तुम्हें सभी विषयों का ज्ञाता बनाया हैं) भौर धन चंचल चित्तवाले एवं बोध- 
॥ व्यक्ति को ही उन्मत्त बनाते हैं तो भी तुम्हारे गुणों से उत्पन्न सन्तोष ने 
मुझे इस प्रकार मुखरित किया (अर्थात्‌ मुझसे इतना कहलाया; वस्तुतः तुम्हारे 
जैसे विज्ञ व्यक्ति से इतना कहने की भ्रावदयकता नहीं थी) । 


हेव्वणी --एवंभ्रायातिकुटिलकष्टचेष्टासहल्लदासणे--इस प्रकार सहलों 
नितान्त कुटिल एवं कष्टप्रद ब्यापारों से भयानक । श्रतिकुटिलाइच कष्टाएच 
(द्र स०) अतिकुटिलकष्टा: चेष्टाः (कर्मे० स०) एवंप्रायाः अतिकुटिलकष्ट- 
चेष्ठा: (कर्मे० स०) तासां सहस्राणि (ष० त०) तैः दारुणम्‌ (सुष्सुपा स०) 
तस्मिन्‌ । महामोहान्थकारिणि--विषयवासना रूप ज्ञान के कारेण विवेकशून्य 
करने वाले । महान्‌ मोहः (कर्म स० ), भरे क्तं शील यस्य इति विग्रह 
अन्घ५/क" णिनिल्ल्मत्थकारि, महामोहेन भ्रन्धकारि (सुप्सुपा स० ) तस्मिन्‌ । 
प्रयतेयाः--अयत्न करो । प्र*/यत्‌+विधिलिझ---थास्‌ । नावलुप्यसे--न लूट 
लिये जाभ्नो । सेवकवु्कँः-सेवक रूपी शेड़ियों से। सेवकाः एव वृकाः (मयूर- 
व्यंसकादित्वात्‌ स०) तैः। यहाँ निरंगकेवलरूपक भ्रलंकार है । भाव यह हैं कि 
जिस प्रकार भेड़िया छिपकर भपना शिकार करता है उसी तरह घूत्तै लोग सेवक 
के रूप में छिपकर कहीं तुम्हारे घत का भ्रपहरण न कर लें । 
संस्कारः--जिसमें संकारों का स्थापन किया गया है वह । समारोपित--सम्‌- 
प्रा/ रह. +णिच्‌-+क्त “र्हः वोऽन्यतरस्याम्‌' इति सूत्रेण हस्य पः । समारोपितः 
संस्कारः यस्मित्‌ सः (ब० स०) । मुखरीकृतवान्‌-वाचाल बनाया, बोलाया । 
झब्दायमानं मुखम्‌ प्रस्ति भस्य इति मुखरः मुख- र “प्रकरणे खमुखकुञ्जेभ्य 
उपसंख्यानम्‌’ इति वातिकेन, न मुखरः अमुज (न० त०) भ्रमुखरः मुखरः इतः 
इति मुखरीकृतवान्‌; मुखर+च्चि, इत्व, दीं) कृ+ क्तवतु । 


इदमेव च पुनः पुनरभिघोयसे--विदवांसमपि सचेतनमपि 
महासत्त्वमप्यभिजातमपि धीरमपि पुरुषमियं 


शु०--६ 


| ६४७) 


दुविनीता खलीकरोति लक्ष्मीरिति सर्वथा कल्याणेः, पित्रा 
क्रियमाणमनुभवतु भवान्‌ नवयौव राज्याभिषेकमङ्गलम्‌ , 
कुलक्रमागतामुद्ठह पुर्वपुरुषेरूढां धुरम्‌, अवनमय द्विषतां 
शिरांसि, उन्नमय बन्धुवर्गम्‌' भिषेकानन्तरञ्च प्रारब्ध- 
दिग्विजयः परिभ्रमन्‌ विजितामपि तवः पित्रा सप्तद्वीप- 
भूषणां' पुनविजयस्व वसुन्धराम्‌ । अयञ्च ते कालः प्रताप- 
मारोपयितुम्‌ । ारूढप्रतापो हिः राजा त्रैलोक्यदर्शोव 


सिद्धादेशो भवति' इत्येताददभिधायोपशशाम । 

संस्कृत ढीका--इदमेव च--एतदेव च, पुनः पुन--वारंवारम्‌, भ्रभि- 
धीयसे--कथ्यसे, (यत्‌) इयं--चर्चाविषयीभूता, दुविनीता--दुःशीला, लक्ष्मी:-- 
, शरीः, विद्वसमपि--पण्डितमपि, सचेतनमपि--ज्ञानयुक्तमपि, महासत्त्वमपि-- 
अत्यन्तशक्तिशालिनमपिं, भ्रभिजातमपि--कुलीनमपि, धीरमपि--वै्यंवन्तमपि, 
प्रयत्नवन्तमपि--उद्योगशीलमपि, पुरुषं-नरं, खलीकरोति- दुष्ट विदधाति । 
सवात्‌--त्वम्‌, सवंथा--सवंप्रकारेण, कल्याणैः--मङ्गलैः, पित्रा--जनकेन, 
क्रिममाणं--विघीयमानं, नवयौवराज्याभिषेकमङ्गलं-नवः नवीनः यः यौवराज्ये 
युवराज़पदे भ्रभिषेकः भ्रभिषेचनम्‌ स एव मङ्गलं भद्रं तत्‌, प्वपुर्षैः 
पूर्वज, ऊढां-धृतां, कुलक्रमागतां--वंशपरम्परया समायातां, धुर 
राज्यभारम्‌, . उद्ह--उद्दहनं कुर, द्विषतां--शतरूणां, शिरांसि--शीर्षाणि, 
प्रवतमय--नज्राणि कुरु, बन्धुवर्ग--स्वजनसमूहम्‌, उन्नमय--उन्नत॑ विषेहि। 
अभिषेकानल्तरं च--यौवराज्याभिषेकादनु च, प्रारब्षादिग्विजय:--प्रारब्षः 
प्रस्तुत) दिग्विजय: दिशाजयः येन सः तथाभूतः, परिभ्रमन्‌--पयंटन्‌, सप्तद्वीप 
मूषणां--सप्तसंख्यका द्वीपा जम्बूप्रभृतयो भषणम्‌ श्रलंकारो यस्या एवंविधां, 
तव--भवतः, पित्रा--तातेन तारापीडेनेत्य्थंः, विजितामपि-स्वायत्तीकृतामपि, 
वसुन्धरां--पृथिवीं, पुनः--भूयः, विजयस्व-स्वाघीनीकुरु । प्रतापं-तेजः, 


(३) नवयौवन......। (२) भनेकमङ्गलम्‌ । ` (३) ` स्वबन्धुवगेम्‌ । 
*४) 'भवत्‌ । (५) सप्तद्वीपसमुद्रभूषणां । (६) क्वचित्‌ 'हि' इति पद नास्ति । 


a 


६१: ) 


आरोपयितुं--प्रवर्तयितुं दर्शयितुमित्यथंः, ' ते--तव, अग्रं, काल:--समय: । 
हि--यतः, आख्ढप्रतापः--प्रकटितदाक्तिः, राजा---भूपतिः, तरैलोक्यदर्शी इव 
—त्रिलोकीद्रष्टा योगीः इव, सिद्धादेश:--सिद्ध; ` निष्पन्नः, आदेश: निदेशः 
यस्य स॑ तादृशः भवति--जायते इति एतावत्‌--एतत्पर्यन्तम्‌, अभिषाय 
-7उक्त्वा, उपशशाम---तूष्णीम्बमूव शुकनाश इति शेष: । 

हिन्दी ग्रनुवाद- यही तुम से बार-बार कहना है कि यह दुराचारिणी 
लक्ष्मी विद्वान्‌, विवेकी, महापराक्रमी, कुलीन; धीर रौर प्रयत्नशील पुरुष को भी 
दुर्जन बना देती है । (अब) आप सव प्रकार के कल्याणों “के साथ पिता के 
द्वारा किये जाने वाले नवीन यौवराज्याभिषेक रूपी मंगल का अनुभव करें, कुल- 
परम्परा से श्राये हुए श्रौर पूर्वजों द्वारा धारण किये गये धुरा (राज्य-भार) 
को वहन करें, शत्रुओं के मस्तको को भ्रवनत करें, स्वजनों को उन्नत करें और 
भ्रभिषेक के बाद दिग्विजय प्रारम्भ करके परिभ्रमण करते हुए, पिता द्वारा जीती 
हुई सातों द्वीप रूप प्राभूषण वाली पृथ्वी को फिर जीतें । यह आपका प्रताप 
स्थापित करने (या फैलाने) का समय है | क्योंकि प्रताप की स्थापना (या 
बिस्तार) करने वाला राजा त्रैलोक्यदर्शी (योगीश्वर) की भाँति सिद्धादेश 
(प्रव्याहत भ्राज्ञा वाला) होता है इतना कहकर (शुकनास) चुप हो गया । 

दिप्पणी--“श्रभिघीयसे--कहे जाते हो । प्रभि\/धा+लट्‌ कर्मणि । खली- 
करोति--दुष्ट या शठ बना देती है । न खलः प्रखलः (न० त०) प्रखलं खलं करोति 
इति खल--च्वि, इत्व, दीघ॑५/क+लद्‌्--ति। नवयौवराज्याभिषेकमद्भलम्‌-- 
नवीन युवराज के पद पर किया जाने वाला अभिषेंक रूप मंगल । यौवराज्या- 
भिषेक--राज्य के उत्तराधिकारी राजकुमार का अभिषेक कर्म । युवा चासौ 
राजा युवराजः (कमं० स०, समासान्तटच्‌) युवराजस्य भाव: यौव राज्यम्‌ युवराज 
+ष्यन्‌ । नवं च तत्‌ यौवराज्यम्‌ (कमे० स०) तस्मिन्‌ भ्रभिषेकः (सुप्सुपा 
स०) स एव मङ्गलम्‌ (मयूरव्यंसकादित्वात्‌ स०), तत्‌ ग्रभिषेक--प्रमि१/ सिच्‌ 
नैघन्‌ । प्रारब्धविग्विजयः--जिसने दिग्विजय प्रारम्भ किया हो वह । प्रारब्धः 
दिग्विजय: येन सः (ब० स०) । प्र--प्रा५/रभ्‌- क्त+-प्रारब्ध । दिग्विजय-- 
किसी राजा का दलबल के साथ भू-मंडल के अन्य समस्त राजाओं को घूम-घूम 
कर परास्त करना । दिशां दिक्ष वा विजयः दिग्विजय: (ष० त० वा स० त०) । 


जा क! 


सप्तद्ीपभूषणाम्‌--सात द्वीप छपी गहनों से युक्त । सप्त च ते द्वीपाः (कमं० 
स०) सप्तद्वीपा: भूषनानि यस्याः सा(ब० स०) ताम्‌ । विजयस्व--विजय 
करो । वि२/जि+ लोदू “विपरास्यां जेः' ` इति सूत्रेणात्मनेपदत्वम्‌ । 
अैलोक्यदर्शा--तीनों लोक को देखने वाला, योगीइवर । त्रयाणां लोकानां समाहारः 
(द्विगु स०) । त्रिलोक्याः भाव? त्रैलोक्यम्‌, त्रिलोकी+ष्यम्‌ । त्रैलोक्यं द्रष्टु 
शीलमस्य इति बैलोक्य4/दृश्‌+ णिनि =तरैलोक्यदर्शी । सिद्वादेशः--भ्प्रतिहत या 
सफल भादेश वाला । सिद्धः आदेशः यस्य सः (ब9 स०) । भ्रभिषाय--कहकर 
असि घा+क्त्वा==स्यप्‌ । उपशक्षाम--झान्त हो गया। उप५/शम्‌+ 
लिद्‌--गल्‌। 


ति 


